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# lepi veliki vasi na Notranjskem, podobni skoro
®, kakemu trgu, prihajali so ljudje nekega pomlad-
y» nega dne ob nenavadni uri iz cerkve. Okoli
cerkve je bilo zbrano dokaj vaske mladine, in
2 tudi nekoliko odrastlih radovedneZev obojnega
: spola je stalo pod koSato lipo pred cerkvijo in
opazovalo one, ki so se prikazovali med cerkvenimi vrati.
¥ Jeden sam pogled je zadostoval, pa si se preprical, da
se je vriila poroka v cerkvi. Pri takih prilikah pa ne manjka
nikoli ljudij, ki streZejo svoji radovednosti. Toda danes ni
bilo mnogo videti. Malo svatov je bilo, in kar je gledalcem
ge manj dopadalo, pred svati ni bilo niti jednega godca.

Vse je kazalo, da nova porofenca nista premoZna. In
res, da nista bila. Zenin, Zeden, 3¢ mlad moZ, bolj Sibkega
telesa in nekako bledega, pa resnega lica, bil je pismonosa
in obéinski sluga, ki je imel razun svojega majhnega zasluzka
le %e borno koéico; nevesta pa je bila navadna dekla, samo
s tem razlotkom, da je sluZila le pri bolj§ih ljudeh. Ker je

| bila vestna in pridna, imeli so jo radi, in od svojega Stiri-
najstega leta, ko je prav za prav zalela sluZiti, pa do da-
nasnjega dne je menjala le enkrat gospodarja, Da torej tudi
ona ni mogla imeti posebnega premozenja, d4 se lahko mi-
sliti. Bila pa je zato nenavadno brhka, in nikdo, ki je nmi
poznal, ne bi bil slutil, da si je od mladih nog sluzila s
trdim delom svoj vsakdanji kruh.

Nebo, ki se je Ze ves dan drZalo nekako éemerno, stem-
nilo se je hkrati, in deZ se je vsul. Po nekod imajo to za
dobro znamenje, ako med poroko deZuje. Iz tega sklepajo,
da bodeta imela porocenca vsega v obilosti. Je li tudi na-
dima zakonskima nebé kaj takega prorokovalo? Ali pa so
imele kaplje, ki so tako gosto padale z neba, pomeniti, da
se bo v zakonu, ki se je ravnokar sklenil, potoéilo dosti solza?
Kdo bi bil mogel kaj takega Ze danes presoditi!

1‘



Gledalci, ki itak niso imeli dosti gledati, kajti Zenina
kakor nevesto so Ze prej vsi poznali, porazgubili so se zdaj
nagloma. Pa tudi svatje, ki veé¢jidel niso imeli deznikov, za-
Celi so se hitro pomikati od cerkve proti glavni cesti. Ko-
maj pa so se bili na cesti razvrstili, pridrdra za njimi voz
tako nenadoma, da so se jedva fe umaknili, in ni dosti
manjkalo, da se ni prigodila kaka nesre¢a. Zlasti nevesti je
prislo kolo tako blizu, da se ji je na osnik nataknilo krilo in
se pretrgalo. Pa tudi od blata, ki je letelo izpod koles, bila
je vsa oskropljena.

Na vozu, ki je tako brezobzirno dréal mimo svatov,
sedel je oblastno kakih pet in Stirideset let star moZ, velike
postave, Sirokih ple€, pa zeld. kos¢atega obraza. Izpod gostih
obrvij se mu je bliskalo dvoje majhnih sivih oéij, iz iterih
se je bralo vse prej nego odkritosrénost. Ko je bil prisel
mimo novih poroéencev, ozrl se je nekako zanilljivo na Ze-
nina in nevesto, ob jednem pa udaril po konju, kakor bi
bil hotel redi: sPa se Se vidva vozita, ako se moretals

Dozdevalo se je skoro Eloveku, da je bil moZ nala$é ravno
sedaj pridrvil tod mimo. Da mu porofenca nista kdo ve
kako pri srcu, posnamemo lahko tudi iz besed, s kterimi je
ogovoril majhnega, suhljatega mozi¢ka, ki je krevsal po cesti.

»MatevZ,« re¢e mu in potegne konja s tako moéjo za
vajeti nazaj, da se je skoro ustavil, sdanes je bila pa porokale

Starec ga nekoliko zatudjen pogleda, kajti Gréar, tako
se je imenoval namre¢ junak na vozu, ni imel drugekrati
navade, da bi ga bil ogovarjal. Z odprtimi usti se ozre v
voznika, da se mu je prav videlo, da ne vé, komu bi pri-
pisoval to izvenredno prijaznost. Gréar pa, ki je €util menda
posebno potrebo, da bi govoril o tem, nadaljuje:

sPoroka je bila, poroka, ali Zalostnal Tako so §li iz
cerkve, kakor bi se vradali od pogreba. No, pa saj se bodo
stasoma Se bolj Zalostno drZalil Ta dva se bodeta 3e lasala,
da bo grdo! Kaj pravis ti, Matevi?«

Mozi¢ek se je Se le zdaj prav zavedel, kam merijo
Gréarjeve besede. Bilo mu je znano, da se je Gréar trudil
za nevesto, ktero je vedel danes uboZni pismonoSa pred oltar;
a ker ni imel vzroka, kazati se Gréarju bolj prijaznega, nego mu
je bil v resnici, zategne ustne v nekoliko zaniéljiv nasmeh in rede:

»Ne vem, ali se ti Zelja izpolni, Gréar] Sicer pa ni
meni ni¢ mari, naj se onadva lasata, ali ne.«

Ta odgovor Gréarju gotovo ni bil po volji, kajti z nova
je oplazil z bi¢em po konju, da se je spustil v divji tek.
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niso bili malo razjarjeni zaradi Grlarjevega ve-
e so se glasne zabavljice za njim.
 ste ga videli, grdogledega Euka?« rete jeden iz-
svatov, otepajoé blato z obleke, s kterim ga je bil voz
»Morda misli ta ofabneZ in napuhnjencc, da smo
ovi podloZniki, ka-li?e
»Ko bi bil kdo drug ljudem storil Ze toliko krivic,
kor jih je Gréar, bili bi ga Ze ubilile méni zopet nekdo
ag izmed svatov. »Toda ta ima sreto. Nikdo se ga ne loti.«
Tudi Zenin je bil zelé nevoljen.
»Le potaka) me, Gréar, to ti morda kdaj $e poplataml«
goti se ter vpraa Zeno, ali jo je voz kaj zadel in udaril
~ Ona ga tolazi, &e§, da se ji ni ni& zgodilo, ter ree: »Ne
ezi se zaraditegal Saj ved, kaj je krivo, da se tako vede.
Najboljde je, da se ne meni§ zanj. Ako bi se jezil, tedaj bi
onemu le ustregel, ker bi potém popolnoma dosegel svoj
“pamen. Tega veselja pa bi mu jaz ne privostila. Odslej itak
ne bo_imel ved prilike, da bi naju Skropil z blatomle
i Zenin ji_ni na to ni¢ odgovoril, in iz tega je sklepala,
"da je tudi on’ njenih mislij.

Svatje so bili med takimi pogovori dospeli do gostilne,
kjer jih je &akala sicer dobra, a za svatovanje vendar skromna
- velerja. Pri kozarcu dobrega vina so se razgreli, da so
~ bili prav zadovoljni in veseli. Na Gréarja ni nikdo ve& mislil
2 Ta pa je dom4 kar besnel. Bil je tako razkaten, da ni bil
~ nikdo varen pred njim, niti lastna h&i ne. Ko je ila dekla z
% drvi v narodju mimo njega in se ga je nekoliko zadela, sunil

jo je s tako mo&jo s pestjo v hrbet, da je padla z drvi vred
Q po tleh. V hlevu pa je pastirja, sedemnajstletnega decka,
- zaradi neke malenkosti tako udaril po obrazu, da se mu je
. kar vlila kri iz ust
3 Se bolj razkaden pa je bil Gréar, ko mu je izrotila héi
. neko pismo, ki je bilo prislo zanj v tem Casu, ko ga ni bilo
_E domd. Zafkrtal je z zobmi, ko je zagledal naslov na pismu.
- Poznal je pisavo in vedel, da ne bo v pismu zanj ni¢ prijetnega.
~ K sredi je 3el zdaj takoj v svojo spalnico. Héi in vsi posli so
se oddahnili, ko so se bila vrata zaprla za njim.
. Gréar pa je zadel, ko je bil sam, grozno preklinjati. Pismo
- vrie najprej z velikim srdom v kot, kakor da bi ga ne maral
- Citati. Toda premisli se kmalu, vzame ga zopet v roke, od-
pre ga in sede k luéi ter ga zacne itati na pol glasno, kakor
je vselej &ital, in kakor ¢itajo ljudje, kterim Citanje ne gre
- kdo ve kako gladko. '



Pismo pa se je glasilo nekako také-le:

»Ljubi moj Gréarl

Jaz vzamem peré v svojo neokretno desno roké in Ti
ifem ter Te pozdravljam &rez hribe in doline. Pozdravljam
e, akoravno si Ti v svojem zadnjem pismu pozabil, pozdra-
viti me. Ljubi Gréar! Se je med nama dosti sveta, toda to-
liko Ti dam vedeti, da se prostor med nama bolj in bolj
kréi. S silo me vlede tja v one kraje, kjer si Ti doma. Ali
ni to ljubezen, ka-li? Ce bi ti mene na pol tako rad imel,
kakor imam jaz Tebe, ne bil bi tako skop in poslal bi mi
nekoliko veé denarja, kterega si mi itak dolZen. Si li res
mislil, da si se odkupil s tisto malenkostjo za vefne &ase?
Kako si vendar aboten! Pa kako se jezii, jezidl Jaz se vse-
lej tako smejem, da bi kmalu pocil, kedar &itam Tvoje pismo.
In &itam ga vetkrat, ker se pri njem zelé kratkodasim. Toda
od samega kratkocasja &lovek tudi ne more Ziveti. Zato je
treba pred vsem denarja. Le kmalu torej zopet podlji, pa
malo ve¢ kakor zadnji¢, kajti slivovka je tukaj dobra, pa
tudi draga. Poslji kmalu, re€em Ti Se enkrat, ker drugade
se Ti blize pomaknem, ali pa Te kar naravnost domd ob-
iS¢em, ker srce me res sili k Tebi. Videl bi rad, kako se

v resnici jezi§, ko je Ze v Tvojem pismu toliko srda.

H koncu pa 3e nekajl Ti pravi§ v svojem pismu, da
sem lopov. Ne reéem, da bi ne bil Ze marsikaj zagresil,
vendar poree morda kdo, kedar mi smrt zavije vrat: »Vse-
kako ga je bilo Skodal« Ali misli§, da ne? No in kedar umrjes
Ti, bode se reklo, zato sem Ti jaz porok: nNajve(jli_ slepar
nalega kraja je izdihnill Skoda, da Ze davno nile Taka je,
vidi§, moj ljubi prijatelj; pa se rependi, kolikor se Ti ljubil
Jaz nisem jeden tistih, ki bi se Te bal. Za vse Tvoje groinje
se jaz &isto ni& ne menim. Ce Ti je Tvoja koZa draga, podlji
denar. Jeden teden polakam, dalje ne! Zapomni si tol

Tvoj prijatelj do mrzlega groba Y ovens SRatinia ¢

Prebravdi list, zme&ka ga Gréar srdit v dlani in ga vtakne
v hlani Zep. Danes mu je Slo vse, vse narobe. Premisljal je
in preudarjal, kako bi se mai&eval, a nocoj mu ni prifla no-
bena dobra misel. Naposled ugasne lué in se vrie obleten,
kakor je bil, na postelj.

Ravno tisti ¢as so se pa razhajali tudi svatje, in vsa
srefna sta se pismono3a in njegova Zena Roza bliZala svo-
jemu bornemu domu.
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Gréar, sedaj najbogatejdi posestnik, ne samo v domadéi
vasi, temved dale¢ na okoli, bil je bornih stariSev sin. Ko
je konéal domacdo Solo, v kteri je kazal sicer dokaj bistrega
duha, a le malo pridnosti, dal ga je bil ole uéit jermenarstva.
Kot jermenarski pomotnik se je klatil nekaj let po svetu,
potém pa, ko je marsikaj videl in se bil navadil nekoliko
nemi&ine, na kar je bil de v poznih letih jako ponosen, vrnil
se je v domaéi kraj Toda njegovo rokodelstvo ga ni ve-
selilo. Rajdi je el sluZit za hlapca. Kot tak je bil priden,
a ne iz ljubezni do gospodarja, temve iz samega koristolovja.
Bil je priden zaté, da si je pridobil tem laZje zaupanje go-
spodarja, kterega je potém sleparil. Sluzit je Sel najrajii h
kakemu trgoveu, pa tudi ne k vsakemu. Ze v svoji mladosti
je Gréar spomvaﬁjudi in vedno si je izbral takega gospo-
darja, o kterem je vedel, da je ali Jahkomiseln, ali pa da ne
umeje svoje stvari. Konec pa je bil vselej tak, da je prislo
premozZenje tistega, pri kterem je Grlar nekaj let sluZil, v
slab stan ali celé na nil.

Ko je izprevidel, da se zafenja ljudem zdeti to &udno,
el je iz svojega kraja. Nihée ni vedel, kam je izginil. Po
preteku dveh ali treh let pa se je vrnil — kot bogat moZ
Kupil si je nato posestvo, odprl gostiino in zael sam
trgovino z lesom. Vzel je v zakon bolehno héer imovit
posestnika, ne iz ljubezni, temve¢ zaradi denarja. Mislil je,
da se je kmalu iznebi, ali motil se je. Bila ni sicer nikoli
prav zdrava, a vlekla se je vendar od leta do leta in umrla
Se le tedaj, ko je bila njena héi, jedini otrok iz tega zakona,
Ze sedemnajst let stara.

Vse Gréarjevo misljenje in hrepenenje je bilo obrnjeno
v to, kako bi pomnoZil svoj imetek. Kakor si je v prejénji
¢asih najrajsi izbiral lahkomiselne in nevedne gospodarje,
je bil zda) najrajdi s pijanci in zapravljivci v dotiki. Posojeval
in ponujal je takim ljudem toliko ¢asa denar, dokler jih ni
imel popolnoma v oblasti, in dokler jih ni spravil ob vse.
Sleparil in goljufal jih je, kolikor se je le dalo. Pa tudi
marsikteri podten élovek, ki je iskal v kaki stiski pri njem
pomodi, izkupil jo je, da se je kesal svoj Zivi dan stopinje,
ki jo je storil do Gréarja. Trdili so, da ima Gréar ve¢ kot
jedno krivo prisego na vesti. Toda kaj bi naitevali njegove
pregrehe, saj ga spoznamo natanéneje iz nale povesti.

eden tistih, ki jih je Gréar spravil v nesreto, bil je
tudi Klinar, oée pismonoseve Zene Roze.



Klinar ni imel kdo ve kako velikega posestva, pa je
bil vendar precej premoZen. Njegov ole, ki je hodil po
konje dol na Ogersko in Turfko, da jih je potém na Laskem
prodajal, bil je zapustil sinu lep denar. Svoje dni je bila
kuptija s konji jako dobra, in marsikdo je obogatel pri njej.
Toda &asi so se izpremenili. Marsikteri izmed kobilarjev,
tako namre¢ imenujejo navadno konjske trgovee, pri svoji
kupéiji ni zapravil samo tega, kar si je bil s tisto pridobil
v bolj ugodnih &asih, temveé tudi svoje lastno premozenje.

Klinar je imel Ze dovolj Zalostnih vzgledov, kako se s
prekupovanjem konj pride lahko ob svoje imetje, toda vse
to ga ni ostrafilo. Akoravno tudi njemu ta kupéija Ze dalje
€asa ni ni¢ nesla in se je bil Ze nekolikokrat vrnil z Laskega
s precejsnjo izgubo, vendar ni odjenjal, &S, da se Ze zopet
vse obrne na bolje. A to njegovo upanje se ni izpolnilo.
Ne samo, da se je ta kupéija Ze sama na sebi &im dalje
slabde obnalala, zadela ga je %e ta nesreta, da mu je nekdaj
ve¢ konj, za ktere je bil dal dosti denarja, in ktere je mislil
prodati z velikim dobi¢kom, obolelo za nalezljivo boleznijo,
tako da jih je moral dati pobiti. To je bil hud udarec zanj,
kajti Ze tistikrat je moral vzeti nekaj denarja na posodo.

Drugi¢ se mu je bilo spladilo celo krdelo konj, ko je
pripiskal mimo ceste, po kteri jih je gnal, Zelezniéni vlak, in
mu skoéilo v veliko reko. Nekoliko konj se je pri tem
utopilo, nekaj pa se mu jih je tako prehladilo, da so mu
zaraditega poginili. Tako je prislo, da je imel Klinar na-
mesto lepega kupca denarjev, ki ga je bil podedoval po
svojem odetu, %e nekaj stotakov dolga. Vendar pa e ni
odjenjal. Pri malokteri kupéiji vidimo, da bi se je dotiéniki
drzali s tako strastjo, kakor ravno pri konjski kupéiji. Skoro
noben kobilar ne odjenja, dokler ne pride na berasko palico.

Klinar je bil Ze dosti izgubil, a bil bi se fe lahko resil,
e bi se bil zadel pecati rajdi s svojim posestvom domd,
kakor pa da je Sel z nova po konje. Najvedja nesrefa zanj
pa je bila ta, da si je Sel, ko mu je bilo treba zopet denarja,
iskat pomoéi h Gréarju. Sicer tega ni &slal posebno, ker
je vedel, kaj ima vse na vesti. A ker je imel nekaj dolga
#e vknjizenega na svojem posestvu, ni si prav upal iskati v
domacem kraju pri kom drugem posojila, in sicer tem manj,
ker ni kobilarjem nikdo rad posojeval. Vedel je vsakdo,
kako nevarna je ta kupdija, in kako lahko se pride pri njej
ob vse. Da bi pa bil Sel iskat denarja v mesto, za to pa
Klinar tistikrat ni imel ¢asa, ker se mu je preveé mudilo
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na neki ogerski semenj. Sel je torej h Gréarju, ki je vsa-
kemu rad posodil, &e je videl, da se mu obeta velik dobiéek.

Klinar je bil dober &ovek in pred svojo Zeno nikdar
ni imel skrivnosti. Povedal ji je tudi, da je imel zadnje éase
nesre¢o pri kupéiji, in da mora delati dolgove. Toliko pri-
stopen za Zenine opomine pa le ni bil, da bi jo bil ubogal
in bi bil opustil trgovino s konji, kakor mu je ona priporo-
éala. Tolazil jo je, da mora vse kmalu priti zopet drugace,
in ji razlagal, kako lep denar lahko zasluzi, ako mu le enkrat
prizanesejo nezgode, ki so ga zadnji &as spremljale pri kupéiji.
Ravno tako je ni ubogal, ko ga je prosila, naj si ne izposo-
juje denarja pri Gréarju.

»Zdaj ne morem drugade,« rekel ji je. »>Mudi se mi,
in drugje ne dobim tako hitro toliko denarja, kolikor ga po-
trebujem. Gréarja poznam in vedel se bom varovati pred
njim. Saj oslepariti ne more nikogar, &e se mu ne dd.c

»Kdo vé, kake obresti mu bo§ moral platevatile ugo-
varja Zena.

»Na majhne obresti vem, da mi ne posodi denarja, v
tem ima$ prav,« potrdi moZz »Vendar bo denar, tako vsaj
upam, tudi meni vrgel velike obresti Na tem semnju se
navadno najbolj po ceni kupujejo konji, in v Skodo bi mi
bilo, &e bi ne mogel zdaj na Ogersko. Sicer pa se Gréarja
kaj hitro iznebim. Nekoliko dolga mu pladam iz dobicka,
drugo si pa kje drugje izposodim. V dveh mesecih ne bom
Gréarju ne vinarja ve¢ dolZan.« In Sel je h Gréarju.

Ta ga ni posebno prijazno sprejel, ker se ga je Klinar
prej vedno izogibal. Ko mu je Klinar razodel svojo Zeljo,
mol&al je Gréar precej dolgo, kakor bi premisljal, ali naj mu
uslidi prosnjo, ali ne. Naposled ga vendar vprasa:

»é:liko pa potrebujes?«
»Ce more§, posodi mi dva tiso& goldinarjev. Nakupiti
mislim to pot veé konj.«

»Ce morem?« poseie Gréar vmes in se sklone ofabno
po konci.

»No, da morei, o tem ne dvomim,« é;opravlja svoje
besede Klinar, ki je takoj vedel, kaj ni Gréarju ugajalo.
sHotel sem le reédi, ¢e hoded.«

Gréar je zopet nekaj ¢asa moléal, tako da je bilo Kli-
narju Ze precej neprijetno &akati na-odloditev, in da je hotel
Ze vstati in oditi. Klinar namre& ni bil mo%, ki bi bil rad
prosjadil in se ponizeval. Gr&ar je moral to slutiti, ker je
izpremenil hitro obraz in rekel s prijaznim glasom:
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»Da, prijateljéek, toliko Ze dobi$ pri meni, pa tudi e
ved, ako treba.«

»Veé ne potrebujem sedaj.«

»Torej pa dva tisoaka po — petnajst odstotkov.«

»Ohé!« ugovarja Klinar in sko¢i po koncu. »Torej si
res tak oderuh, kakor trdijo?«

»Oderuht« povzame Gréar &isto mirno. »Saj nikogar
ne silim, da si naj pri meni izposoja, najmanj pa tebe.
Oderuh! Kdo pravi, da sem oderuh? Od reveZa nikdar ne
zahtevam tolikih obrestij, a trgovec s konji, kakorSen si ti, ki
dela tako velike dobitke, mislim, da Ze lahko toliko plada.«

Klinar bi bil Gréarju rad povedal, kaj misli o njem, pa
je raj§i mol&al. Ker se je bil Ze enkrat namenil, da pojde na
Ogersko, ni se hotel premisliti. Zavezal se je torej, da mu
bo plagal po petnajst odstotkov od posojene glavnice, a skle-
nil je na tthem, da vrne ta dolg, kakor hitro bo le slo.

Ko pa je zagel Gréar denar odStevati, bila bi se kmalu
zopet razdvojila, ker si je hotel Gréar obresti Ze naprej vra-
¢unati. Klinar v to nikakor ni hotel privoliti, in sicer Ze
zaraditega ne, ker je bil namenjen, Gréarju denar prav
kmalu vrniti, in ni hotel za nekaj mesecev tri sto goldinarjev
pladati na obrestih. Gréar je konéno odjenjal in mu odstel
dva tiso& goldinarjev, potém pa je dal Klinarju vzorec, po
kterem mu je kar ondi spisal dolZno pismo.

Tisto pot se je bila Klinarju kupéija res tako dobro
obnesla, kakor Ze dolgo ne. To ga je navdalo z novim
upanjem, pa tudi z nova mu obudilo strast za to kupéijo.
Pridel je bil komaj z Ladkega domi, kjer je bil konje prodal,
pa je Ze zopet mislil na to, kako bi $el po druge na Ogersko
ali Turéko. Samo toliko &asa si je vzel, da si je Sel drugam
izposojat tisto svoto, ktero mu je bil Gréar posodil, do¢im
je hotel to, kar je bil skupil zadnji¢ za konje, vtakniti v novo
kupéijo. Gréarja se je hotel na vsak nadin iznebiti, nekaj
zato, ker ga je jezilo, da je zahteval od njega tolike obresti,
nekaj pa tudi zato, ker je vedel, da je najbolj varen, ako
nima s takim &lovekom, kakor je Gréar, ni¢ opraviti.

Ker je bilo njegovo posestvo trdno in $e vedno dokaj
veé vredno, nego je bilo na njem vknjiZenega dolgd, kajti
Gréar se za svojo terjatev Se ni bil vknjiZil, dobil je Klinar v
mestu lahko dva tiso¢ goldinarjev na posodo, in tako se je ta
nekega vedera vesel vrnil z denarjem domd, potém pa Zeni na-
znanil, da gre h Gréarju vracat dolg. Zena je bila tega naznanila
jako vesela in je moZu Se prigovarjala, da naj le precej gre.
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Klinar se tudi ni obotavljal mnogo, ampak se je odpravil,
kakor hitro je bil sam zdse izratunil, koliko znafajo obresti
za ta Cas, kar je imel denar izposojen. Nikakor ni hotel
pustiti, da bi ga bil Gréar goljufal, in zato se je Ze poprej
pripravil,

Klinar je bil Ze prej, predno je Sel h Gréarju, nekoliko
vina popil, ker je bil vesel, da se mu je bilo vse tako dobro
obneslo, in da se bo mogel otresti Gréarja. Pri Gréarju je
pa zopet poklical vina. Hotel ga je nekoliko podraZiti, predno
mu je odstel denar, zato se je ustavil pri njem. Pokli¢e ga
pit in mu rede:

»Racun sem prifel delat, da bo$ vedel, Gréar.«

»Kak raéuni« zadudi se ta.

3 »No, dolg ti mislim vrniti in pa obresti plagati, kolikor
jih je narastlo doslej.«

»Za to ni treba ni&¢ raduna,« refe Gréar, »saj sva se
zaradi obresti do dobrega zmenila, in koliko si denarja dobil,
tudi ves.«

»To je res, da vem, toda obresti je treba vendar le iz
racuniti.«

»To je jako lahek racun!« pripomni Gréar. »Po petnajst
odstotkov od dveh tiso& goldinarjev je tri sto goldinarjev.«

»Za jedno leto,« posefe Klinar vmes, »toda za sedem
tednov . . .«

»O tem se nisva ni¢ menilale ugovarja Gréar. »Celo
leto ali sedem tednov, to je pri meni vse jedno! Kdo pa
te sili, da mi denar Ze zdaj vrala?«

»Ne bos, Gréar,« vzroji Klinar, ki je bil Ze nekoliko
vinjen. »Ves, mene ne boj tako pestil, kakor druge.«

Po Gréarju je vse kipelo, a premagal se je. Vedel je,
da bi, ako bi prislo do tozbe, pravda iztekla za Klinarja
ugodno. Zato je poirl jezo, naredil se, kakor bi se bil le
falil, in je vprasal:

»Odkod pa ima$ hkrati toliko denarja, da mi ho&es$
posojilo ze vrnitifs

Klinarju pa se ni potrebno zdelo, Gréarju kaj zamoléati.
Poklical je e jedno mero vina, potém pa odgovoril:

»Ali misli§, da sem neumen, da se bom dal tebi
dreti? Zakaj bi pladeval tebi tako visoke obresti, ko dobim
drugje denar mnogo ceneje na posodo. Niso vsi bogatini
na svetu take pijavke, kakor si ti.c

Gréarja je vsaka beseda hudo spekla; to se mu je bralo
z obraza. Toda odgovoril je Se precej mirno:
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sCemu pa hodis potém k meni denarja iskat, &e sem
taka pijavka’«

»Ve§, sila kola lomi,« odvrne Klinar. Vino ga je bilo
tako razgrelo, da ga je prav mikalo, sporedi se nekoliko z
Gréarjem. »Sila kola lomi,« ponovi in pristavi: »Ko bi se
mi tistikrat ne bilo tako mudilo, misli§, da bi bil prifel k
tebi? Kolikokrat pa si me videl prej v svoji hisi? Mislim,
da to lahko na prste seitejes! No, in prosil te do zadnji&
Se nikdar ni¢ nisem.«

sPa bi me Se zadnji¢ ne bille odvrne Gréar vidno ne-
voljen. »Sicer pa, & si mi prifel denar vradat, oditej mi,
kar mi gre, in potém je mir besedijl«

»Precej, precej, moj ljubi Gréarl Samo dolino pismo
pois¢i prej, da mi ga zamenja$ za denar. N4, pa Se jedno
merico vina mi dajl Dobro sicer ni, in glava me Ze boli
njem, pa nofem, da bi mi otital, da ti ne dam ni& skupitile

Gréar gre z nova vina natolit. Ko pa je bil merico
postavil pred Klinarja, stopi do neke omare in zaéne po
predalih sem in tja brskati in premetavati. Mudil se je e
precej dolgo ondi, ko se obrne proti Klinarju in mu rede:

sNe morem najti tvojega dolinega pisma; najbrz da
sem ga z drugimi reémi zadnji¢ izro¢il notarju, da bi mi
vknjizil dolg; toda zdaj se ve& natanko ne spominjam, je li
bilo pri tistih pismih tudi tvoje, ali ne.«

»Kaj pa bo zdaj?« vpraSa Klinar.

»I ni¢! Pobotnico ti izgotovim, pa je.

»Dobrole rede Klinar. »Tu je denarl«

IzrekSi, naSteje na mizo toliko, kolikor je $lo Grarju,
a denar pusti pred seboj lefati in rede:

sZdaj pa sedi in piSile

Grtar vzame &rnilo in papir in jame pisati. Klinar pa
vstane, sklone se mu ¢rez rame in ga nadzoruje od besede
do besede pri pisanju.

Po Gréarju je kar pokalo same jeze, kajti to je bilo
ravno toliko, kakor ée bi mu bil rekel v obraz, da je goljuf]
kteremu se ne sme &isto ni& zaupati. Ali Klinarju nasproti
si ni upal vzrojiti, pa¢ pa se je rotil po tihem, da se j
za to sramodenje, e se mu v to le koli¢kaj ponudi priloZnost.

Pobotnica je bila spisana, in Klinar ji ni imel ni¢ ugo-
varjati. Vzel jo je v roko, pregledal jo Se enkrat, nato pa
porinil denar, ki je leZal na mizi naStet, proti Gréarju. Kli-
narju je bilo, kakor bi se mu bil teZek kamen odvalil od
srca, ko je cutil, da se je oprostil Gréarja. V tem veselju



R i

13

je poklical fe jedno merico vina, tako da se ga je do dobrega
nalezel in se je malo opotekal, ko je v mraku 3el proti domu.

Prifed$i doma, hotel se je Zeni pobahati s pobotnico,
&es, da zdaj se ji ni treba veé bati Gréarja, a kako se pre-
stradi, ko ni bilo pobotnice v nobenem Zepu. BrZ poklie
hlapca, Lovrenca ino, in mu veli:

»Lovrenc, brz mi skodi h Gréarju.«

»Po kaji« vprasa precej zaspano hlapec.

»Na klopi pri oknu, ki drii na dvorii¢e, najde$ vkup
zganjen papir. Pobotnica je, ktero mi je dal Gréar, ko sem
mu vrnil dolg. Dobro se spominjam, da sem jo polozil
ondi poleg sebe.«

»Kako more$ na kaj takega pozabitil« pripomni Zena
otitajo¢. »Kaj pa, ée bi jo Gréar zatajil?«

sTako predrzen ne bol« rede Klinar. Toda videlo se
mu je, da je v skrbeh, kajti hkrati se je bil streznil.

»Hitro pa le stopile< veli $e hlapcu,

Ta je Sel, kamor mu je bil velel, toda hitro ni stopal.
Bil je jako hladnokrven nasproti gospodarjevim skrbem, in
bilo mu je popolnoma jednako, najde li tisti papir, ali ga

ne nagi:.

spevii h Gréarju, dobi tega fe ravno tam, kjer
ga je bil Klinar pustil pred nekolikimi minutami. Bil je
videti slabe volje, kajti vpradal je z jako osornim glasom
hlapca, kaj hoée,

Ta pa pristopi molé¢é h klopi, kjer je morala po pri-
povedovanju njegovega gospodarja leZati pobotnica, in res
jo najde tamkaj. Vzame jo v roko in potém Se le rede:

»Po té-le sem prisel!s

Ko bi ne bila ze taka tema, bil bi Lovrenc lahko za-
pazil, kako je Gréar prebledel. Vgriznil se je v spodnjo
ustno tako moéno, da bi si jo bil skoro pregriznil

»Zakaj se nisem ozrl nekoliko okrogle mislil je sam
pri sebi. »Kako lahko bi se bil ma3geval Klinarju za nje-
govo zbadanje, ko bi bil pobotnico prej ugledall Pri¢e ni
bilo nobene, ko sem mu jo spisal, in tudi nobene ne, ko
mi je on odstel denar, prisega pa je moja ravno toliko vredna,
kakor njegova.«

Gréar bi bil skoro sam sebe udaril, tako je bil jezen.
Da je tako lepo priloZnost zamudil, tega si ni mogel odpu-
stiti. Toda njegov bistri duh ga ni pustil dolgo v zadregi.
Lovrenc je hotel Ze oditi, ko mu Gréar natoéi kozarec
vina in mu rece:
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»Pa saj ne bof hodil v gostilno, ne da bi kaj pil N,
sem pojdi in pijle

»Nimam denarja,« odgovori Lovrenc in se Zeljno ozre
po vinu. Bil je velik prijatelj vinske kapljice.

»Ni¢ ne dé,« odvrne Gréar. »Ali ti ni gospodar rekel,
da ga lahko izpije§ kozarec na njegov rafun, ko te je po-
slal semkaj?e«

»Moj gospodar je hlapcem nasproti precej skop,e
opomni Lovrenc trpko.

»Da, da, tvoj gospodar je vEasi &uden moZl« povdarja
Gréar. »No, le nikar se ne boj in pijl Ce ti ga n%ée dati
tvoj gospodar, dam ti ga pa jazle

Lovrenc si ni dal 3e enkrat veleti. Dvignil je kozarec
in ga izpraznil do dna, ne da bi bil le z ofesom trenil. Gréar mu
je natoéil Se drugega, in izpil je tudi tega ravno tako naglo.

»Ti si Zejen,« pripomni Gréar in mu natodi tudi %e
tretji in &etrti kozarec. Ko pa se je Lovrenc nato odpravljal
domii, stopil je Gréar za njim v veo, potegnil ga vzadi za
kamiZolo in mu poSepetal na uho:

»Lovrenc, za ta papir, ki ga ima$ v roki, dal bi ti jaz
nekaj. Saj je jednako, &e prinesed svojemu gospodarju ka-
kega drugega domfi.«

»Tisto pa Ze nel« odvrne Lovrenc. »Klinar ni tako
neumen, da bi ne pogledal, ali sem mu prinesel tisto, po
kar me je poslal, ali ne. Iz njegovih besed sem posnel, da
ti ne zaupa kdo ve kako, in da je tudi na kaj takega pri-
pravljen, kar bi ti rad storil.«

- Med zadnjimi besedami se je Lovrenc poredno nasmejal.

Grtar za hipec ni vedel, kako in kaj bi. Sicer si je
mislil, da pijanek, kakorSen je bil Lovrenc, ne more biti
dosti prida ¢&lovek, vendar ga natanéneje ni poznal. sToda
kaj bi se balle misli si Gréar. »Saj sva sama. Poskusi se
lahko. Ce mi izpodleti, ne bo nihce vedel nié o tem!e

»Lovrencle zagne torej zopet. »Ti si pameten é&lovek
in se ne bod branil dobrega zasluzka. En stotak je tvoj, &
mi prinese$ nazaj ta papir.«

»Ka-a-aj?« zatudi se Lovrenc in razvije pobotnico, kakor
bi se hotel prepri&ati, v éem tii tolika vrednost tega papirja.

»En stotakle« ponovi Gréar. »S tem denarjem gres, &e
holes, v Ameriko, kjer pride$ lahko do velikega premozenja.
Ali hotes?«

Lovrenc pa zgane z ramama in ne rede ne bev, ne mev.
Niti lahko no¢ ni vos¢il Gréarju, ko se je obrnil proti domu.
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Drugi dan po tistem se je odpravil Klinar zopet na pot
roti juZnim krajem, da bi nakupil novih konj. Ker se mu
je bila kupéija zadnji¢ tako obnesla, ni hotel &akati predolgo,
kakor bi se bal, da mu sreda, ki se mu je bila po tolikem
Zasu zopet enkrat nasmejala, ne postane kmalu nezvesta. Imel
 je sicer hlapce s seboj, a Lovrenca ni bilo med njimi, akoravno
~ Dbi bil on rajdi v tujih krajih od semnja do semnja hodil,
“kakor pa domd delal na polju. Pri kupcevanju s konji se je
vedno dosti pilo, in Lovrenc je dobro pijato &rez vse cenil
‘Da ga pa gospodar ni vzel s seboj, za to je imel svoje vzroke.
Nekdaj je bil el Ze s kupljenimi konji na Lako z njim, a
opil s¢ mu je pri vsaki dani priliki tako, da ga pri konjih
ni mogel rabiti, in od tistega &asa ga ni tudi nikdar ve&

‘ “vzel s seboj.
y
I .

To pa se je Lovrencu za malo zdelo. Hudoval se je
po tihem na svojega gospodarja, toda upal je 3¢ vedno, da
pozabi na tisto, in da ga prej ali slej vzame zopet s seboj
po svetu. Tudi to pot se je nekoliko nadejal, in sicer tem
bolj, ker je bil pred nekolikimi dnevi naravnost izrekel go-
spodarju svojo Zeljo; ta pa ni bil na njegove besede nicesar
odgovoril, in iz tega je sklepal, da mu nemara uslidi prosnjo.
Toda zmotil se je, in to ga je hudo peklo. Nevoscljiv je
bil drugim hlapcem, kajti na potu se ni samo dobro Zivelo,
ampak tudi marsikteri goldinaréek je priletel po strani v Zep,
in jezil se je na gospodarja, da ga je pustil zopet na cedilu.
Cim bolj je premidljal, tem bolj je bil prepri¢an, da se mu
Eodi krivica. V njegovem srcu se je vzbudila mad€evalnost,

tero si je hotel ohladiti. Véeranje naroéilo Gréarjevo mu
- je hodilo zdaj jako prav.

»Ce mi je Gréar ponujal sto goldinarjev za tisto pismo,«
rekel je sam pri sebi, smora imeti tudi za Klinarja nekoliko
vrednosti. Kaj bi si premidljall Kdo pa mi more dokazati,
da sem pismo jaz izmaknil? Za ogledalo ga je vtaknil, in
od ondod mu ga lahko vzame, kdor hode. Zakaj pa ga ni

- bolje spraville

Tako je govoril Lovrenc sam pri sebi in je Sel v sobo.

Nemara da bi ga bila Ze obljuba Gréarjeva sama zapeljala
v zlodin, ker tanke vesti ravno ni poznal, zdaj ga pa je Se
. podZigalo madfevanje. Ko stopi v sobo, bil je sam. Polasi
~ se pribliZa tisti strani, kjer je na steni viselo ogledalo, postoji

e nckoliko, hote& se prepridati, ali nikdo ne prihaja, potém

pa poseze hlastno za ogledalo in privlee venkaj pobotnico,

E

.
]
.
)
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po ktero ga je bil prejénji veder poslal gospodar h Gréarju.
Skrije jo v Zep v telovniku in se splazi po tihem zopet ven
iz sobe, ne da bi ga bil kdo opazil.

Gréar je preteklo no¢ slabo spal. Kakor je bil miren
in trezen pri izvrievanju svojih naklepov in naértov, tako
nestrpen je bil, dokler ni imel vsaj nekoliko gotovosti, da
se mu posrei njegova namera. Ko bi mu bil véeraj Lovrenc
obljubil, da mu pobotnico prinese, bil bi mirnejsi, a ker je
bil zganil samo z ramama in je vedel, da je Lovrenc jako
muhast élovek, skrbelo ga je, kaj nastane iz njegove ponudbe,
ki jo je bil storil Lovrencu.

Vstal je drugo jutro zgodaj in ves dan je &akal in se
oziral, ali se prikaZe Lovrenc, toda ni ga bilo na %
gled. Toliko je vedel, da je dom4, ker je videl zjutraj Kl
narja, da se je odpeljal z dvema drugima hlapcema; tem
bolj ga je to vznemirjalo, da ni bilo Lovrenca od nobene
strani. Neljubo bi mu bilo, &e bi bil Klinarju izdal njegovo
namero, kajti éeravno je bil Gréar strah vsej okolici, vendar
so se nahajali tudi ljudje, kterih se je Gr&ar bal, in kterim
nasproti se je rad pokazal drugaénega, kakor je bil v resnici.

Naredila se je bila Ze no&, in Gréar ni imel nié veé
upanja, da se mu posre¢i, kar je namerjaval, ko se odpré
vrata in stopi v sobo Lovrenc. Gréar je odskoéil s svojega
sedeza in storil nekaj korakov proti njemu, kakor da bi
mu hodil prepodasi, in kakor da bi ne mogel pritakati,
da mu pové, kar bi bil tako rad zvedel. Sveéa je sicer slabo
razsvetljevala precej prostorno sobo, toda Gréar je Lovrencu
takoj bral na obrazu, da ima ugodna poro¢ila zanj. Prime ga
torej za roko in ga odvede v svojo spalnico v prvo nadstropje.
Ko sta bila gori, zapre Gréar za seboj vrata in rede ves vesel:

»Saj sem vedel, da imam opraviti z zanesljivim &love-
kom. Kje pa ima§ tisto/«

Lovrenc pa zategne ustne v dvoumen nasmehljaj, da je
Gréarju takoj upadlo nekoliko srce.

»Saj vendar nisi priel brez tistega?< vprada.

»Nisemle odgovori Lovrenc in se ¢ vedno smeje.

»Torej pokazile sili Gréar.

»Prej ne, dokler mi ne odstejes, kar mi gre.«

Vidi se, da tudi Lovrenc ni Gréarju dosti zaupal

»Koliko pa hoée$?« vprasa Gréar.

»Kolikor si mi obljubille

»Petdeset goldinarjev ima$ dovoljle pripomni Gréar,
kteremu je bilo Zal, da je bil toliko obljubil
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»Sto, kakor si rekel,« poudarja Lovrenc. »Ne vinarja
vzamem manj.«

Gréar premiél{a nekoliko, potém pa reée:

sDam, toda le s tem pogojem, da gre$ dale¢ v stran
odtod, in da ne pride$ nikdar ve& v ta kraj Ce se ne po-
kaZes ved semkaj, je to tudi tebi samemu na korist; zakaj
pobotnico bodo hoteli le od tebe imeti, kedar se pogresi.

mora$ torej dale¢ v stran, da ti ne pridejo na sled.«
- »Najmanj v Amerikol« zareZi se Lovrenc.

»Tam je kraj, d, za take poStenjake,« noréuje se Gréar
mu za¢ne naStevati denar. Kmalu nato sta se prav pri-
jateljsko poslovila drug od drugega, in Lovrenc je nekoliko
dnij pozneje kar iz trte izvil vzrok, da je mogel zapustiti
slutbo. Sel je iz domadega kraja, ne da bi bil komu po-
vedal, kam je nnm -

Ko se je bil ar vrnil s konji, ktere je bil nakupil
po juinem Ogerskem, po Hrvatskem in v Bosni, sporotila
mu je Zena, da je Lovrenc zapustil sluzbo.

»Ze vem, zakaj jo je potegnil« pripomni moZ >Rad
bi bil Sel z menoj na pot, pa ga nisem hotel vzeti. Saj je
prav, da je Sel. Delavec sicer ni bil slab, ali preveé rad se
g‘a je napil, in kedar je bil pijan, ni bil za nobeno rabo,

amestnika mu lahko dobim, saj je hlapcev dovolj.<

Da bi bil Lovrenc iz kakega drugega vzroka zapustil
njegovo hiSo, to mu ni priflo na um, in se zaraditega tudi
ni ve¢ brigal zanj. Crez nekoliko dnij, ko so se bili konji
od dolgega pota nekoliko odpoéili, odpravil se je Klinar
zopet z doma proti laSki strani. Odpravil se je poln lepih nad
na pot, ki pa so se mu razprsile, ko je prifel na lafko mejo.
V tem &asu namreé, ko je on skupoval konje, bilo se je
izvazanje avstrijskih konj na Lasko prepovedalo. Klinar kaj
takega niti slutil ni, ko so ga na laki meji zavrnili nazaj.
To je bila zanj strela z jasnega neba. Racunil je Ze celo
pot, koliko dobi¢ka bo imel, & se mu kupéija ponese tako,
kakor zadnji¢, zdaj pa ni mogel s konji na laike semnje.
- Preostajalo mu ni nié ega, nego da se je vrnil, odkoder
~ je bil prisel. Ko pa je bil domd, prodajal je konje za vsako
~ ceno, kajti toliko glav rediti, ni majhna stvar in stane mnogo
! denarja. Konec vsemu pa je bil, da za Klinarja ni bil samo ves

dobitek od zadnji¢ izgubljen, nego da za konje niti toliko ni
- skupil, kolikor si je bil za zadnje kupéije izposodil denarja.
' Ta nezgoda je Klinarja jako potrla in ga tako omehéala,
da ni bil ve¢ gluh proti profnjam svoje Zene, in da se je
Boj za pravico. 2
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posvetil vsaj za nekaj éasa domaemu gospodarstvu. Prva
skrb mu je bila sedaj, da se iznebi glavnega dolgd. Izradunil
je, koliko ima denarja, in nadel, da je bil za konje vendar le
skupil okoli 3estnajst sto, akoravno jih je dajal polovico za-
stonj. ‘Manjkalo mu je torej le dobrih Stirih sto, da bi mo-
gel vrniti oni dolg, ki ga je bil naredil takrat, ko je plagal Gr-
¢arja. Prodal je nato $e par volov, dalje jeden voz, ki mu je
bil odveg, in fe ve¢ manjiih stvarij, tako da je spravil vkup
potrebno svoto, ktero je potém nesel svojemu upniku. Tako
se je bil iznebil glavnega dolga, kajti od prej je imel le ka-
kih osem sto vknjiZenih na svojem posestvu.

Kdor se je kdaj otresel dolga, lahko vé, kako je bilo
Klinarju pri srcu, kajti teh osem sto, ki smo jih ravno ome-
nili, ni ga posebno tif¢alo. Upal je, da v nekolikih letih ta
dolg poplada. Veékrat je sanjal o tem, kako bo lepo, ko
bo nekega dne naznanil Zeni, da sta prosta vsakega dolga,
in da je to, kar imata, popolnoma njuno. Toda iz teh sanj
ga je vzdramilo neprijetno pisanje, ktero je dobil nekega dne
od Gréarja, in v kterem ga ta vabi, da naj pride v nedeljo
popoldne k njemu delat raun.

Klinar se temu vabilu ni mogel dovolj naZuditi. Cakal
ni dcélo nedelje popoldne, ampak fel je takoj h Grfarju. Pri-
Sedsi tja, nagovori tega:

»ﬁ'e vem, se‘liegx;réujcé iz mene, ali sam iz sebe?«

»Jaz iz nobenegale odgovori Gréar. »Zakaj pa bi se
noréeval?«

»Tega vendar ne misli§ resno, da me kli¢e$ na ratun.
Kajti kﬁﬁklﬂ;r vem, nisem ti jr; ni¢ dolzen.«

»Koli jaz vem, dolZen si mi dva tisof g jev
in pa 3¢ nekaj lc),abre.'.ti_';,c odvrne ofabno in odurno w

»Si li padel na glavo?« &udi se Klinar. »Ti mari nisem
dolga Ze davno do zadnjega beli¢a plagal? Ali ti naj pri-
nesem pobotnico, ki si jo sam lastnorotno napisal?«

sLele veli Gréar, in hudoben smehljaj se mu zaziblje
na ustnah.

Klinar stete domi, poseZe za ogledalo, toda pobotnice
ni bilo tam.

»NeZal« poklite Zeno. »Si li déla ti kam Gréarjevo
pobotnico P«

sJaz nel« odgovori Zena prestradena. »Saj ves, da se
nikdar ne vtikam v tvoje stvari.«

»Za ogledalo sem jo bil del oni veter, zdaj je pa nikjer
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nil< tarna Klinar, in mrzel pot mu obliva &elo. »Kaj bo, &e
Gréar ostane pri svoji trditvife

Jokal je in iskal, prebrskal vse kote, vse omare in vse
skrinje, a pobotnice ni bilo nikjer.

Klinarju nazadnje ni ni¢ drugega preostajalo, nego da
je Sel zopet h Gréarju in ga prosil, da naj toliko &asa ne
uganja sitnostij, da se mu posredi najti pobotnico.

Gréar pa je odvrnil neusmiljeno:

sJutri je toZni dam. Opraviti imam itak pri sodiséu.
Ako mi do devete ure zjutraj ne prinese§ denarja ali po-
botnice, vloZim tozbo zoper tebe.«

Klinar je vso no¢ iskal pobotnico in Zena z njim, toda
vse iskanje je bilo zastonj. Zjutraj je Sel fe enkrat h Gréarju
in ga s solznimi ofmi prosil, naj ga ne peha v nesreto, ko
je vendar vse dobil, kar je bilo njegovega; toda Gréar'ni
dal odgovora, ampak zavihtil se je na voz, udaril z bitem
po k%nju in oddrdral. b ol

rez nekoliko &asa pa je imel r obravpavo pred
sodif¢em. Toda zastonj je trdil, da plagal, zastonj
se skliceval na to, da mu je Gréar izgotovil pobotnico, in
da ima pri¢o za to, ker jo je bil pozabil pri Gréarju in je
moral svojega hlapca Lovrenca poslati po njo. Gréar je imel
dolino pismo, na ktero se je opiral, Klinar pa niti pobotnice,
niti pri¢e, ker ni vedel, kam je bil izginil Lovrenc SZetina.

Tako je pridlo, da so imeli pri sodis¢u Klinarja za laZ-
nika, a ne Gréarja. Konec vsega tega pa je bil, da je bilo
Klinarjevo posestvo na javni draZbi prodano, -in da je isto
kupil za primeroma nizko ceno njegov smrtni sovrainik Gréar.

IV.

Klinar sramote, ki ga je bila zadela, ni dolgo prenasal
Peklo ga je, da je bil priSel ob svoj dom, in bolelo, da se
je bilo posretilo Gréarju, oprati pred sodis¢em sebe, njega
pa postaviti v slabo lu& Domaéi ljudje sevéda niso dvomili
da je Gréar slepar, in da je spravil Klinarja po krivici ob
njegovo imetje, kakor Ze mmnogo drugih. Sosedje in znanci
so_pridno zahajali h Klinarju, tolaze¢ ga, da pravica Ze Se
pride na dan, toda tolazba njemu ni ve¢ pomagala. Nesre&a,
ki ga je bila zadela, strla ga je popolnoma. Lotila se ga je
otoznost, in tudi telesno je za¢el pefati. Dobrega pol leta
po tistem, ko so ga bili pregnali iz ljube domade hide, za-
tisnil je ofi v vecno spanje, zapustivii Zalujofo Zeno in jed-
najstletno héerko Rozo. Na smrtni postelji ju je Se svaril,

2¢
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da se naj varujeta Gréarja, kakor bi bil slutil, da se bode
kdaj jedni izmed njiju Se boriti zoper njega. Vendar je Zeni
tudi narofal, da naj poskusa dokazati resnico, ako se kdaj
vrne Lovrenc; in e se ji tudi ne posredi dobiti izgubljenega
posestva nazaj, naj si pa vsaj prizadeva, da se pred svetom
izkaZe, da ni on lagal, ampak Gréar, ter mu tako pridobi,
ée tudi %e le po smrti, zopet dobro ime.

Hudi ¢asi so prisli po Klinarjevi smrti za njegovo Zeno
in njegovega otroka. Navezani sta bili zdaj mati in hé&i sami
ndse. Dokler se ni bila dogodila ona nesrefa in sta bili e
domd, godilo se jima je precej dobro, a tem huje sta zdaj
ob&utili pomanjkanje, v kterem sta Ziveli Mati, ki je bila
prej navajena gospodinjiti, morala je zdaj delati kakor na-
vadna dekla ali dninarica, ée je hotela preziviti sebe in h&erko.
Delala je rada, ali njeno telo je bilo predibko, da bi bila
mogla zmagovati dela, kakorina je morala oprayljati.
Nasledek temu je bil, da je zalela tudi ona slabeti. Cutila
je, da dolgo tako ne pojde, in s strahom je opaZala, kako
jo od dne do dne yolé prsi, in kako ji pojemajo modi.
Morda bi bila omagala Ze prcj, a ljubezen in skrb za otroka
sta jo driali po koncu. Vidno bolehna se je vendar viekla
tako dolgo, da je bila Rozika dopolnila Stirinajsto leto. Potém
pa so ji zafele hitro pesati moéi. Noge je niso hotele ve&
nositi, in z rokami ni mogla opravljati nobenega dela vel.
In zdaj Se le se je pokazalo, kako jo je doslej le njena trdna
volja drZala po koncu, kajti komaj jeden teden je lezala, ko
je izdihnila dufo.

Roza je bila zdaj sama na svetu. Toda Bog je uslifal
gorede prodnje njene rajne matere, ki je Ze prej, dokler je
bila §e pri Zvljenju, vedno molila za blagor svojega deteta.
Ko je na grobu, v kterega so ji bili ravnokar zagrebli pre-
ljubo mater, $e dolgo potém, ko so se bili drugi pogrebci
ze razéli, kle€ala in ihtela, stopi hkrati postarna Zenica k njej
in jo prime za roko. Stala je starka Ze dalje ¢asa na strani,
ne hoté motiti deklico, ki je jokala za dobro materjo; a ko
je izprevidela, da se udaja ta le preve¢ bridkosti, in da ne
misli $e vstati, zdelo se ji je potrebno, da jo vzdrami iz pre-
velike Zalosti. Deklica se je prestradila, ko je ¢utila, da jo
je prijel nekdo za roko, in osupla se je ozrla navzgor. ica
pa ji obrife z robcem solze, ki so ji ¢ vedno curkoma lile
po obrazu, in ji rece:

»Zalika, nikar se tako ne jokaj! PotolaZi se, boZja volja
je bila tako! Tvoji materi je zdaj dobro gori v svetih ne-
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besih. Od tamkaj gleda ndte dol in prosi Boga za te. Ne
bo te pozabila in izprosila ti bo, Cesar ti treba. Vstani in
pOjdl domii.« :

Deklica se vzdigne, a ko ji starka opomni, da naj gre
domi, obéuti hipoma zopet vso svojo nesrec¢o in zapuséenost.

»Domt?« vzklikne, »Oh, saj nimam kam domi! Sama
sem na svetu in nikogar nimam, da bi se zatekla k njemu.<

Izreksi te besede, zdrkne zopet k tlom ter poloZi glavo
na svezi grob. Z nova se razjoka. In ko jo hole starka
spraviti po koncu, rede:

>Pustite me, naj ostanem tukajl V hiSo, kjer sva z
materjo bili doslej, ne morem in ne smem. Saj so naju Ze
prej gonili vén, ker niso mogli mati pladati stanovanja o
pravem ¢&asu. Nikamor ne vem torej in ostati moram tukaj
pri materi. O mati, mati, zakaj me niste vzeli s sebojle

ica si ni mogla kaj, da bi si ne bila obrisala solz,
kajti dekletce se ji je smililo v srce.

»Z menoj pojdil« reée ji in jo prime zopet za roko.
»Odslej bo§ pri meni domd. Kolikor bo mogoge, bom ti
nadomescala mater. Ce ne bo§ Zivela v izobilju, bo¥ pa vsaj
pod streho, in toliko bom tudi Ze gledala, da ne bo$ laéna.«

Grajnarica, tako so po doma&e imenovali Zenico, ki se
je usmilila ubogega otroka, bila je zvesta prijateljica pokojne
Klinarice. Vetkrat je to med boleznijo obiskovala in ji obe-
tala, da ho&e skrbeti za njeno hZer, in to je bilo bolnici v
veliko tolaZbo. Zaupala je svoji prijateljici in zatisnila mir-
neje svoje oéi, kakor &e bi bila morala svojo ljubljeno h&erko
pustiti popolnoma samo na svetu. In Grajnarica je driala
dano obljubo. Bolj§im rokam bi mati ne bila mogla izro-
giti svojega otroka. Bila je to res dobra Zena, usmiljenega
srca. Imela je dokaj lepo posestvo, na kterem je sama go-
spodarila, kajti moz ji je bil Ze davno umrl, jedini njen sin
Martin pa ni bil tak, kakor3nega si je Zelela, in zato mu tudi
ni hotela dati gospodarstva iz rok.

Rozika je Ze prej imela rada Grajnarico, ker ji je vselej
kaj prinesla, kedar je prifla obiskovat njeno mater, in tako
se je naposled udala in je 8la z njo. Ko sta prisli v vas,
sretali sta Gréarja. Grajnarica ga je jezno pogledala, ker je
tudi sama bila prepri¢ana, da je on kriv vse nesrece Klinar-
jeve rodbine. Gréar pa se je ozrl v*stran, kakor bi tega
pogleda ne mogel prenesti, in kakor bi mu bilo neprijetno,
videti obraz jokajotega dekletca. Grajnarico je mikalo, da bi
mu bila zaklicala: »I\gl:, za to bo$ ti zdaj skrbel, ker si jo
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spravil ob oleta in mater!« Toda opustila je to, ker je Gréar
jako pospesil korake, in pa ker ni hotela straditi dekletca,
dobro vedoé&, da se boji sovraZnika svojega oceta.

Rozika bi bila na svojem novem domu lahko popol-
noma sre¢na, da bi je ne bil domaéi sin vedno po strani
gledal in zbadal. Da pa je bil tak, temu je bil najveé kriv
Gréar, ki ga je na skrivnem vedkrat poklical k sebi in ga
hujskal zoper mater in Rozo. Gréar je imel poseben vzrok
za to. Da sta Klinar in Klinarica umrla, bilo mu je jako
po godu, ker se je iznebil z njima skrbi, da bi mu dokazala
kdaj sleparstvo, s kterim ju je bil spravil ob dom. A Se
ljubSe bi mu bilo, &ée bi bila hotela tudi héerka umreti, ali
pa &e bi bila hotela iti vsaj v svet, kjer bi bila sfasoma po-
zabila na svoj dom. Zaté je prifovarjal Martinu, naj jo iz-
podrine iz hiSe, Da bi ga se bolj podkuril, rekel mu je, da
misli njegova mati zapustiti Rozi posestvo.

Martin je zaraditega domd nekolikokrat razgrajal, toda
mati ga je vselej zopet ukrotila, in tako je bila Roza Ze Stiri
leta pri Grajnarici, ko ta nenadoma oboli in umrje.

Zdaj je bila Roza zopet sama in zapuifena. Zalovala
je odkritosréno po svoji dobrotnici in prav s teZkim srcem
se je lotila od hife, kjer je bila nasla svoj drugi dom. Sicer
se ji je kazal zdaj Martin, ko je bil postal gospodar, hkrati
bolj. prijaznega, toda ostati pri njem ni hotela, ker ni marala
v nevarnost postavljati svojega dobrega imena, Ozrla se je
torej na okrog, kje bi dobila kako sluzbo, in sreca je hotela,
da je ni iskala dolgo. Prisla je sluZit na posto, v dobro in
premoZno hifo. Tudi tu se ji ni slabo godilo. Toda njena
nova sluzba ji je prinesla $e nekaj drugega, Cesar ni prica-
kovala tedaj, ko jo je nastopila. Tu se je seznanila namre¢
s svojim prihodnjim moZem, pismonoso Janezom.

Pismono3a je bil tih, pohleven in posten mladenié. Pred
kakimi tremi leti je bil prisel od vojakov, kjer si je Se ne-
koliko popolnil znanje, kterega si je bil v domati Soli pri-
dobil, in od tistega ¢asa sem je opravljal sluZbo pismonose
in obéinskega sluge.

Njegova mati, Ze postarna in precej ¢emerna Zenica, na-
ganjala ga je Ze dalje ¢asa, da se oZeni. Izbirala mu je, ka-
kor je Ze navada takih Zenic, tudi sama nevesto. Toda gledala
je pri tem bolj na to, da bi snaha prinesla kaj h ko, nego
da bi bila sinu po godu. Tako ga je bila prisilila, da se je
el Zenit v bliZnjo vasico, imenovano Stranska vas, k ne
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Marjani, ki ni imela ne ofeta, ne matere, a zato na samem
stoje¢o koo in tudi nekaj denarja.

>Ce se tam oZeni§ « rekla mu je, »pojdem jaz lahko v
Stransko vas, da ne bomo tu drug drugemu na potu.«

Pismono3a je bil proti svoji materi jako ubogljiv in ji
navadno ni odrekel nobene Zelje. Sel je torej, da bi se se-
znanil z onim dekletom. Toda vrnil se je potrt domi.

>Ta ni zdme!« rekel je materi. »Saj se mi vidi, kakor
bi bila malo topal V jednomer se smejel Njena zunanjost
sicer res ni napalna, in dote bo tudi toliko imela, da bi
jaz drugje pri svoji revidini tezko ve&jo dobil, toda rad bi je
ne mogel imetil«

»Ti si abotenle zahudila se je mati nanj. »Sam pri-
znava$, da si reveZ, pa ne gledas na to, da bi kolikor mo-
goce veliko prizenil. Vzemi pa Jero na podti. Ta ima tudi
denar; $e bogatejia je, nego ona, in rada te tudi vzame, to
mi je sama ¥e pravila.«

»Oh, tistole vzklikne pismonoSa. »Saj je morda deset
let starejda od mene.«

»Naj bo, &e jel Kdo bo dandanes $e na leta gledall
Kaj pa bomo, e pripeljes kaksno tako, da nima ni¢? Nemara,
da bi rad ono, ki je se le pred kratkim priSla na posto, in
ki je prej sluzila pri Grajnarici? Ta bo pa Ze imela kaj, tal
Ce bi bila kaj prida, ne bil bi je Martin dal v stran, in to
precej, ko je umrla matil«

»Sama je fla od njegal« pripomni pismonosa, kteremu
je bilo vsled zadnjih materinih besed postalo vroge. Ni pri-
¢akoval, da se bo mati tako protivila njegovim srénim Ze-
ljam. Odkar je bil natanéneje spoznal Rozo, &util je, da z
drugo ne more biti sreéen, kakor z njo. Razodel ji je svoje
srce in se prepri¢al, da ima tudi ona njega rada. Nié dru-
gega ni torej manjkalo, kakor da bi bila privolila $e mati.
Zdaj pa je tako govorilal

Toda pismonosa je bil uverjen, da njegova mati Rozo
krivo sodi, in da on boljfe Zene ne dobi, kakor je ona. Ako-
ravno se je torej mjegova mati, ki si je bila vtepla v glavo,
da mora biti njena snaha premoZna, temu ustavljala, vendar
se je kmalu vedelo povsod, da pismonoda snubi Rozo, in
da ne bo dolgo, ko jo vzame za Zeno.

V.

Skoro osem let je Ze bilo preteklo od tistega &asa, ko
si je bil Gréar po krivi¢ni poti prilastil Klinarjevo posestvo.
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V tem &asu je Se marsikoga drugega osleparil, in njegovo
premoZenje se je od dne do dne bolj mnoZilo na tuje stroske,
ne da bi mu bila kje kaka namera izpodletela. Vse mu je
$lo po sreédi, in postajal je pri izvrSevanju svojih hudobij &m
dalje predrznejdi. Moénega se je ¢util in nikogar se ni bal
Bil je prekanjen, in kar je zapoéel, izvril je tako premeteno,
da mu ni bilo mogote do Zivega. Vsemu svetu se je po-
smehoval in norleval se je po tihem iz posvetnih in cerkve-
nih oblastev. Niti posvetne, niti boZje pravice se ni ve& bal
Predolgo je nekaznovan kopiéil zlodin na zlo&in, in glas vesti
je bil popolnoma zadusil v svojih prsih. Mirno je vsak ve-
¢er legel spat in z najve¢jo hladnokrvnostjo je drugi dan na-
daljeval in izvrSeval svoje hudobne naérte. Toda ko se je
najmanj nadejal, dogodilo se je nekaj, kar mu je vznemirilo
njegovo poprej tako mirno srce in mu napolnilo glavo s
tezkimi in neprijetnimi mislimi. Nekega popoldne mu je
prinesel pismono$a na njegovo veliko zaludjenje pismo iz
daljnega, njemu doslej popolnoma neznanega kraja. Nekoliko
&asa se je obotavljal odpreti list, kakor bi bil slutil, da mu
ne prinese ugodnih novic. Naposled pa se le ojunadi, da
raztrga ovitek in zafne &tati. Cim dalje je &tal, tem bolj
je bledél. Prebravi list, pa ga je jezno zmeckal v pesti
ter viknil:

>Bes te lopil Ravno tega je manjkalol«

Pismo je bilo od Lovrenca Stetine, kteri mu je bil s
svojo nezvestobo pripomogel do Klinarjevega posestva, Gréar
je mislil, da jo je bil res popihal érez morje v Ameriko,
kakor mu je bil on namignil, a iz pisma se je preprial, da
se potepa nekod po Srbiji. Ze dolgo ¢asa ni nié mislil nanj,
in niti sanjalo se mu ni, da mu bo ta Se kdaj delal neprilike;
zato je bil zdaj tako osupel.

Odpravil se je gor v svojo spalnico, kakor vselej, kedar
je kaj preudarjal in delal nove naérte.

»Napak sem tistikrat storil, ko sem se podal v dogovor
s tem potepuhom,« rece po daljfem premisljevanju. »Clovek
je najbolj brez skrbi, & vé sam za svoje skrivnosti. No,
seveda, ta lopov 3e ne vé, da sta Klinar in njegova Zena'obd
%e v krtovi deZeli, zaté mi preti z njima. To mu moram
vsekako sporoéiti. Toda neljubo bi mi vendar bilo, ée bi
se pritepel domi. Roza je Se tukaj, in tudi ona bi mi
utegnila Se delati sitnosti, ako bi zafelo to ¢&lovele pricati
zoper mene. In &e ona ne, pa njen bododi moZ, tisti laéni
pismonosa, o kterem pravijo, da ga vzame v kratkem. Hmle
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Po sobi gor in dol korakajo&, bil je pridel do okna.
Ko se ozre dol, vidi ravno Rozo iti mimo po cesti. Gledal
je €¢im dalje z vedjim zanimanjem za njo.

»Lepo je to dekletce,« izpregovori na pol tiho. »Kako
drobno stopa, in kako vitke rasti jel ZasluZila bi boljfega
moZa, nego je ta pismonosa.«

Nato pomol&i zopet nekoliko, a hkrati se udari s pestjo
ob ¢elo in vikne:

»Gréarl Norec! Zakaj nisi prifel Ze prej na to dobro
misel? Ha, izumil sem jo! Na ta nadin se na veke iznebim
vsake skrbi. Zasnubim jo jaz, in o tem ni dvomiti, da me
vzame rajsi, nego onega beracastega pismonosa, &eravno sem
vdovec. Bogata Roza res ni, a lepa je kakor maloktera, in to
tudi nekoliko odtehta. No, in ée se prav vzame, saj brez
dote tudi ni! Tisto, kar sem njenemu ofetu izvil iz rok, je
prav za prav njénol Glavna stvar pa je, da se otresem vseh
skrbij. Potém naj le pride S€etina domt, &e hotel! Za sedaj
se vé, moram mu nekaj poslati, da se mi prehitro ne vrne
in mi ne dela zgage, pozneje pa mu Ze posvetim, &e poskusi
Se kdaj izsiliti kaj iz menel«

»To pot sem prekosil sam sebe,« nadaljuje. »S tem,
da vzamem Rozo, ustreZeno je meni, ker si Zelim mlade
Zene, ob jednem zamadim ljudem usts, da ne bodo ve& go-
vorili, da sem Klinarja spravil po krivici ob posestvo, Roza
sama pa mi mora biti Se hvaleZna, ker ji vrnem njen ne-
kdanji dom! Kdo mi more potém Se kaj? Saj bo imela
Roza vendar vse, kakor &e bi bila podedovala svojega oleta,
dokler je 3¢ imel posestvo. No, in Bog sam mora biti tudi
zadovoljen z menoj, ker sem tako popravil krivico.«

Gréar si je zatel samega veselja meti roke, in toliko,
da ni poskakoval, tako je bil sam s seboj zadovolijen. Da
bi se ga Roza branila, to mu niti na um ni prislo. Kako
tudil Se je li mogel pismonoSa z njim primerjati v éem?
Da je bil mlad? Ah, kaj mladost! Premozenje, premoZenje,
to velja, drugega ni¢l Da bi cenila pismonoievo, na pol
podrto bajto bolj, nego njegove hile, Zage in mline, tako
nespametna paé ni ona, ki svoj Zivi dan de nié dm
imela ni, in ki jo &ka sama revg(nna, ako se on ne i
do nje. Iz dna srca mu mora biti hvaleZna, ako jo vzame
za Zeno.

Tako je mislil Gréar in Sel hitro na delo. Poprej se
je Roze navadno izogibal, kajti akoravno je bil glas vesti v
svojih prsih Ze davno do cela ududil, vendar ga je le ne-
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prijetno dirnil spomin na tisto, kar je imel s Klinarjem. Tudi
ga je vedno preganjala neka slutnja, da mu bo ta Roza de-
lala e velike neprilike. Zdaj pa, ko se tega ni ve& bal, in
ko je bil po svojem mnenju na tem, da popravi storjeno
krivico, zacel jo je naravnost iskati.

Roza je morala po opravkih seveda vetkrat iz hife, zdaj
v prodajalnico, zdaj kam drugam, in Gréar, iz éegar hife se
je natanko videlo na podto, porabil je vsake tako priliko,
da je 3el z doma, in je uredil vselej tako, da sta se srefala
z Rozo.

Ta se ni malo &udila, da jo Gréar, ki je poprej navadno
niti pogledal ni, zdaj hkrati tako prijazno pozdravlja. Ona
bi bila pa& rajsi videla, da bi jo bil pustil na miru, toda ker
je bila navajena uljudnosti, odzdravila mu je tudi ona na vsak
njegov pozdrav. Razun tega je imela Roza pred Gréarjem
od nekdaj neki neznan strah. To je prihajalo najbrz od tega,
ker je v svojih otrogjih letih slifala toliko hudega o njem.
Tega, kar sta govorila ole in mati o Gréarju, sicer ni raz-
umela vsega, zato pa se ji je naselila v njeno otrotjo duso
neka tajna groza pred tem ¢&lovekom, in ta je tudi v po-
znejéih letih ni zapustila. Ravno vsled tega pa tudi ni imela
poguma, da bi mu bila naravnost pokazala, kako ga mrzi.
Mislila si je, da ji more najmanj Skoditi, e se izogiba vsemu,
kar bi moglo v njem obuditi sovraitvo in srd do nje.

Gréarju pa so bili Rozini uljudni odzdravi zelé po godu.
Tolmatil si je tiste v svoji domisljavosti tako, da Roza komaj
éaka, da bi izpregovoril z njo.

»To dekle visoko leta,« dejal je sam pri sebi. »No,
njena sreda to, da mi dopade, in pa da so okoliftine take,
da je dobro zdme, ¢e jo vzamem.«

Gréar ni smel dolgo odlasati, &e je hotel svoj smoter
dosedi, kajti pismonosa se je resno pripravljal, da se oZeni.
Zagel je torej pogostoma zahajati na posto, in e tudi ondi
ni imel nikakega opravka, pa je Sel nalas¢ kako marko kupovat,
samo da je videl Rozo, in da je mogel govoriti z njo.

Ko stopi nekdaj iz potne pisarne, najde jo samo v veZi.
Roza bi se mu bila rada umaknila, toda bilo je prepozno.
Morala je torej delo nadaljevati, ki ga je imela ondi. Gréar
pa stopi k njej, ozr§i se poprej na okrog, kakor bi se hotel
prepri¢ati, ali ni nikogar blizu, in re¢e potém na pol glasno:

»Ali si sama?«

»Sama tukaj,« odvrne Roza.

»>Roza, ali dovoli, da izpregovorim nekoliko besed s teboj? «



27

»Zakaj ne,« odgovori Roza jako glasno, kakor bi hotela
s tem pokazati, da ji ni ljubo, e govori om z njo tako po
tihem, ali pa kakor bi hotela s svojim glasnim govorjenjem
koga priklicati na pomoc.

Gréar pa je nadaljeval Se vedno po tihem:

»Ali je res, kar govoré ljudje, da se misli§ omoiziti, in
da vzame$ pismono3o?e

Rozi je bilo zelé neljubo, da se je vtaknil Gréar v to
njeno zadevo. Rada bi mu bila razodela svojo nevoljo, toda
oni strah, ki ga je imela pred njim, in skrb, da bi ji morda
ravno gledé njene moditve kako ne Skodil, nista ji tega pri-
pustila. Zataji se torej in refe kolikor mogode prijazno:

>Res je to, res] V kakih Stirinajstih dneh bodo Ze
oklici, v treh tednih pa prav gotovo.«

»Menda vendar nel« za&udi se Gréar in izpremeni barvo.

Rozi pa se je ta opomnja Gréarjeva zdela tako &udna,
da se je nehoté nasmejala. V tistem trenutku pa stopi pismo-
nosa v veZo. Gréar se hitro poslovi, pismonosa pa vprasa Rozo:

»Kaj pa je hotel ta tukaj’«

Rozo je nenadni prihod njenega zarofenca spravil ne-
koliko v zadrego, &esar ta ni prezrl. Zarudela je in na nje-
govo vprafanje ni vedela precej pravega odgovora. le
po kratkem molku mu odgovori:

»Ne vem, kaj Gréar nekaj &asa sém vedno i¥¢e na
podti. Saj véasi ga ni bilo nikoli semkajl Najbolj &udno
je pa to, da zdaj Se mene ogovarja, dolim me prej nikdar
ni mogel trpeti.«

»Pa o &em sta govorila?e

»Oh, vpradal me je, ali se res moZim, in ko sem mu
to potrdila, zafudil se je tako, da se nisem mogla vzdriati
smeha. «

sMorda bi te pa on rad,« pripomni pismonofa.

»To pa vsaj nel« odvrne Roza in se zopet zasmeje.

Pismonodi vse to ni ni¢ kaj uﬁnjalo, Roza pa se ni
dalje menila za Gréarja in je le Se bolj gledala na to, nego
poprej, da bi se ne sela kje z njim. Nasprotno pa je Gréar
podvojil svojo pozornost in je vedno in vedno prezal, kje
bi priSel z njo v dotiko.

Nekoliko dnij potém, ko jo je bil Gréar v vefi na-
govoril, morala je Roza na polje po zelenjave, ker je bila
druga dekla nekoliko obolela, ki je navadno opravljala taka
opravila. Gréar je ravno zopet premisljal, kako in kaj bi
zatel, da bi prepreéil Rozino poroko s pismonodo, ko jo
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vidi iti po cesti. Bil se je Ze odloéil, da ji pide, in Skoda,
da se to ni zgodilo, ker bi bilo gotovo jako zanimivo &itati
njegovo_pismo, a ko jo je ugledal, hotel je vendar raji Se
enkrat ustno poskusiti svojo srefo, nego pismeno. Bil je
kmalu na cesti in varno je stopal za Rozo vedno v gotovi
oddaljenosti. Roza je hitela in se ni ozirala niti na levo,
niti na desno, $¢ manj pa nazaj, Tako je pridlo, da je bila
ona ze na njivi, ne da bi bila slutila, da lazi kdo za njo.
Obotavljala se ni ni¢, ampak pritela je takoj obirati zeljnate
glave, tako da Gréarja niti sedaj zapazila ni, ko je stal Ze
c¢isto tik nje. Ta jo precej asa tiho opazuje. Ko pa se
ona zasule od jedne zeljnate glave k drugi in ga hkrati
zapazi poleg sebe, prestradi se tako, da ji kri zastane po
zilah. Tu na samoti je bila $e celé nerada z njim skupaj.
Rekla bi mu bila najrajii, da naj odide, toda premagovala
se je iz tistega vzroka, kakor se je Ze prej vedno njemu
nasproti vedla uljudno. TolaZila se je s tem, da je njen
zarofenec pameten &lovek, imda ne bo precej mislil kaj
slabega o njej.

Gréar je videl, da se ga je ustradila; zato rede, kolikor
je bilo njemu to sploh mogo¢e, z mehkim glasom:

»Ali se me tako boji§? Ali sem ti Ze kdaj storil kaj?
Ne verjemi ljudem, kar govoré o menil«

Gréar se je bil s temi besedami dotaknil stvari, ktera
je bila Rozi zel6 neljuba. Delala se je torej, kakor bi po-
mena njegovih besed ne bila prav razumela, in je odgovorila
z mirnim glasom:

»Kdo pa bi se ne ustradil, &e ugleda kar hipoma in
nenadoma koga poleg sebe.«

»Ne smes zameriti,« rele Gréar tako poniZno, kakor
je sicer morda govoril le pred gosposko. »Nisem vedel
prav, kako bi ti na primeren nalin odkril svoje srce, zato
sem moléal tako dolgo.«

Roza zarudi. Spomni se pismonoSevih besed, ki je zadnji&
omenil, da bi jo nemara rad Gréar snubil. 'V svoji zadregi ni
vedela, kaj bi rekla, zato je moléala. Gréar pa je nadaljeval:

»Roza, s tvojim ofetom sva bila nekdaj prijatelja. Pozneje
je prilo sevéda drugade, pa tega nisem bil jaz kriv, ako-
ravno je tvoj ofe morda mislil tako, ampak vzrok temu je
bila njegova nesre¢a. Toda na to je morda najbolje, da se
pozabi. Jaz se spominjam najraj§i samo Se tistih &asov, ko
sva bila s tvojim ofetom zares Se prijatelja.«

Po Rozi je vse kipelo od srda, ko je ¢ula tako hinavstvo.
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Jedela je dobro, kaj je prizadel njenemu ofetu, ker ta se ni
agal. Rekla bi mu bila rada v obraz, da laZe, toda ona
roza, ki jo je vedno navdajala pred tem &lovekom, vzela
ji je tudi zdaj pogum za to. Opomni torej le:

3 »Jaz ne vem, zakaj govorite z menoj o vsem tem.e
sZato,« odgovori Gréar, »ker mislim, da sem svojemu
ekdanjemu prijatelju dolfen to, da obvarujem njegovo héer

g

»Kako to?« zadudi se Roza.

»Oh, to Se vprasasle« vzklikne Gré&ar. »Motitev, za ktero
“si se odlodila, je za te nesreta. Toda zdaj Se ni prepozno.
%e si Jahko premisli$ in postane$§ fe lahko sreéna. Glej, pri
‘meni bi imela lahko vsega dovolj. Zivela bi bolje, kakor
vsaka mestna gospa, ker pri meni ne manjka ni¢esar. Pusti
pismonoso im bodi mojale  ©

. Roza je z nova zarudela. Ta predrznost Gréarjeva je
presegala vse  Ugonobil ji je staride, zdaj pa bi rad,
da bi postala nj a Zena. ji je tega govori¢enja do-
volj, in hotela ga je konéati. Odgovori torej resno in odlo¢no:

»Obljubila sem se drugemu in dane besede ne prelo-
mim. Ce ste prifli zaraditega za menoj, tedaj ste opravili.
Sicer mi je pa tudi drugae ljubSe, ako greste, ker ni prav,
da se na samem in brez pri¢ razgovarjam z moskim.«

Zdaj je zarudel Gréar. »Jeli to tvoja zadnja beseda?e«
vprasa.

»Zadnjal« potrdi Roza s.takim glasom, da Gréar ni
mogel kar ni¢ dvomiti o tem, da je njen sklep trden in ne-
razrufen. Jeza ga popade in razjarjen zaklice:

»Tore) tega potepuha in beraca vzames rajsi, nego mene?«

Sedaj pa je tudi v Rozi vzkipelo. Ko bi ne bil zasra-
moval njenega Zenina, bila bi se morda $e vzdriala, ali
~ to jo je spravilo iz ravnoteZja. Pozabila je za trenutek na
vse drugo, samo Gréarjeve zaniéljive besede so ji donele po
udesih. Sklone se po koncu, pogleda ga zaniljivo in rede:
t »Da, raj$i vzamem berada, nego ¢loveka, ki je postal

bogatin — na stroske drugih.«

»S temi besedami pa je zadela Roza Gréarja tam, kjer
je bil najbolj obcutljiv. Vse je laZje prenasal, nego ¢e mu
je kdo ocital nepoStenost. Z zobmi je zaskrtal od togote
in ji zagrozil s stisnjenimi pestmi:

>Kaj, ti si upas meni oéitati nepostenost? O le &akaj,

- jaz ti Ze Se pokazem, kdo je nepojtenle«
Izgovorivii, odide. Zaklinjal se je in rotil, da se maséuje.
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A pri tem so Gréarja navdajale tezke skrbi. Zavedal se je,
da mu je izpodletela najlepia nakana, kar jih je bila kJaj
izmislila njegova zvita glava. Nehoté mu je stopala pred oéi
podoba Lovrenca Séetine, o kterem je mislil, da se ga je
za veéno iznebil

Roza se je nekoliko kesala, da je bila Gréarju tako posve-
tila, ne toliko zaradi sebe, nego zavoljo svojega bodotega moza.
Bila je prepri¢ana, da mu bo izkusal $kodovati, kjer bo le mogel.

Ko je prifla domi, povedala je Zeninu v glavnih po-
tezah, kaj se je bilo dogodilo, in da jo je Gréar zasnubil
Pismonosa pa je vsled tega Se bolj pospesil poroke.

V treh tednih se je vrdila poroka tiho in zelé priprosto,
kakor smo slifali v pocetku povesti. Zdaj bo pa tudi &ita-
telj lahko razumel, zakaj se je vedel Gréar na tisti dan tako
surovo in robato proti novima zarofencema im njunim sva-
tom. A jasno je tudi ob jednem, kaksen pomen je imelo za
Gréarja pismo Lovrenca Stetine, ktero je prejel bas na dan
te neljube mu poroke. ¥

VL

K zakonski sreéi, kakor k sreéi sploh ni treba bogastva.
V skromnih razmerah sta Zivela pismonoSa in njegova Zena
in vendar sta bila sreéna. Tudi &e si uboZen, lahko si
srefen in zadovoljen, a gledati mora$, da ti tvoje Zelje ne
uhajajo érez one meje, Erez ktere se povzpeti ne mores. Kro-
titi mora$ svoje pozeljenje in zadovoljiti se s tem, kar imas,
in kar si more§ posteno pridobiti. Vedno gledati na to,
kako z lahka Zivé drugi, kako se jim brez dela in truda
dobro godi, ter jih zavidati, to dela ¢loveka nezadovoljnega
in nesreénega.

Pismonosa je pa& imel svoje skrivne Zelje in rad bi bil
imel nekoliko ve¢ premoZzenja, a to ne toliko zaradi sebe,
nego zavoljo svoje ljubljene Zene. Bolelo ga je, ko je videl,
kako se revica trudi, kako sama opravlja hifo, v tem ko je
on v sluzbi, in vrh tega pa e Siva pozno v nof. Rad bi
ji bil olajsal Zivljenje in véasi ji je tudi kaj takega opommnil

»Glejl« rekel je nekdaj, »danes sem nesel zopet mnogo
tisofakov na Zeleznico. Koliko denarja je vendar na svetu!
Zakaj ga imava ravno midva tako malo7e

Ona pa ga je posvarila zaradi takih besed. »Nikar ne
imej takih Zel),« rekla mu je; »nevarne so za &loveka, ki
ima opraviti s tujim denarjem. Gorjé, &e bi se polakomnil
na tuje blago! To bi bila tvoja poguba in moja tudile
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»Nikar se ne bojl« tolaZil jo je on. »Slabo me po-
znas, ako misli§, da bi mogel kdaj omagati pred izkusnjavo.
Sploh izkuSnjav niti nimam ne. Ce si véasi Zelim, da bi bil
bogat, je to le zaraditega, ker se mi ti smili§, Hudo mi je,
ker vem, da bi se bila lahko bolje omozila, kaker si se.«

»Prosim te, ne govori mi tako,« odvrne mu ona. »Ali
sem se Ze kdaj pritozevala, da se mi godi slabo? Ali je
prifla kdaj le jedna besedica &rez moja usta, da bi lahko
sklepal, da sem nezadovolijna? Povem ti odkrito, da sem
srena, in da si ne Zelim boljSega Zivljenja.«

On jo hvaleZno pogleda. Bil je potolazen. Vcéasi je
res prav resno skrbel, da bi se njegove Zene ne lotil kes,
da ni vzela koga drugega, pri kterem bi bila imela lep3e
zivljenje. Da, celé tega se je v&asi bal, da bi kdaj ne ob-
zalovala, da je odbila %}nréatjevo ponudbo, pri kterem bi bila
imela vsega v obilnosti, in kteri bi ji bil vrnil dom njenega oleta.

Dobro so mu dele torej dobrohotne besede njegove
Zene. HvaleZen ji je bil in obetal je po tihem v svojem srcu,
da si bo prizadeval v jednomer, da osreti svojo ljubeznivo
Zenico.

In te svoje obljube se je drial zvesto. Vsak novéi,
ki ga je zasluZil, prinesel je njej domt. Ona mu je veékrat
prigovarjala, da naj obdrZi kaj zdse, in da si naj privosci
véasi kozarec vina ali piva, toda on ni storil tega. Imel ni
sam zdse nikakih potreb in imel je vedno jedino to pred
oémi, kako bi napravil svoji Zeni kaksno veselje. Nasprotno
pa je tudi ona gledala, da mu je zdaj s tem, zdaj z onim
postregla, kedar je prisel utruyjen domd. Da bi mu ne de-
lala skrbi, ni nikdar toZila in nikdar mu ni kazala kislega
obraza, temve¢ delala se je vedno veselo, tako da se je tudi
njemu, &e je bil kaj potrt, vselej kmalu razvedrilo lice.

Njegova sluzba ni bila tako lahka, kakor bi kdo misliL
Zlasti kot oblinski sluga je imel véasi jako sitna opravila.
Moral je hoditi mnogokrat veliko daljo, in pogostoma se je
dogodilo, da so surovi ljudje, kterim je prinesel kak nepo-
voljen ukaz, izlivali nad njim svoj Zolé. Lahko je torej
umevno, da je priSel v€asi nekako nezadovoljen in otoZen
domd. A Zena mu je pregnala s svojo ljubeznivostjo kmalu
vso ¢emernost. Pravila mu je kaj veselega in smejala se je
tako lahkega srca, da je pozabil kmalu na vse neprilike,
ki jih je bil doZivel

Sporekla se pismonofa in njegova Zena nikoli nista.
Akoravno se je veckrat dogodilo, da v kaki stvari nista bila
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jednakih mislij, vendar jima to nikdar ni dajalo povoda, da
bi se bila prepirala. Pogovorila sta se z lepa, in ne njega,
ne nje ni bilo sram priznati svoje zmote.

Tako sta ravnala pismonosa in njegova Zena in sredna
sta bila. Le nekaj je Rozi kalilo veselie in jo navdajalo z
nekako skrbjo. Njen moZ je vedel, kako je bil Gréar njene
stariSe spravil na beraiko palico. Dasi je slifal Ze od drugih
ljudij dosti o tem, morala mu je vendar le nekega velera
tudi ona povedati vse, kar je vedela o tej stvari.

»O da bi jaz vedel, kje tisti Lovrenc ti%i, jaz bi Ze
hotel Griarju posvetitil Kam je vendar ta &lovek izginil,
in kako to, da ga od tistega €asa ni bilo ve¢ na izpregled!«
vzkliknil je pismonoSa, ko je bila Roza konéala svoje pri-
povedovanje.

sVedi Bog, je li Se pri Zivljenju, ali ne,« pripomni ona.

»Jaz ne odjenjam prej, dokler ga ne izvohaml« rede
pismonosa. »Izpraseval bom pri ljudeh, ki hodijo po svetu,
tako dolgo, da mu pridem na sled.«

»A ¢emu tofe vprasa Roza nekako Zalostna.

»Ti vprada§, ¢emu? Zato, ker hofem tebi pripomodi
do tega, kar je tvojegal Zakaj bi dopusdtal, da bi se Gréar
mastil s tvojim premoZenjem? Tvoj ole so prehitro umrli,
mati sami si niso vedeli pomagati, in ti sevéda tudi ne; zdaj
pa imas ti mene, in jaz si Stejem v svojo dolznost, da se po-
tegnem zdte in za to, kar je tvojegale

»Oh, nikar, ljubi moZ!l« vzdihnila je Roza, ktero je pred
Gréarjem Se vedno navdajal strah. »Nikar se ne spuitaj z
Gréarjem v boj, v kterem te gotovo prem Doslej ga Se
ni bilo &loveka, ki bi bil Gréarja ugnal v kozji rog, in iz-
kufali so se z njim Ze mocnejsi, nego si ti Ce moj oe
zoper njega niso ni¢ opravili, opravil tudi ti ni¢ ne bos. Ne
drazi ga in vesel bodi, &e pusti on tebe pri miru. Na to,
kar bi bilo moralo biti moje, ne misli ve&. Kar je izgubljeno,
je izgubljeno! Prosim te, ne podajaj se v nevarnostle

Pismonoda pa je odvrnil:

»Za te se podam, &e treba, v vsako nevarnost, a v tem,
da se podam v boj z Gréarjem, ne bo nobene nevarnosti.
To bo boj za pravico, in pravica naposled vedno zmagal
Kaka nevarnost pa je to, ée pozvedujem po onem nekdanjem
vaSem hlapcu, kterega so bili tvoj ofe poslali po pobotnico
h Gréarju? In kaj mi more ta, ako onega zasledim in ga
pripravim, da se vrne domi, in da Xured sodiséem izpri¢a
resnico in postavi Gréarja na laz? se naj vedno trpi,
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da Gréar goljufa in slepari ljudi? Koliko reveZev hodi Ze
okrog, ki bi lahko dobro Ziveli, ako bi Gréarja nikdar po-
znali ne bilil Jeden se ga mora posteno lotiti, in e se ga
‘nofe noben drug, lotim se ga jaz.«

Te besede pa Rozo niso navdale samo s skrbjo, am-
pak tudi z nekako Zalostjo. Nehoté se je je polastila vcasi
misel, da je njen moZ morda ni vzel toliko iz ljubezni, nego
- zaraditega, ker je upal, da pridobi kdaj z njo to, za kar
je bil Gréar osleparil njenega oceta. Toda ako je pomislila,

ako je sicer dober in ljubezniv z njo, otresla se je vselej
zopet teh neprijetnih mislij Tudi je upala, da do boja z
Gréarjem niti ne pride ne, ker je bila prepri¢ana o tem, da
Lovrenca ni ve¢ med Zivimi, brez njega pa se itak ni dalo
ni¢ zaleti. Tako se je bila Roza stasoma celé pomirila in
se tudi ni ved brigala za to, pozveduje li njen moZ Se kaj
po hlapcu Lovrencu, ali ne.

Pismono#a pa ni miroval. Pri raznaSanju pisem, 3e bolj
pa kot obCinski sluga je prifel dale¢ na okrog z ljudmi v
dotiko, in posreéilo se mu je po dolgem trudu res dognati
toliko, da so Lovrenca Stetino neki drvarji preteklo zimo!
videli nekje doli na Hrvatskem ali na Srbskem. To je bilo "
za pismonoSo dovolj, da je pozvedoval Se naprej, in da je
napel vse moéi, da pride do zaZeljenega smotra.

Gréar, ki je imel vedno nekaj takih ljudij, ki so mu
za pozirek slabega #ganja radi postregli s kako novico, zve-
del je kmalu, po kom poprasuje pismono3a, in to ga je na-
vdalo s tem vedjim strahom, ker so mu zadnji ¢as Lov-
renca pogosteje dohajala pisma. Bil je zdaj hkrati prepriéan,
da mu je vstal v pismonodi hud nasprotnik, goper kterega
mu bo napeti vse svoje moéi, da ga obvlada. Izkufal je torej
na jedni strani potolaZiti Se Lovrenca in ga zadrZati tam, kjer
je bil, na drugi strani pa je preudarjal, kako bi pripravil
pismonodo do tega, da bi opustil svoj naért proti njemu.

Gréar je bil bahat in oSaben ¢lovek, ki se je najrajsi
zadiral v ljudi, a znal je biti tudi poniZen in prijazen, ¢e mu
ni kazalo drugade. PismonoSo je sovraiil. Osramotil ga je
bil, ker mu je vzel Rozo, za ktero se je on poganjal, in zdaj
se je cel6 pripravljal, da bi odkril njegovo sleparstvo. Lahko
umevno je torej, da bi ga bil najrajii v Zlici vode vtopil
Toda ker ni vedel, od ktere strani bi ga prijel, in ker je
potreboval fasa za razmisljevanje, kako bi prepretil njegove
namere, zacel se mu je dobrikati in hliniti.

Nekaj éasa je paé pricakoval, da pismonoSa potrka na

Boj za pravico. 3
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njegova vrata in ga poprosi na posodo, kakor ga je prosilo
fe sto drugih. Ni si lahko mislil, da bi mogel pri svojih
gkromnih dohodkih izhajati tako, da bi mu ne bilo treba
od &asa do ¢éasa se zate¢i h komu za pomo& Oh, s ka-
kim veseljem bi mu bil posodil, ako bi bil prifell Posilil
bi mu bil trikrat toliko, kakor bi bil zahteval Toda moral
se je prepriati, da je Roza dobra gospodinja, in da pismo-
nodi ni treba hoditi iskat na posodo. Bilo je torej treba za-
&etl drugade.

Gréarju ni Sel rad denar iz rok. V prejsnjih €asih pismo-
nodl niti tega ni dal, kar mu je $lo, kedar mu je prinesel
kako pismo. Izgovarjal se je vsakokrat, da nima drobnega,
in mu obetal, da mu plada prihodnjié, a kedar je pismonosa
zopet priel k njemu, pa ni vedel ni¢ ve¢ za to, da mu je
bil zadnji¢ dolZen ostal. Ker je bil pismonoSa preponosen,
da bi ga bil opozoril za vsak novéi¢, ki mu ga je imel dati,
spravil ga je Gréar vsako leto ob nekoliko.

Zdaj pa je bil Gréar hkrati ves drug. Ne samo, da ni
nikdar ve¢ pozabil dati pismonodi to, kar je smel zahtevati
za prineseno poito, temved ponudil mu je vselej tudi Se ko-
zarec vina. PismonoSi Gréarjeva ljubeznivost ni bila po volji,
ker je bil do cela prepri¢an, da ne izvira od srca, in da hoce
Gréar dosedi s tem le svoj posebni namen.

Vendar pa je bil pismonoa zopet toliko previden, da
Gréarju ni naravnost odkril, kako malo mu je na njegovi
prijaznosti. Predobro je vedel, kako nevaren nasprotnik je
Gréar, in kako oprezno mora postopati, e hote kdaj dospeti
do svojega smotra. To je bilo vzrok, da je navzlic temu,
da mu je Gréarjevo vsiljevanje mrzelo, vendar pokusil vino,
ktero mu je ponujal. Sevéda se je pri tem drzal tako, da
je Gréar lahko uganil njegove misli in je dobro vedel, kako
neljuba mu je njegova vsiljivost. Toda Gréar je imel debelo
kozo in se ni dal prepladiti Hotel je na vsak natin vzbuditi
v pismonodi prepri¢anje, da je on Ze davno pozabil, kar je
bilo med njima, in da mu je zdaj odkritosréen prijatel).
Zato se mu je le $e bolj hlinil in prijaznega delal

Pri neki priliki, ko se je pismonosa zopet obotavljal,
izpiti ponujano mu vino, rekel mu je kar naravnost:

»Nikar se vendar ne brani, saj ti ga dam rad. Ako
bi ti ga rad ne dal, gotovo bi ti ga tudi ne ponujal Kaj
bi se drZal vedno také hudo ndmel«

Pismono$a je bil vsled teh besed nekoliko v zadregi
in ni vedel precej, kaj bi odgovoril. Potém pa je vendar
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b : »Jaz se ne drfim ni¢ hudo. Ce mi je pa Bog
lice dal, ne morem ni¢ za to.«

»Eh, kaj bi tajille odvrne Gréar. »Se vedno misli§, da
em ti nasproten, to dobro &utim. Pa mi delad krivico, ves!
Kaj pa sem ti storil? Ali se ti nisem umaknil, ko sem vi-
del, da ne opravim ni¢? Jaz bi imel ved vzroka, da bi bil
jezen nite, kakor ga imas ti ndme. Ali ni res taka? Pa
‘nisem| DBog mi je pri¢a, da niseml¢

Gréar je namigaval samo na to, da je Roza rajii vzela
ismonodo, nego njega, glavne stvari pa se ni dotaknil, ki
e bila vzrok njunega nasprotstva. On je Ze vedel, zakaj ne,
pa tudi pismonofa si je to lahko razlagal Tega je kar
zdreznilo, ko je slifal, kako klite Gréar Boga na prifo, ko
vendar nobene dvombe ni bilo, da je vse to, kar mu je
pravil, predrzna laz. Gréar pa je nadaljeval:

»Naj bo Ze, kakor hoce; le toliko ti refem, bodiva
odslej prijateljal Pozabi na to, da sem tudi jaz snubil tvojo
Zeno, in bodi vesel, da jo ima¥ Jaz ji nikdar nisem zame-
ril, da si je izbrala tebe, to mi sme$ verjeti. Neumno je
- bilo od mene, da sem se oziral po tako mladem dekletu

Le povej Zeni, da me je skoro sram, & se spomnim, da

sem se ji tako vsilieval. Pa tudi to ji sporodi, da nisem

Cisto ni¢ hud na njo, da me je zavrnila. Bodimo prijateljil

Drug drugega potrebujemo, in drug drugega moramo pod-

piratil Danes potrebujes ti mene, jutri jaz tebe. Je Ze tako

na svetu. Ce bi tebi kdaj desa manjkaio, kar se dobi pri
- meni, kar reci mi, in pomagano ti bo. Morda se sfasoma
vendar le Se prepri¢ad, da nisem tako napalen élovek, kakor
si mislille

Tako si je prizadeval Gréar, da bi preslepil pismonoZo,
- toda svojega namena ni dosegel Pismonofa je bil prav
. prebrisane glave in se ni dal odvrniti od svojega naklepa.

I

VIL

Nekega dne se_je hipoma raznesla novica po vasi, da

-~ je umrl o:ig?.ovrenc Séetina, ki je nekdaj sluzil pri Klinarju.
Tudi pismonofa je zvedel to novico, in sicer od ve& stranij.
Taki ljudje, ki niso prej skoro nikoli govorili z njim, zgladali
so se zdaj na njegovem domu in mu pravili o tem. Ce
pa je pismonofa koga vpradal, odkod je zvedel to, in kdo
Je prinesel to vest, vedel mu ni nikdo povedati kaj gotovega.
Da pismonosi ta novica ni bila prijetna, mislimo si lahko.

Ce bi se bila obistinila, potém so splavale po vodi vse nje-

3*
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gove lepe nade, da zopet pridobi kdaj Zeni svoji njeno do-
macijo. ;
Sel je vprafat v Zupniide, toda tam niso vedeli e ni¢
o tem. Gospod Zupnik mu je rekel, da je umrl Lovrenc
Séetina prav lahko tako kje na samem, da o njegovi smrti
ni zvedelo nobeno oblastvo, in vsled tega bi tudi Zupnijskemu
uradu ne bilo priSlo o njegovi smrti nikako naznanilo.

Pismonosa je hodil potrt okoli, kajti on ni priSel na to,
da si je zvita butica Gréarjeva bila izmislila to novico. Po-
zvedoval je zdaj Se natanineje po tistih drvarjih, ki so bili
baje nekdaj videli Lovrenca nekje na jugu. »Ce zvem, kje se
je nahajal,« mislil je sam pri sebi, »potém tudi lahko doZe-
nem, je li e Zv, ali pa je res umrl< In res se mu je na-
posled posretilo, da je priSel v neki gorski vasi onim ljudem
na sled, ki so bili neki z Lovrencem tréili skupaj. Koliko
truda ga je stalo, koliko poprasevanja je bilo treba, koliko-
krat ga je kaka laZ, ali pa tudi nenataninost v pripovedo-
vanju spravila na napaéno pot, predno je naposled vendar
le zvedel za one ljudi, ki so imeli rediti veénih dvomb
in ga privesti do gotovostil Toda ko je hotel z doti¢niki
govoriti, zvedel je na svojo veliko Zalost, da so isti Ze zopet
odili na delo, in da se vrnejo Se le drugo pomlad.

Tako ‘{e moral pismonosa ho&es ali notes odloziti vse to,
kar se je bil namenil ukreniti zoper Gréarja, na poznejsi &as.

Prifla je bila zima z vsemi neprijetnostmi, ki jih je ob-
dutil zlasti pismonoda pri svoji tezavni sluibi. Po letu in o
lepem vremenu se ¥e Se raznafajo pisma in opravlja sluzba
ob&inskega sluge, toda po zimi, ko mete no¢ in dan, to ni
kar si bodi. PismonoSa je bil zaradi negotovosti, v ktero ga
je spravila ona vest, da je Lovrenc umrl, vso zimo nekako
potrt, in Zena se je morala jako truditi, e ga je hotela raz-
vedriti. Nekoliko izpremembe in veselja mu je prineslo le
to, da se mu je okoli novega leta rodil &vrst detek. Odslej
res ni nekaj tednov na drugega mislil, kakor na svojega
otroka in na to, kako bi vse potrebno preskrbel, da ne bi
ne materi, ne otroku ni¢esar ne manjkalo.

Roza sama pa je bila tudi zelé sreina, ko je videla
moZa tako veselega in zadovoljnega. Nadejala se je zdaj za
trdno, da popusti za vselej ono nesreino misel, da dokaZe
Gréarju njegovo sleparstvo, ono misel, ki mu je teZila no&
in dan srce, ki pa se po mjenem preprianju ni mogla ni-
kdar uresniciti.

Da pismonoda ved ne misli na to, da bi svoji Zeni pri-
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mogel do njenega nekdanjega doma, o tem je bil pre-
pri¢an zdaj tudi Gréar. Imel je povsod ljudi, ki so pazili
" pa pismonoo in mu porodali, kaj je tu in tam govoril, a Ze
vso zimo ni zvedel od nobene strani, da bi bil pismonoa
~ kje napeljal govor na Lovrenca Séetino. Gréar je bil uverjen,
da je pismono3i popolnoma zmedel raéun s tem, da je raz-
- Siril vest o Lovrencevi smrti. Mel si je roke od veselja, da
_ je imela njegova zvijada nepri¢akovano dober uspeh.

Toda varal se je Gréar, in varala se je pismonoSeva
Zena. Pismonosa ni bil moZ da bi bil vsled vsake neprilike
izgubil pogum in odstopil od svojih naklepov. Ravno zato
pa, ker mu je bil Bog dal otroka, hrepenel je e bolj po
tem, da bi izvil Gréarju kriviéno pridobljeno premoZenje.
Poprej je mislil, da vri s tem samo dolZnost do svoje Zene,
zdaj pa je bil uverjen, da je dolian to tudi zaradi svojega
otroka storiti.

Komaj je bila torej priSla pomlad in so se zaeli vra-
€ati drvarji dom(, pa je Gréar z nova zvedel, da je pismo-
noda zopet na delu Nekaj ¢asa je mirno &akal, or bi de
vedno upal, da pismonosa odjenja, a ko je le vedno slidal in
slifal, kako vztrajno in dosledno si ta prizadeva, da bi priel
Lovrencu na pravi sled, preprital se je, da ima opraviti z
odlo¢nim nasprotnikom, proti kteremu mu bo uporabljati vse
svoje modi, in s kterim se bo moral boriti na Zivljenje in
smrt. Zacel se je torej pripravljati na ta boj.

Kedar je Gréar namerjal koga ugonobiti, tedaj je bil
kakor kak vojskovodja, ki natanko vse preraduni in preudari,
kako bo na’ jedni strani odbil sovraznikov napad, in kako
bo na drugi strani sam nasprotnika najlaZje prijel in potolkel.

Kako previden je bil Gréar, in kako je znal braniti
svojo koZo, izprituje najbolj to, da Ze tistikrat, ko niti Se
slutil ni, da bi se znal i:daj med njim in pismonoSo vneti
boj, nobenega pisma na Lovrenca Séetino ni oddal na do-
maci podti. Rajsi se je peljal celo uro dale¢ v trg in je od-
poslal od ondod nanj pismo ali denar, da bi v njegovem
kraju ne zvedeli, da je v kak$ni zvezi z onim élovefmm.

Da bi lazje oviral pismonoseva prizadevanja, pozvedoval
je tudi on natanko po onih, ki so se vradali s Hrvatskega ali
Srbskega, kjer so delali &rez zimo. Kakor hitro pa je slifal,
da je dospelo kako krdelce domd, hitel je do eznih
drvarjev, popraSeval jih po tem in onem, zlasti, kod so vse
- hodili, in Se le tedaj se je pomiril, ko se je do dobra pre-

pri¢al, da o Lovrencu niesar ne vedé. Pri tem je Gréar
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tudi dognal, na ktere moZe se pismonoSa posebno zana3a,
in ni se malo prestradil, ko je &ul, da so tisti res nekje tam
doli, odkoder so njemu prihajala Lovrenteva pisma. Da je
moral priti Lovrenc zares s kom iz svojega domalega kraja
v dotiko, priéalo je tudi jedno zadnjih njegovih pisem, iz
kterega je Gréar posnel, da je tisti zdaj do dobra pouden,
kaj se je zgodilo s Klinarjem in njegovo rodbino. Tudi je
bil nekaj &asa sem predrznejdi v svojih terjatvah. Tako ni
bilo zdnj ve¢ dvombe, da je pismonosa na pravem sledu.

Toda na svoje veliko veselje je Gréar tudi zvedel, da
oni drvarji, ktere je pismonos$a tako Zeljno pridakoval, delajo
v gozdih doge, in da so dobili toliko opravila, da ostanejo
tudi érez celo poletje tam. Na ta nadin nevarnost $e ni bila
tako blizu. Gréar pa je bil zadovoljen, da je le imel dovolj
dasa, ker se ni bal, da bi sasoma ne nadel sredstev, s kte-
rimi bi spravil ob uspeh vse pismonoSeve napore in uniéil
njegove namere.

Peklo ga je najbolj to, da ga je Lovrenc tako pestil,
in da se mu ni mogel ubraniti. Vsekako je moral prepreéiti,
da bi se ta vrnil, ker drugaée bi bil izgubljen. Gréar je dobro
vedel, da se na takega &loveka ni dosti zanesti, in da bi ga,
€e bi mu Je tolikokrat zamasil usta, prej ali slej vendar le
izdal, in sicer tem prej, ker Lovrenc ni imel vzroka, bati se
preve¢ kazni, ako bi bil razkril krivico, ki se je zgodila Kli-
narju. Bilo mu je treba samo reéi, da tistikrat niti vedel ni,
kake vrednosti je oni papir, ki ga je izmaknil Klinarju, in
da se je zdaj ravno zaraditega ovadil, da bi popravil koli-
kor mogo&e krivico; v takem sluaju je smel vsekako upati
zelé mile sodbe.

Vse to je preudaril Gréar, in ni mu kazalo drugega,
nego da je Lovrencu Sketini odgovarjal in mu posiljal koli-
kor toliko denarja. Pa& pa se je po tihem rotil, da nekega
dne tudi njemu zavije vrat. To pa bi se moglo le zgoditi,
ako vrie prej pismonoSo ob tla. Zato je neprenchoma mislil,
kako bi temu prifel do Zivega. Poklical si je v spomin vse,
kar je vedel o njem, ter preudarjal, ali ne bi mogel dobiti
kakega zaveznika zoper njega.

Nekega vefera Ze v mraku je hodil po svoji spalnici
gor in dol in je také-le v presledkih govoril sam s seboj:

»Da se je v Stranski vasi Zenil pri tisti Marijani, to vem.
... To bi bilo Ze nekaj!... Porabiti bi se to Ze dalo kakd!
... Kaj pa tista abotna Jera, ki sluZi na podti Ali se ni
govorilo enkrat tudi, da vzame njo? Paél...Hml... Tisto
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co dobro poznam! ... Drugega ne misli, nego na mo-
1...Da ta ga gotovo sovraZi, ker jo je pustil na ce-

.. S to bo treba poskusitil . . . Toda kako? ...
al kaj pa, &e bi ji obljubil jaz, da jo vzamem? ...
j ne? ... Potém bi storil iz nje, kar bi hotell . . . Po-

a bi mi o pismonodi, kar mi je treba, ker dobro pozna
jega in njegove razmere; no, in pomagala bi mi za tako
geno tudi izpodbiti mu noge. . .. Sevéda, babnica bi mi
pozneje lahko delala tudi sitnosti. Toda takega Zeni$¢a se Ze
otresem !«

In potém je veselo pristavil:

»Da, ta Jera mi bo pri mojih naklepih v dobro oporo.
Gledati moram, da pridem &m prej z njo skupaj.«

Gréar pa jo je zares dobro pogodil, ko se je spomnil
Jere. Ljudje so trdili, da je nekoliko prismuknjena, in to v
nekem oziru po pravici. Hrepenela je od nekdaj po tem, da
bi se omozila, in v tem hrepenenju je zagredila marsikako ne-
umnost. Ponujala se je na vse strani, a nikdo se je ni usmilil.
Krivo je bilo temu nekoliko paé tudi to, da je bila premalo
brhka in v vsem svojem vedenju zelé nerodna. Sicer pa je
bila Jera potuhnjena, sovraZljiva, jako strastna in tudi zlobna,
&e je prislo na to.

oravno ji je bila nada, da se omoZi, Ze nestetokrat
splavala po vodi in so se ljudje zavoljo tega radi nekoliko
posalili z njo, vendar je zalela, ko je slifala, da se bo pismo-
nosa Zenil, z nova upati in je bila naposled, ko je izprevidela,
da bi pismonoseva mati ne imela ni¢ zoper njo, za trdno
prepri¢ana, da dobi lepega in mladega moza.

Imela je Jera nekaj dote po svojih staridih in tekom let
si je bila tudi sama Ze precej prisluZila, tako da bi k hisi ne
bila prifla praznih rok. Na to je stavila tudi svoje upe in
rada se je pobahala s tem, da ima Ze veé kot jeden tisofak
prihranjenega denarja. Pismonodi je velikokrat celé jasno
razodela, da bi se ga ne branila, ako bi jo hotel, in pokazala
je tudi njemu ve¢ kakor enkrat svojo hranilno knjiZico in
mu namigavala, da bi bilo to lahko njegovo. Ali pismonosa
se je delal nevednega in je ni hotel razumeti. Blagroval jo
je sicer zaradi njenega premoZenja, ker se ji ravno ni hotel
zameriti, a izmuznil se ji je vselej Se tako o pravem éasu,
da ni mogla priti do odlo€ilne besede.

Navzlic vsemu temu je Jera vendar $e vedno upala, da
jo zasnubi pismonoSa, dokler ni bila prifla Roza na posto.
Ko pa je videla, kako se pismonosa kaZe Rozi vse drugadée
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prijaznega, nego njej, zalelo ji je upadati srce. Sedaj 3e le
Jje vedela, da se njene gorede Zelje ne izpolnijo nikdar, in da
hranilna knjiZica ni imela zaZeljenega uspeha. Od tiste
trenutka pa je tudi sovraZila pismonoso in Rozo. Poka
vendar tega ni. Delala se je pismonosi, kakor Rozi prijazno.
Togotila se je, a ni si hotela nakopavati nove sramote in
novega zasmehovanja. Saj so itak vedeli vsi ljudje, da je
hotela ujeti pismonoSo v svoje mreZe. Ako bi bila pa svoj
srd Se oéito kazala, bila bi jim dala nov povod za to, da bi
jo bili smesili.

Tudi potém, ko sta bila pismono$a in Roza Ze mozZ in
Zena, ostala je Jera navidezno mirna in je skrbno gledala na
to, da bi ne izdala tega, kar se je godilo v njenem srcu.
Vsled tega je imela tudi e precej mirG pred ljudmi. Ali
Gréarja, ki je poznal kakor malokdo &lovesko srce, vse to
ni motilo. Poznal je Jero in njene slabosti in vedel je, da
jo pede, ker je vzel pismonofa raj§i Rozo, nego njo. Zato
kar ni¢ ni dvomil, da jo dobi z lahka na svojo stran.

Ko torej nekega popoldne opazi, da gre Jera sama na
polje, odpravi se hitro za njo. Bila sta Ze precej dale¢ iz vasi.
Gréar se ozre pazljivo na okrog, ali ni kakega &loveka v
oblizju, in ko se prepri¢a, da ni nikogar, zaklice:

»Qj, Jera, kam pa kam tako urno? Cakaj vendar malo,
pojdeva skupajle

Kakor smo Ze omenili, Jera ni bila kdo ve kako bistro-
umna; toda to se ji je vendar ¢udno zdelo, da jo Gréar tako
prijazno ogovarja, do¢im se je prej komaj menil za njo. Ustavi
se in strmeé &aka, da pride Gréar bliZe.

Ta ni prezrl njene osuplosti, toda to ga ni spravilo v
zadrego. Imel je Ze svoj macrt, kako bo postopal z njo, in
vedel je, da se mu ne bo mogla zoperstavljati. Snubiti jo je
hotel in obljubiti ji, da jo vzame za Zeno, ne mened se za
to, kaj. bode iz reve, kedar se prepri¢a, da je bila grdo ogo-
ljufana, in da je bila le orodje za izvriitev njegovih malo~
pridnih naklepov. Da bi mu ne verjela, tega se Gréar ni
bal, ker je predobro poznal njeno lahkovernost. Na jedni strani
ji je hotel torej obljubiti to, po &emur je Ze toliko let ko-
proela, na drugi strani pa je namerjal podZgati njeno sovraitvo
do pismonofe in Roze.

Priblizavii se ji, ree nekako Segavo:

»Kako je to, da vsaka Zenska beZi pred menoj? Hitel
sem na vso mo¢ za tabo, pa bi te ne bil dosel, ako bi se
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ne bila ustavila. No, saj si pa tudi tako brhka, kakor bi ne
bila stara niti Sestnajst let.«

Lepa beseda, pravijo, najde lepo mesto. Zlasti so pa
zenske, tudi &e so bolj bistroumne, nego je bila Jera, do-
stopne prilizljivim besedam. Ni torej ¢udno, da so te besede
Jeri jako ugajale. Sicer bi se bila rada malo zatajila, pa ni
lo. Usta so se ji rastegnila na smeh, in z glasom, ki je
Gréarju takoj izdal, da je ubral pravo struno, mu odvrne:

»Pojdi, pojdi, kaj bi se noréeval iz mene! Nisem tako
neumna ne, kakor misli§!«

»Kaj se bom noreval?« odgovori Gréar tako resno, da
ji je moral pregnati vse dvombe, da govori resnico. :_Kar
je res, je pa res| Se spoznal te nisem precej, ko si hitela
tako lahkih nog pred mano. Ali te smem spremljati malo?
Rad bi nekaj govoril s teboj.« : :

Jera se je &utila vsled te ponudbe jako v Casti Kaj
takega bi ne bila nikdar priéakovala, in sicer tem manj, ker
tudi njej ni bilo neznano, kako osaben je Gréar. Ze zavoljo
tega je torej rada privolila v to, da jo je Gréar spremljal
Razun tega pa jo je gnala tudi radovednost, kaj ji ima
Grear povedati. Pozabila je pri tem popolnoma, da se ji
mudi, in tudi potém e, ko je stal Gréar Ze poleg nje, ni se
premaknila z mesta, ampak je zvedavo vpirala vanj svoje
oti, kakor bi ga hotela prisiliti, da bi ji br odkril svojo
skrivnost.

Gréarju pa se menda tu Se ni zdelo prav varno. Bal
se je, da bi ga kdo ne zasalil z Jero skupaj; zato rele:

»No, pa pojdiva naprejl«

In 8la sta, Jera ga je v jednomer po strani pogledo-
vala, ali Gréar je moléal in stopal tako urno, da ga je Jera
komaj dohajala. Najbr je Zelel, da bi bila Ze na njivi, ka-
mor je Jera hotela, in kjer bi bila bolj sama pred ljudmi,
kakor tukaj na sredi pota. Toda Jera ni mogla strpeti, zato
pretrga molk in rece:

»No, kaj pa mol&i§ zdaj? Ce mi ima$ res kaj pove-
dati, povej hitrol«

Gréar je moral torej prifeti. Kakor bi hotel opraviéiti
svoje obotavljanje, nasmehne se prijazno in rede:

»Ved, moz, ki se je enkrat Zenil, pa mu je izpodietelo,
nima pravega poguma. Boji se, da ne bi se i€ doZivel,
kar je Ze enkrat bridko in grenko obéutil.«

Jeri Sine kri v medla in %e precej nagubanZena lica.
Kaj? Da bi Gréar zdaj njo snubil? Je li prav razumela nje-
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gove besede? To skoro mogode nil Sicer Grar sam na
sebi res ni bil ni¢ posebnega. Lep ni bil nikdar in zdaj
tudi mlad ne ve¢. Toda gledé na njegovo veliko premozZenje
je bil za njo vendar le ve¢ kakor dober. In kaj naj bi si
ona $e izbiralal Glavna re¢ je, da dobi moza. O 3Je slabej-
Sega bi bila vzela, slabejiega, kakor je bil Gréar! Kaka srecal
Obupavala je Ze, zdaj pa ji je zopet tako lepo posijalo solnce
upanjal Toda kaj, ko bi se tudi Gréar hotel samo norcevati iz
nje, kakor so se Ze drugi? Kaj takega se ji ni zdelo verjetno.
Za to se ji je zdel Gréar vendar le premoskil Morda mu pa
vendar le dopada. In &e tudi ne, da jo le vzame! Saj je
priznal dovolj jasno, da jo snubi zaraditega, ker mu je drugje
izpodletelo. Bil je torej v jednakem poloZaju kakor ona, in
zato se je nemara zatekel k njej. Sicer pa, ali se ni omoiilo
Ze mnogo slabejsih, kakor je ona? . . .

Vse te misli so Jeri bliskoma $vigale po glavi, da ji je
kar Sumelo po njej. Ce je bila v prvem trenutku malo ne-
zaupljiva, poloti se je zdaj hkrati pogum in veselje. Le teZko
se je zatajevala. Gréar $¢ ni bil vsega povedal, ko se na-
smeje in rece:

»Pa saj ne misli§ mene snubiti?«

»Zakaj ne?« odvrne Gréar s posebnim naglasom. »>Pa
ravno tebe snubim, glejl Ali me bo§ tudi ti tako zapodila,
kakor me je ona ofabna Rozar?<

Jera bi mu bila najraj$i padla takoj okoli vratd, vendar
mu je rekla zastran lepSega:

»Malo bos pa le potrpel, da se premislim; saj ves, predno
se stori tako vaZen korak, treba je nekoliko preudariti.«

Gréar si boljfega odgovora ni mogel Zeleti. Bal se je
fe, da ga Jera precej ne prime za besedo. Da tega ni storila,
bilo mu je jako prav. Cim dalje bi se bila obotavljala, tem
ljubSe bi mu bilo. Saj pred tistim je imel Se najbolj strah,
da bi prevet ne silila vanj. Zato refe zadovoljno:

>Potakam pa %e, pofakam, &e treba Se celo leto. Da
le vem, da imam nekoliko upanjal«

Jeri pa je bilo precej zal, da mu ni udarila takoj v

roko. Hote& nekoliko popraviti, kar si je bila nepremisljeno
pokvarila, rece:
»Tako dolgo ti pa¢ ne bo treba &akati. Lahko refem
ze zdaj, da sem zadovoljna s teboj, in — kaj bi tajila — &im
prej postanem samostojna gospodinja, tem ljubfe mi je. Saj
ves, kako je pri tujih ljudeh! note$ med poletjem, pa
naj bo pred adventom poroka.«
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Gréarja je sililo na smeh, da se je Jera tako hitro vsedla
na limanice, in da se je takoj s tako resnobo zalela baviti
s poroko, toda varoval se je, da bi se ne izdal. Odgovori
torej, resno se driet:

»Kdaj napraviva svatovanje, tega zdaj $e sam prav ne
vem. Mogoée, da se stvar Se zavlete do dm?e pomladi.
To pa zategadelj, ker se je za mojo h&er zglasil snubec in
se mi najbolje zdi, da prej héer omoZim, predno se oZenim
sam. Prvi¢ ni dobro, ¢e so veliki otroci domd, kedar pride
nova gospodinja k hidi, drugi¢ imam pa tudi lep§i vzrok za
Zenitev, ako gre hé&i, ki je doslej gospodinjila, od hiSe. Ker
pa 3¢ zdaj ne vem, kdaj bo héerina poro{m, ne morem Se
tudi za najino doloéiti éasa. Toda refem ti, vzela se bo-
deva, kakor hitro bo mogode!«

To, kar ji je povedal Gréar, bilo je vse tako naravno,
da ni mogla Jera ni¢ ugovarjati, akoravno ji ni bilo posebno
po volji. Nekoliko potrta rede torej:

»Kakor ve§, tako napravile Po kratkem premolku pa
Se pristavi:

»Samo ¢&e si ne premisli§ $e do tedajl<

»Tega se nikar ne bojle tolazi jo Gréar. »Samo niko-
mur ne pravi o tem! Saj ved, kakéni so ljudje. Ako to zvedd,
prizadevali si bodo na vse pretege, da naju spravijo narazen.
Govorili bodo pred tabo érez me, in pred menoj érez te iz
same nevos&ljivosti. Tudi zaradi héere mi je ljubSe, &e ne
- zve Se nekaj ¢asa ni¢ o tem. Najboljie je torej, da se delava,

kakor bi se med nama ne bilo nié dogodilo, in kakor da
sva si Se vedno tako tuja, kakor sva si bila doslej. Pride
Ze tas, ko se nama ne bo ve¢ treba zatajevati pred ljudmi.
Seveda, govoril bi pa¢ rad sem in tja s teboj. Kaj pravis, kje
bi se veasi lahko sedla?e

>Oh, snideva se lahko velkratl« odvrne Jera. »Na
polju bom imela zdaj najmanj vsak drugi dan opraviti.
hoée§, pa me polakaj vEasi tukaj kje.«

»Dobro! Samo glej, da se bo$ Ze bolj v mraku vradala.
Pri¢akoval te bom zmirom v takem &asu, ko bom upal, da
gres Ze proti domu. Toda zdaj se morava loéiti. Saj je itak
¢udno, da naju Se nikdo zapazil ni. Lahko no€ torej! Mislim,
da se v kratkem zopet vidivale

»Le kmalu pridile odgovori Jera, in nato se razideta.

[ m—
.
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»Jedno najlepdih iznajdeb hudi&evih je obrekovanje.« S
temi na pol glasno izgovorjenimi besedami je prestopil Gréar
prag svoje hiSe, ko se je hotel nekega veCera zopet sniti z
Jero. Hudobni naklepi, ki jih je snoval v svoji glavi zoper
pismonoSo in njegovo Zeno, dozorevali so bolj in bolj, in
ta dan je Ze vedel, pri €em mu bo pomagala Jera. Odlogil
se je bil za to, da napravi pred vsem razpor med pismonoso
in Rozo. Ratunal je pri tem jako dobro. Ako se mu ta
nakana posredi, izpolnilo se je njegovo prorokovanje, ktero
je bil izrekel na dan njune poroke, ko je namreé rekel, da
se bodeta pismonosa in njegova Zena kmalu lasala. Ob jed-
nem bi se na ta natin masceval obema, naposled pa se do-
segel to, da bi se pismonoSa ne poganjal Se nadalje za Ro-
zino premoZenje. Mislil je: » Ako mu primrzim Zeno, primrzim
mu tudi to, kar je njeno.« Sicer pa je bil namenjen,
dvojiti ju tako temeljito, da bi ne jednemu, ne drugemu
bilo ve¢ hodilo na misel, boriti se zoper njega. Otrovati |
zagreniti jima je hotel Zivljenje tako, da bi izgubila vse v
selie do njega; a to se je dalo doseéi le z obrekovanjem.
Pri obrekovanju pa mu je morala pomagati Jera.

Bilo je nekega vtorka veler, ko je 3el Gréar s tem na-
menom v srcu iskat Jero. Pripravljalo se je sicer k deZu, in
pretila je nevihta; toda Gréar je tako hrepenel po izvriitvi
svojega naklepa, da se ni dal ostraditi. Sel je iz hiSe, ako-
ravno mu je héi prigovarjala, da naj ostane domd. Toda on
ni Sel po navadni poti, ampak po neki stranski stezi, kjer se
mu ni bilo treba bati, da bi ga kdo sretal. To vreme mu
je bilo celé po godu, ker je upal, da bo zaradi pretete ne-
vihte malo ljudi zunaj. Tega se je sploh najbolj bal, da bi
ga kdo z Jero skupaj ne zalotil, a ta veler si je kaj takega
tem manj Zelel, ker je hotel prvi¢ stopiti z Jero v oZjo zvezo
in ji hotel razodeti del svojega nadrta.

Bil se je vlegel Ze mrak na zemljo, in ker je bilo nebo
zaveznjeno s &rnosivimi oblaki, bilo je Se bolj temno, kakor
bi bilo sicer. Tudi Jeri so domd odgovarjali, da naj ne gre
na polje, ker se zdaj in zdaj vsuje ploha; a ker je vedela,
da ima nocoj priti Gréar, izgovarjala se je, da mora iti, ker
bi drugade priSla v zadrego v kuhinji. In Sla je. Bila je
sicer precej plasna, toda Gréarjeve obljube so ji bile tako
zmedle glavo, da se ni bala ve¢ ne bliska, ne groma.

Bila je precej ¢asa prej na mestu, kjer sta se imela
sniti, nego Gréar, in Ze se je zaCela bati, da se je ta ustrasil
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plizajote se hude ure, ko stopi od druge strani k njej. Prvi

trenutek se ga je celé prestrafila, misle¢, da je kdo drug.
Ko pa ga spozna, poda mu vesela roko in ga prijazno po-
zdravi. Toda Gréar je odzdravil nekako mrzlo, vsaj bolj
mrzlo, nego je bilo njej ljubo. Videlo se mu je, da je za-
misljen. lil si je e vedno glavo, kako bi najlaZje in naj-

. gotoveje izvedel, kar se je bil namenil izvesti. Tudi to ga

Je nemara 3e skrbelo, bo li se dala Jera tako porabiti, kakor
je Zzelel, ali ne. Zato je nekaj ¢asa molcal, predno je iz-
pregovoril.

»Kako pa sta vidva s pismono$o kaj?« vprada naposled.

Jera ni bila malo osupla zaradi tega vpradanja. »S
pismonoso?« vprasa zategnjeno. »Zakaj vpraSas to’«

»Ljudje pravijo, da bi ga bila ti rada vzela. Ali je res?«

Jera zarudi, toda Gréar tega ni mogel opaziti, ker je
bilo Ze preve¢ temno.

»Kdo pravi to?« vprafa nekam bojete, a tako, kakor
bi hotela s tem vprafanjem redi, da ni res, kar govoré ljudje.
Bila je v skrbeh, da bi Gréar ne vzel tega za povod, da bi
prelomil dano ji obljubo.

»No, to vé ves svet!« odvrne Gréar skoro odurno. Je-
zilo ga je, da hode to prikrivati ter mu vzeti priliko, da bi
ji brz odkril svoj namen.

»Saj ni to ni¢ hudegal« nadaljuje potém nekoliko pri-
jazneje. »Samo to me jezi, da se pismono3a zdaj povsod
norluje iz tebe, in da povsod, koder raznada pisma, na
dolgo in Siroko pripoveduje, kako si se mu nastavljala in
vsiljevala. <

Gréar je s to laZjo popolnoma dosegel namen, ki ga
je hotel dosedi.

»Kaj? To pripoveduje o meni pismonoSarf« zatogoti
se Jera.

»To in Se veliko drugegal« potrdi Gréar. »Jaz sem
na lastna udesa slifal, kako te je obiral. Kako neprijetno
mi je bilo poslufati take stvari o svoji prihodnji Zeni, lahko
si mislid.«

»Oh, jaz mu jih povemle vzklikne Jera. »Se nocoj
mu povem take, da jih bo pomnil nekaj Casal«

»Tisto ni ni¢l« ugovarja Gréar. »Ce ga ozmerjag, sme-
jal se ti bo in te opravljal le S¢ hujSe. Prijeti ga je treba
drugae! Tudi tisti njegovi oSabni Zeni bi se spodobilo, da
se ji pristrizejo nekoliko peroti. To vem, da se domd dosti-
krat norujeta iz naju. On ji pripoveduje, kako je tebe
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speljal na led, ona pa se baha, kako je mene zavrnila, ko
sem jo snubil. Pa naj bi se domd ze smejala é&rez naju,
samo to me jezi, da kaj takega Se okrog raznasata. Vsak
dan moram kaj novega sliSati. Zdi se mi, da nimata dru-
gega opravka, nego vledi tebe pa mene érez zobe. No, pa
sevéda, predobro se jima godil Vsa srefna stal Jaz sem
vedno mislil, da njun zakonski mir ne bo trajal dolgo. Pa
sem se motil, Ze vidim. Pismono$a mora imeti lep za-
sluZek, da tako dobro Zivijo. Roza je taka, kakor kakina
gospa. Ne da bi Boga hvalila za to, pa $e smesi svojo nek-
danjo tovarSico pred ljudmi. Kaj ni bila ravno tako dekla,
kakor ti? Zdaj se pa drZi, kakor bi se bila od nekdaj samo
po pernicah valjala! Ne, Jera, tega ne smeva dopustiti, da
bi 8lo to tako naprej. Jaz mislim, da bi bilo dobro, da se
nekoliko maséujeva.«

»Kako pa se naj maS€ujeva?« vprada Jera, vsa razgreta
vsled Gréarjevih besed. »

»Vse pojde,« odvrne Gréar, »ako sva pametna in mi
holes ti pomagatil«

»Kako bi ne hotela,« pripomni Jera. »SovraZim ju oba.«

Gréar je bil jako zadovoljen s tem odgovorom.

»Drugega tudi ne zasluZita, nego sovradtva,« refe. »Tudi
jaz ju sovraZim, in moje srce hrepeni po maifevanju. Toda
previdna morava biti. Izdati ne smeva ni¢ od vsega tega,
kar se godi v najinem srcu. Bodi prijazna s pismonoso,
kakor si bila doslej, ali Se boljl Ustrezaj mu, kjer in kakor
mu mores, tako da si pridobi§ popolnoma njegovo zaupanje.
Ko pa si to dosegla, zaSepe&i mu pri prvi dobri priliki nekaj
na uho, kar mu bo zelé neprijetno zvenelo in mu napolnilo
$ strupom njegovo srce.<

»Kaj pa mu naj zaSepec¢em?« vprasa Jera, ki je Ze vsa
hrepenela po masevanju.

sLe &akajle tolazi jo Gréar. »Takoj zve§, kako in kaj
si mislim. Jaz sem tega mnenja, da pismonoSe in njegove
Zene ne more ni¢ hujse zadeti, nego &e ju spraviva navzkriZ
in v razpor. Sedaj sta sloZna in zato sre¢na. razdereva
njuno slogo, razdrla sva tudi njuno sreco.«

»To pojde tezko,« odvrne Jera in zmaje z glavo.

»Pojde. Jaz pravim, da pojde,« zatrjuje Gréar. »Samo
pametno morava postopati. Jaz mislim, da lepSega maséevanja
si ne mores Zeleti, nego ¢e se nama posre€i obuditi v Rozi ne-
zaupanje in sovrastvo do svojega moZa, s kterim se zdaj tako
ponasa, in ¢e se tudi pismonosa, ki se sedaj noréuje iz tebe,
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pravi tako dale¢, da bode ¢&rtil svojo Zeno in se kesal,
ni vzel rajdi tebe.« :

»Ali« ., .. prestriZe mu nestrpno Jera besedo.

»Nié¢ alil Takoj se prepri¢ad, da se dd vse to izvesti,
ako le storiva vsak svoje. Samo to mi Se prej povej, kdaj
ima pismono$a opraviti na posti, in kdaj ga gotovo ni domd.«

»Domi ga sploh mnogo ni,« razlaga Jera, sker mora,
ako ni na po?t: ali na Zeleznici, raznaSati pisma. Pred pol-
dnem mora biti na positi vsak dan med osmo in deveto uro,
potém nese na Zeleznico vrede s pismi; na Zeleznici potaka
tako dolgo, da pride vlak; ko je prevzel, kar je prislo z vla-
kom, pa se zopet vrne, in sicer tako nekako okoli cetrt na
jednajst, véasi tudi malo pozneje. Ravno tako pride po-
poldne vsak dan ob dveh na posto, gre okoli treh na Ze-
leznico, vrne se ob petih in nato raznala posto.

»Dobrol« pripomni Gréar, potém ko je bil Se vse enkrat
ponovil, kar mu je nadtela Jera. »Ali ne hodi tudi po nodi
. na postore

»Sevéda, vsako no& enkrat. Ob pol dveh pride k nam,
vzame vrele s pismi in z denarjem, gre na kolodvor in se
vrne potém okoli treh domi.«

V tem ko sta se Gréar in Jera tako razgovarjala, bliskalo
se je hudo v jednomer in grmelo tako, da je bilo Cloveka
groza. Toda Gréar in Jera sta bila tako utopljena v svoi':
pomenke, da nista ni¢ videla in ni¢ slifala. Niti deZu, ki
je zadel padati, sicer v redkih, vendar debelih kapljah, nista
se dala pregnati.

Jera je bila popolnoma pozabila, da bi bila morala iti
na njivo. Stala je, kakor priklenjena poleg Gréarja in ga
poslusala z odprtimi usti. O¢i so ji stopile naprej izpod &ela,
tako je strmela v pricakovanju, kaj ji Gréar Se vse pové.
Dvojna Zelja ji je polnila srce: da bi se mogla mas&evati nad
pismonofo in njegovo Zeno, in pa da bi mogla ustreéi svo-
jemu Zeninu ter ga tem bolj navezati ndse!

Ta pa je po kratkem premisleku také-le nadaljeval:

»Vidi§, to, kar si mi povedala o pismonosi, je vse kakor
nala$¢ za naju. Poslufaj me, kako namerjavam izvriiti svoj
namen. Vsekako moram prifeti jaz nekoliko prej, nego ti.
In to storim tako. V tistem ¢asu, ko pismonose ni domd,
zglasim se odslej pogosteje na njegovem domu. Kolikor
poznam Rozo, ne bo si upala pokazati mi vrat brez povoda.
Postopal bom pa Ze tako previdno, da ne bo slutila, kaj me
je privedlo tja. Crez nekoliko dnij pose’e$ pa ti vmes.
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Opozorila bo§ o priliki pismonoSo na to ter mu rekla, da
se ljudem zdi zelé éudno, da prihajam tako pogostoma in
ob takem &asu k njemu na dom, ko njega ni domd. Poreces
mu tudi, da se Ze vse mogoce govori, zlasti pa, da donasam
Rozi darila, in da jih ona rada sprejema.

»Samo ¢&e bo verjell« pripomni Jera.

»Nikar se ne bojl Nekaj uéinka bo to prav gotovo
imelo. Vsega sevéda ne bo verjel, toda dovolj, &e se ga
nekaj prime. Jaz vem dobro, kako je ¢lovek stvarjen v prsihl
Sréni mir se kmalu skali, in ¢e doseZeva to, dosegla sva
mnogo! Srce, enkrat vznemirjeno, umiri se tezko zopet!
Sicer pa bi bilo dobro, ako bi pismonosa tudi iz ust koga
drugega zvedel kaj takega. Ce ima$ kako dobro znanko,
polepedi ji to na uho. Ce je stvar fe tako malo verjetna,
ljudje ji radi verjamejo, samo ¢e morejo kaj slabega re¢i o
svojem sosedu. Govorica o tem se razdiri kakor ogenj, Ce
potakned Zveplenko v slamnato streho. No, in &e se to zgodi,
potém ne pomaga pismonodi nobena stvar vet. Naj mu
zena §e tako zagotavlja svojo nedolZnost, dvomil bo in miren
ne bo veé. Da pa se nama vse 3e bolj posredi, in da pismo-
nodo fe bolj zbegava, poretes mu, da si Ze veckrat slifala
‘praviti, da po noéi, njega ni domd, zmirom nekdo hﬂ
okoli njegove koce. bi ne verjel, reci mu, naj se sa
preprita o tem. To bo tudi prav gotovo izkudal storiti,
Glavo stavim, da bo precej prvo no&, ko mu to poves, stal
na strazi, no, in jaz Ze poskrbim za to, da ne bos ti postav-
ljena na laz. Ali ves§ sedaj, kaj ima§ storitife

»Veml« potrdi Jera, ki si je komaj upala sopsti, da ne
bi preslifala kake Gréarjeve besede,

»Dobro torej, toda to e ni vse. Tudi Rozi je treba
omajati zaupanje do njenega moiZa.«

Gréar je bil komaj izgovoril te besede, ko se vsuje
huda ploha. Oba se zdrezneta, in Jera je hotela Ze stei
proti domu, toda Gréar je ni pustil v stran, dokler ji ni po-
polnoma razodel svojega naérta. Ta veder je bil kakor na-
lad¢ zanj, kajti ni se mu bilo treba bati, da bi ga videl kdo
v Jerini druséini. Kakih petdeset korakov v stran je stal
kozolec, kterega vsled Zivega pomenka prej niti zapazila nista.
Pod tistega gresta zdaj in se stisneta v zavetje.

»Saj je tudi tebi znano,« nadaljuje tu Gréar, »da se je
pismono3a #enil nekdaj pri tisti Marijani, ki ima na samem
ob stezi, po kteri se pride od glavne ceste sem v Stransko
vas, svojo kodo. Ali ni res takéi«
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. >Resle pritrdi Jera. »Toda ne vem, ali je imel Stiri-
ajst dnij znanje z njo.«

»In &e bi ga bil imel samo &tirinajst ur, je dovolj«
¢ z odloénim poudarkom Gréar. »Zdi se mi, da poznam
tisto dekle. Posebno pametna neki ni, a &edna jeijt dovolj,
in to zadostuje. Koa njena ne stoji ravno dale¢ v stran od
_glavne ceste, po kteri nosi pismonoSa poSto na Zeleznico.
Zakaj bi pismonoSa véasi ne krenil nekoliko na stran in se
pomudil malo pri svoji nekdanji znanki? Misli§, da se bo
zdelo to Rozi zelé &udno? Ha-ha-hale

»Ti si zvit, Gréar,« pripomni Jera.

»Nié zvit! Samo v glavi imam nekaj, v glavi. Ali je
stvar zdaj dognana? Ali storid vse tako?«

»Storim!« odgovori Jera in mu poda desnico. V tistem
trenutku se zabliskne tako, da jima je vzelo vid, in z bliskom
se zdruZi grozen tresk, da se je zamajala zemlja pod njima.
Oba se opotedeta, in Jera bi se bila zavalila na tla, da se
ni ujela o pravem &asu ob kozoléev steber. Mislila sta prvi
hip oba, da je treitilo v kozolec, vendar temu ni bilo tako,
ampak strela je bila udarila v visoko topolo, ki je stala v
oblizju.

Oddahneta se, ko se zavesta, da se jima ni ni¢ zgodilo.
Toda ostati pod kozolcem se jima ni zdelo ve¢ varno. Sicer
si pa itak nista imela ni¢ ve& povedati. Jero je bil ta do-
godek pa& nekoliko pretresel. Notranji glas ji je rekel, da
je bil to opomin iz nebes. Toda sovraitvo do pismonose
in njegove Zene, $e bolj pa morda upanje, da jo Gréar po-
tém gotovo vzame, ako mu pomaga izvriti njegov hudobni
naklep, zadusilo ji je glas vesti. Gréar pa ze davno ni v
svojih prsih ¢util ve¢ onega, kar se imenuje vest.

X

Gréar je fel precej drugi dan na delo. Hrepenenje po
mas¢evanju in pa strah v podobi Lovrenca SZetine sta ga
priganjala k temu.

Po nevihti v prejénji no&i se je bil naredil krasen dan.
Oni &émi, teZki oblaki, ki so prejinji veler bljuvali iz sebe
vodo in ogenj, bili so se razgubili, in ne duba, ne sluha ni
bilo ve&¢ o njih. Nebo je bilo v pravem pomenu besede
gisto kot ribje oké, in solnce je radodarno sipalo svoje
blagodejne Zarke na zemljo.

Roza je, kedar je bilo lepo vreme, sedela navadno na
klopi pri odprtem oknu in je Sivala. Tako tudi ta dan.

Boj za pravico. 4
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Razun deteta, ki je spalo v zibelki pri njenih nogah, ni bilo
nikogar drugega domd. MoZ je bil %¢l po opravkih, tasta
pa se je bila odpravila na vodo, izpirat nekaj otrogjega pe-
rila. Zamidljena je sedela mlada Zena in Sivala. Bila je tako
zaverovana v svoje delo, da ni zapazila, kako se je nekdo
priblizal k fjenemu oknu, in prav prestradila se je, ko jo je
pozdravil. Se bolj pa se zafudi, ko vidi, da je oni, ki ji je
voi&il dober dan, njen nekdanji snuba& — Gréar. Odkar
se je bila porotila, ni govorila ve¢ z njim. Pa& pa ji je pravil
moz nekoé, kako prijaznega se mu kaze zdaj Gréar.

Dasi ji prihod Gréarjev ni bil ljub, odzdravila mu je
vendar uljudno. On pa je zael:

»Neko opravilo je naneslo, da sem moral tod mimo,
pa si nisem mogel kaj, da bi se ne bil zglasil, ko Ze sedis
tu pri oknu. Upam, da me ne zapodiS.c

»Moja navada ni, da bi koga zapodila,« odvrne Roza.

Te besede so bile precej trpke, in Roza jih je govorila
dokaj mrzlo. Gréarja pa to ni ostrafilo. Nasloni se na
okno in reée s priliznjenim glasom:

»Glej, glej, kako ti zakon ugajal Se bolj cvetoa si,
nego poprej. Prav veseli me, da si zdrava, in da se ti godi
dobro. Kaj pa sinéek po¢enja? Tako bi ga rad videl! Ali
bi ga smel pogledati?«

Roza mu te prosnje ni mogla odredi, Ze zaradi tega ne,
ker se mu ni hotela zameriti. Na drugi strani pa je bila na
svoje lepo in zdravo dete jako ponosna in ni imela ni& zoper
to, da vidi Gréar njeno sreto. Ktera mati pa ne pokaze rada
svojega otroka, zlasti ¢e je dobro rejeno in lepol Zato rete:

»Poglejte ga, ako holetel«

Gréar se vesel odpravi v hiSo. Ko stopi v sobo, ozre
se nekoliko okrog, potém pa pripomni:

»Se nikdar nisem bil pri vas. Ne bil bi mislil, da imate
tako ¢edno.«

Nato se pribliZa zibelki, v kteri je spal otrok, pripogne
se do njega ter se zaudi:

»lé:ko lepo dete! Res, lahko si vesela takega otrokal
Kako zdrav je videti, in kako mirno spil«

»Zdrav je, zdrav, hvala Bogu!« pritrdi Roza zadovoljna.
sDoslej ni bil Se &isto ni¢ bolan.«

sLe skrbno gledita nanjl« rete Gréar z glasom, kakor
bi ga res navdajala ljubezen do otroka. »Skoda bi bilo ta-
kega deteta, ée bi umrlo. Toda zdaj moram iti zopet. Od-
pocil sem si in ogledal tudi nekoliko pri vas. Z Bogomle
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»Z Bogom!« odzdravi Roza.
Ko je bil Gréar odSel;- premisljala je Roza dolgo o tem,
caj ga je privedlo k njim. »Najbrz je prifel iz same rado-
rednosti«, re¢e sama pri sebi. »Ali pa bi se morda res rad
ravil z nami, ko se je prepriéal, da nam ne more kajls
‘ Vsekakor bi bilo Rozi’ ljub3e, ko bi ne bil prifel. Vrat
u ni mogla pokazati, ker je bilo njeno srce Ze tako, da

di svojih sovrainikov ni értila, na drugi strani pa se je
la, da bi moZ né bil nevoljen, ker ni na kak nadin pre-
precila, da ni Gréar stopil v sobo. Preudarjala je, naj li mozu
‘pove, kaj se je zgodilo, ali naj mu zamoléi. Naposled se
odlo¢i za to, da mu ni¢ ne &rhne o Gréarju. Ker je vedela,
kako njenemu moZu mrzi ta &lovek, bala se je, da bi ga ne
Jezilo, &e bi ¢ul, da je bil tako predrzen in je pridel k njemu
na dom. Tolazila se je tudi s tem, da ga itak veé ne bo.

Toda Roza se je motila. Gréar je prihajal odslej skoro
sleherni dan, seveda vedno ob takem éasu, ko pismonofe ni
bilo domd. Ostajal je kmalu delj, kmalu manj ¢asa.

»Vedno me vodi zdaj pot mimo vas,« izgovarjal se je
sem ter tja, ko je opazil, kako se ga Roza vselej prestradi,
in kako neljubo ji je, da prihaja. »Ta lesna trgovina je Ze
taka, da mora biti ¢lovek zmirom na nogah. Pred kratkim
smo zaceli izsekavati jeden del, do kterega imam tod ¥e naj-
blize. No in ¢e grem tod mimo, pa si ne morem kaj, da
ne bi malo pogledal do vas. Sicer pa to ne bo trajalo kdo
ve koliko &asa. V dveh, treh tednih je delo tam konéano,
potém se zaéne pa mordd ravno na nasprotni strani, in videli
se bomole redkokdaj zopet.«

»Da bi le to kmalu pridlo!« Zelela si je Roza na tihem.
To ji je bila e jedina tolazba, da so se imeli ti obiski Gr-
Carjevi Ze kmalu jenjati. Kedar je od3el, tefilo ji je to srce,
da ni bila precej prvi¢ povedala mozu, da je bil Gréar pri
njih. Cim ve&krat pa je bil Ze tam, tem manj si mu je upala
razodeti to. Bala se je, da bi je ne vprasal, kolikokrat je
Ze bil tukaj. Zlagati bi se mu ne bila mogla; & bi mu pa
bila povedala, da prihaja. Ze toliko ¢asa, bilo bi s¢ mu go-
tovo zdelo €udno, da mu ni prej érhnila o tem kake be-
sedice. Ravno tako ni mogla zdaj e le re¢i Gréarju na-
ravnost, da naj ne pride veé¢, ker ji ni dal za to niti naj-
‘manjSega povoda.
V tem ko je zahajal Gréar k Rozi in si pri njej gladil
pot, po kterem je hotel dospeti do svojega smotra, pa je
obsipavala Jera pismonoSo kar s prijaznostjo. Sicer pa sta
4%
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Gréar in Jera oba le korakoma izvrievala svoj skupni naért.
Posvetovala sta se pogostoma, kako se jima je vesti, in kako
jima je govoriti, dokler nista spoznala stvari za toliko dozo-
rele, da se jima je zdel €as ugoden, izvrsiti odloéilni udarec
proti sovrazni zakonski dvojici.

Bilo je nekega petka popoldne, in sicer tisti dan pred
sv. Petrom in Pavlom, ko se je Gréar zopet zglasil v pismo-
nosevi hidi. Delal se je, kakor bi bil zel6 truden, kajti vsedel
se je, ne da bi mu bil kdo ponudil stol.

»Na tej strani smo zda) Ze vse posekali,« zalel je go-
voriti. »Odslej me pot pa& redkokdaj Se pripelje tod mimo,
in ve¢ te ne bom hodil motit in nadlegovat.«

sHvala Bogul« misli si Roza, a ne rede nié

MolZala sta nato nekaj ¢asa oba. Hkrati pa vprasa Gréar:

»Kako pa je to, da nikdar tvojega moza domd ne dobim?«

»Ob tem ¢asu njega nikoli ni domd,« odvrne Roza,
»Opraviti ima namre na posti.«

»Oh, seveda, ta poita mu da zmirom dosti opravkal
Druga sluzba, ki jo %e ima, je pa tudi taka, da mora hoditi
vedno okrog. To ni prijetno, da mora biti toliko z doma.«

»Sevéda ni prijetno,« pritrdi Roza. »Pa kaj se holel«

»Kakor slidim, mora celé po noéi hoditi na poStol Ni
li res?e

>Sevéda mora! Vsako no ob jedni vstane in gre, ker
mora nesti pisma k jutranjemu vlaku.«

sPotém pa pride sevéda vselej $e spat domi, ali nef«

»Navadno pa&, a véasi se pa vendar le tudi zgodi, da
ostane na posti, zlasti ée je slabo vreme.« :

»Ka-a-aj?« zadudi se Gréar in se dvigne za trenutek s
svojega sedeza, kakor bi bil nekaj nezasliSanega &ul. »Torej
je vendar resie«

»Kaj je na tem tako &udnegai+« vprasa Roza osupla.

»Ni¢ ni éudnega!« odgovori Gréar zopet z drugim glasom.
»Vendar tega bi ne bil mislil, da izgubim stavo!s

»Kaksno stavo 7« izprasuje Roza éim dalje bolj radovedna.

Gréar se je delal, kakor bi bil v veliki zadregi. »Ta
stvar je taka,« rede z nekako pomenljivim glasom. »Oni
dan so se nekje pomenkovali o tebi in tvojem moZu, in pri
tej priliki je neki hudobnez trdil, da tvoj moZ ni vsako noé¢
domd. To me je jezilo, in ker onega nisem mogel drugaée
ugnati, stavil sem z njim, da to ni res, kar je trdil«

sPotém ste stavo res izgubilil« odvine Roza. >Toda
jaz ne vem, zakaj bi se vam zdelo to tako neverjetno, kar

-
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znano vsemu svetu, in zakaj bi bil oni, ki je kaj takega
rdil, hudobnez!«

»Oh jej, Roza, nikar me ne sili, da bi govoril e na-
néneje.  Najbolje je, da se ne brigad za to, kar govoré
dje. Zal mi je, da sem se tako zagovorill«

p In Gréar vstane, kakor bi hotel oditi. Toda preveé je
bil vzbudil Rozi radovednost, da bi ne bila rekla:

»Ker ste mi povedali Ze toliko, morate mi povedati Se
‘drugo, kar vestel«

»Eh, bolje je, da ne ve$! Morda bi ti pa to le vzne-
- mirilo srcel«

»Vznemirjena sem %e, in sicer samo zaradi tega, ker
Se vsega ne vem. Ako vam je torej na tem, da se pomirim,
- govorite!ls

»V jednem oziru ima$ pravle odgovori Gréar. »Nié
ni hujlega, kakor negotovost. Naj bo torejl Saj pametna
si dovolj, da se ne bo§ menila za take prazne kvante, in
kakor vidim, preve& ljubid svojeFa moZa, da bi mu ne za-
upala. Poslusaj torej, kaj so spletli hudobni jezikil To ti
je znano, kaj ne, da se je tvoj moZ poprej Zenil pri tisti
Marijani v Stranski vasi?«

»Ne, to mi ni znanol« odvrne Roza in zarudi.

»Ne-e-e?« zatudi se Gréar. »Da ti tvoj moZz res ni
nikoli pravil tega?«

»Saj nemara $e res nil« odvrne Roza, sicer z mirno
besedo, a utripajoéim srcem. Ta novica ji ni bila po .

Gréar, ki jo je sem ter tja ostro pogledal, opazi) je to
takoj, in srce se mu je smejalo, da mu gre vse tako po sreéi.

+O tisto je resl< potrdi. »Meni je dobro znano, da se
je Zenil pri tisti Marijani. Ti je nemara $e ne pozna§? no,

rav &edno dekletce je, samo lahkomiselno, pravijo, da je.

emara, da je pismono$a samo zaradi tega ni hotel. Seveda,
ne ofeta, ne matere nima, kofa stoji na samem, priloZnost
torej velika . . .«

»Pa €emu mi pravite vse to?< poseie Roza vmes, ki
§e vedno ni vedela zveze Gréarjevega pripovedovanja.

»Cemu?e ponovi Gréar. »I za to, ker si hotela, da ti
vse povem! Pri tisti Marijani, pravijo ljudje, da se tvoj moZ
véasi zamudi, kedar ga po noéi ni nazaj domu spatl«

Rozi je bilo, kakor bi ji bil zabodel noZ v srce, ko je
¢ula to. Prebledela je in zadela se tresti po vsem Zivotw.
Kako grda laZ tol In vendar, zakaj ji je moZ zamoléal to,
da se je Ze drugje Zenil?
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Roza je hotela Se nekaj redi, toda ni mogla. Noge je
niso mogle ve¢ drfati, in zdrknila je na klop. Povesila je
glavo ter jo naslonila na roko, pa nemo zrla pred se.

Gréar je bil dosegel vse, kar je hotel. Toda delal se
je, kakor bi ne bil opazil ni¢ o vsem tem, kar se je godilo
z Rozo. Mirno reée torej:

»Taki, vidi§, so ljudje! Najpodtenejsi &lovek ni varen
pred njimil Cesa so vse mene dolzilil Zdaj vidi§, koliko
Je takim besedam verjeti .. .. Oh, kako sem se vendar za-
mudill Saj bo treba Ze skoro  iti veferjat! Lahko noé&!
Dobro spil« In odiel je.

»Dobro spil« Kako zasmehljive so bile te besede! Po
tem, kar je bila zvedela, pa naj-bi ¢ mirno spala?| —

Ravno tisti ¢as skoro, ko je skalil Gréar Rozi s svojim
pripovedovanjem dusni mir, poskuSala je tudi Jera pri pismo-
nosi svojo sreco.

Pismonosa je imel namreé navado, da je tistikrat, kedar
ga niso potrebovali v posdtni pisarni, posedel nekoliko v ku-
hinji. Tako priloZnost si je bila namenila Jera porabiti. Gréar
Ji je bil narotil, da mora vsekakor $e isti dan govoriti z njim
tako, kakor sta se bila domenila. Ko stopi torej pismonosa
v kuhinjo, loti se ga takoj. Ona ni 8la tako po ovinkih na
izvritev dane ji naloge, kakor Gréar, vendar ni&¢ manj pre-
meteno. Ce se je delal Gréar, kakor bi le z najvedjo ne-
voljo odkril Rozi svojo skrivnost, govorila je Jera s pismo-
noso kar naravnost, toda s faljivim glasom. Vedela je, da
pismonosa ni tako neobéutljiv,  da bi, ée se mu ree kaj
zoper njegovo Zeno, pustil to kar v nemar, e se mu je tudi
reklo navidezno le v Sali.

»Domi bi Sel raj$i, domil« nagovori ga in se nasmeje,
ko je bil sedel na prostor, na kterega se je navadno vsedal,
kedar je priel v kuhinjo.

sCemurte vprasa pismonofa nekoliko zacudjen.

»Pa Se ypradad!< odvrne Jera in se 3e glasneje nasmeje,
nego prej. sZeno ima$ domd, in ne bi $kodilo, e bi stopil
sem in tja ob takem &asu domi, ko te ne pricakuje. Pre-
pri¢al bi se vsaj, kaj poéne, kedar tebe ni domd.« -

»Saj tako tudi vem, in prav ni¢ ni treba, da bi hodil
domii!«

»Bog véle pripomni Jera, nekako zaniéljivo ustne za-
tegnivii. Tudi glas je bila izpremenila pri zadnjih besedah,
tako da se pismonoSa nehoté ozre vinjo.

»Le glej me, lel«< nadaljuje ona. »To ni ni¢, & ima



55

¢lovek tako brhko in mlado Zeno! Ti z doma, drugi k
tebi na dom!«

x{\?ra, tebi se mesal« odvrne pismonosa nevoljen.

>Naj se mi pa mefa, nol« odgovori Jera ravnoduino in
‘se dela, kakor bi bila razzaljena. »Saj meni je vse jednol«
»Kaj ti je vse jedno?« vzklikne pismonoda razdraZen.
»Govori vendar, kakor govoré ljudje! Povej naravnost, kar
ve§] Kdo zahaja k meni na dom?’«

»Oh, jaz sem mislila, da vesl« ¢udi se Jera. >Saj ves
svet govori o tem, kako da bi ti ne vedells

»Jera, zdaj imam dovolj tega namigavanjal« wvzroji
pismonoga.

»I kdo pa ti namigava? Jaz ti €isto ni¢ ne namigavam!
Jaz sem mislila, da vse ve§, zato sem se hotela le nekoliko
posalitii Ce pa ne ves, potém sevéda je stvar drugale

»Cesa ne vem? Govori, ali!... Tega ne trpim, da bi
se moja zena sumniéilal Si li razumela?’«

Pismono3a se je bil dvignil s svojega sedeZa in je srdit
stopil pred Jero, kafzor bi jo hotel prisiliti, da mu razodene
svojo skrivnost.

. Ona pa odgovori: »Glej, glej, kako si vroéekrven! Kaj
~ pa se jezis nad menoj? Sem h mari jaz, ki pripovedujem
~ okrog, da Gréar tvoji Zeni darila dona$a, in da se cel6 e
~ po nodi, kedar tebe domd ni, plazi okoli tvoje kote?«
»Jezik za zobmile zarohni pismonoSa ter dvigne pest
kviska. To mu je bilo prevet.
: Jera pa se mu odmakne nekoliko in rege zaniéljivo:
' »Saj res, zdaj me pa 3e udari za plagilo! Dobro, da
 te poznam! V prihodnje si Ze premislim, predno ti Se kaj
~ povem! Glejte no! Jaz ti hotem dobro, obvarovati te hocem
. sramote, ti mi pa s pestjo grozis! Lepa hvaleZnost tol«
»Jaz ti grozim,« odvrne pismonofa, szaradi tega, ker
laZe$ in obrekujes! Kaj mislis, da ne vem, odkod to izvira?«
»O saj sem vedela, da bo3 to tako obradalle ugovarja
Jera. »Toda & mi %e nikdar nisi delal krivice, dela§ mi jo
sedajl Ali ho&e$ vedeti, zakaj sem govorila o tem s teboj?
Ne samo, ker si me prisilil, ampak tudi zaradi tega, ker sem
te od nekdaj rada imela, in ker mi je hudo, da ljudje tako
~ brusijo jezike nad teboj. Moléala sem dolgo, ker sem upala,
~ da ti #e kdo drug pove, kaj se godi za tvojim hrbtom. Ker
pa sem se prepri¢ala, da ti S¢ vedno ni¢ ne ves o tem, in
da te &m dalje huje opravljajo, odlotila sem se, da govorim
't s teboj. -Sicer pa, ¢e ne verjame$ ljudem, prepritaj se saml
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Ni¢ ni laZje, nego priti stvari na dnol Pojdi po noéi
nekoliko prej od tukaj, in ne da bi hodil vedno po navadni
poti na Zeleznico, zavij jo v&asi proti svoji hisi. Ako nifesar
ne zapazi§, bo§ precej potolazen in bo$ tudi prepri¢an, da je
vse to gola laz. Zeni pa seveda, ¢e si pameten, ne bos
nié pravil o tem. Ce ti je res do tega, da zve$ resnico,
morad postopati previdno. Tako, vidis, stori in verjemi, da
ti zelim le dobrol«

Pismono$a sede nazaj na stol in ne reée precej dolgo
nobene besede. Ce je premislil vse dobro, pridel je do za-
klju¢ka, da Jerin svet ni tako napaden. Ako je res, da go-
voré ljudje take re¢i o njem in o njegovi Zeni, ni, da bi
pustal to v nemar. Dokazati je treba pred svetom, da se
njemu in njegovi Zeni godi grda krivica, a pred vsem mora
biti sam do dobrega prepri¢an, da tudi nobenega povoda
ni za tako obrekovanje. Odlodi se torej, da stori Ze nocoj
tako, kakor mu je nasvetovala Jera; zato ji rece:

»Dobro, Jeral Vem ti hvalo za tvojo dobro voljo in
za tvoj svet. Storim, kakor si mi velela. Ali & se prepri-
¢am — in prepri¢al se bom, to je tako gotovo, kakor je
Bog v nebesih — &e se prepri¢am, da je vse to laZ in obre-
kovanje, potém mi pa tudi mora§ povedati onega, ki je kr3il
¢ast moje nedoline Zene, in gorjé mu, gorjéle

X.

Pismono$a tisti vefer ni 3el k vegerji dom. Hudo mu
je bilo pri srcy, in bal se je, da bi se ne mogel premagati,
in da bi ne odkril prehitro svoji Zeni, kar mu je teZilo srce.
Sicer njegovo zaupanje do Zene $e ni bilo izpodkopano;
preve¢ jo je imel rad, da bi bil Ze samo zaradi tega, kar
mu je pravila Jera, dvomil o njej; vendar se je hotel pre-
pri¢ati, kaj je na teh govoricah, deloma zato, da bi si po-
polnoma pomiril srce, deloma pa tudi zato, da bi lahko tem
odloéneje nastopil proti obrekovalcem.

Da bi bila Gréar in Jera v kaki zvezi, in da bi bilo
vse to le nakana teh dveh zlobneZev, o tem se mu 3e sanjalo
ni, kajti nikdar ju e ni videl, da bi bila govorila skupaj.

Bilo je Ze precej pozno, ko je fel pismonofa dom{, tako
da je nadel Zeno Ze v postelji. Ko ga ta vprasa, zakaj ga ni
bilo k vegerji, ree ji, da je moral neko silno stvar v precej
oddaljeno vas dostaviti, in da je zdaj zel6 truden in potreben
politka. Roza je nato utihnila. Sicer se je bila po dol-
gem premisljevanju odlogila, da mu bas nocoj odkrije, da je
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Gréar tukaj, in tudi to, kar ji je pravil o njem. Hudo si je
itala, da mozu Ze davno ni bila povedala, da prihaja Gréar
e njim; kajti slutila je, da bi utegnile ravno iz tega nastati kake
ieprijetnosti, ker je tako dolgo mol¢ala. Sklenila je torej, da
opravi, kar bi se dalo Se popraviti, in da se mozu natanko
ové; toda ker je toZil, da je truden, in ker je moral ob
edni uri itak zopet vstati, pustila ga je to no¢ e pri miru.
go jutro pa ga je hotela takoj vpradati, kaj je na tem,
kar ji je bil zaSepetal Gréar tako skrivnostno na uho. Upala
je, da ji moZ odpusti to, ker mu ni precej povedala, da se
Gréar oglaa pri njih, in da 3e vse dobro iztete. Zeljno je
pritakovala drugega dne, od kterega se je nadejala, da ji
prinese zopet dragi sréni mir, kterega ji je bil tako neusmi-
ljeno pregnal Gréar s svojim pripovedovanjem.

Ob jedni uri je pismono3a, kakor po navadi, vstal in
se odpravil na pofto. Zena mu je, kakor vselej, pri odhodu
zelela sreéno pot. On pa ji zdaj prvi¢, odkar sta zivela skupaj,
na to vod&ilo ni dal odgovora. Sam ni vedel, kako je to,
ali njen glas se mu je zdel neodkritosréen in hinavski.

Na posti odpravi pismonosa hitro svojo re€ ter se vrne, ne
da bi bil Sel po cesti naravnost proti kolodvoru, po stranskem
potu proti svojemu domu. Cudni obutki so ga predinjali.
Skoro sram ga je bilo, da se je dal tako dale¢ premotiti,
in vse mogode misli so ga navdajale. Kaj pa, ko bi se bila
Jera le norcevala iz njega? Ali se mu ne bo smejala v obraz,
da je bil tako nespameten? In kaj bi rekla Zena, e bi ve-
dela, da ji je tako malo zaupal? Neki glas mu je zdaj re-
Ieel, da bi bil ravnal lepse, &e bi bil Zeno kar naravnost vpraSal,
ali je dala kdaj kaj povoda, da so zaleli ljudje spletati take
stvari 0 njej. Sredi pota se hode Ze vrniti, kar se mu zazdi,
da sloni nekdo pri oglu pod oknom njegove kole. Stopi
fe nekoliko korakov naprej, potém se ustavi. No& ni bila
temna, in dobro je razlodeval mosko postavo. Ostrmi. Ali
je mogofe? Ali ga ne varajo ofi in razdraZeni njegovi
mozgani? Ne, to ne more biti zmota! Pod oknom stoji
moski in se dri, prav kakor bi se s kom pogovarjal. V
prvem trenutku se mu zavrti v glavi, in ni manjkalo dosti,
da se ni zgrudil na tla. Srce mu je grozno utripalo, in za-
piralo mu je sapo. Preteklo je precej ¢asa, predno si opo-
more, potém pa pospesi v diviem srdu korake proti svoji
koé¢i. Toda oni, ki je stal pod oknom, obrne se hkrati in
- zbeZi, ker je najbrz zaslifal njegove korake.

Pismonosa ni Sel za njim. Casa ni imel, ker je moral
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na Zeleznico. Cemu tudi? Da bi videl, kdo je bil? Saj je
iz tega, kar mu je bila povedala Jera, lahko sklepal, kdo je.
Sicer pa je bilo to pa¢ vse jedno! Vedel je dovoljl Vedel
je, da je res, kar govoré ljudje, in vedel tudi, da je najne-
sreénejsi €lovek na svetul

Opravil je na Zeleznici in se vrnil na poito. Skonéal
je tudi svoj posel na posti; a domt ni fel. Odbila je ze ura
tri, a njegova Zena ga je zastonj pri¢akovala. Cudno se ji
je zdelo to, da ga ni, kajti to no& ni imel nobenega vzroka
za to, da bi bil izostal in se vlegel na podti. Vreme je bilo
lepo, in kaj drugega ga po noéi ni moglo ovirati, da bi ne
bil prifel dom. Nehoté se spomni tega, kar ji je pravil
Gréar. Izku3ala je, da bi se iznebila teh mislij, a &im bolj
se je trudila, da bi se jih otresla, tem manj se ji je to po-
sre¢ilo. Bilo ji je hudo, tako hudo pri srcu!

V tem pa je njen moz obupan divjal okrog. Akoravno
je bila no¢ hladna, bila mu je vendar glava tako vro¢a, da
Jje snel klobuk in gologlav tekal okrog. Domi si ni upal
pred dnem, ker se je bal, da bi v svoji togoti ne storil kaj,
kar bi pozneje obzaloval. Vse mogode mu je hodilo sed
na misli. Spomnil se je, kako je bil, predno se je oZenil,
zalotil v vezi na podti Gréarja poleg Roze, in kako se mu
je ta smejala. Tisti smeh mu Ze takrat ni dopadal. Ako
bi bilo po njegovem, bila bi morala ona Gréarja zapoditi,
Da tega ni storila, zdelo se mu je zdaj pomenljivo. Spomnil
se je nadalje, kako mu je na dan poroke, ko je bil Gréar
pridrvil z vozom mimo njiju in ju ostrkal z blatom, prigo-
varjala, naj pusti Gréarja pri miru. Istotako mu je prislo na
misel, kako mu je vedno odgovarjala, naj se ne trudi doka-
zati Gréarju sleparije, ki jo je bil zakrivil proti njenemu o&etu.
To se vendar ni dalo drugaée razlagati, nego da ji je na
Gréarju ve¢ leZete, nego na njem. PriSel je do zakljudka,
da ga je vzela njegova Zena le zaradi tega, ker se je bil
Gréar nekoliko prepozno oglasil.

Hudo mu je bilo pri teh mislih, tako hudé, da bi se
bil najraji razjokal. Toda v njegovih oéeh ni bilo solz, da
bi mu bile hladile peko¢e bole¢ine. Ogenj, ki je gorel in
plamtel v njegovih prsih, posusil mu je sproti hladilno roso.

Odzvonilo je bilo k jutranji prvi madi, in hotel je Ze v
cerkev, ko se spomni, da ni tak, da bi mogel med ljudi, e
manj pa k sluzbi bozji. Pofaka torej Se toliko, da so ljudje
oddli v cerkev, potém pa obrne svoje korake proti domu.
Ves pobit je bil vsled precute noéi in groznih srénih muk, ktere
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je prestal. Po glavi mu je Sumelo, in vse mu je plesalo pred
oémi. Cim bolj pa se je blizal domaéi ko¢i, tem bolj je za-
&el dvomiti, ali ni bilo vse to le prevara, kar je videl po noéi.

»Oh, to se mi je moralo vse le zdeti takél« rede sam
%;i sebi. »Saj to ni mogoéel Kak norec sem vendar bill

sluzim res, da bi se mi svet smejall«

Tako sam sebe tolazed, pride do svojega doma. Ne-
hoté se ozre na okno, pod kterim je videl po noéi stati
ono prikazen.

sKako sem bil vendar nespametenlc« refe Se enkrat.
»Tisto Jerino besedovanje mi je bilo tako zmesalo moigane,
da sem nekaj videl, kar niti bilo ni< ... Toda kaj se tam
na oknu tako blid¢i v solnénem svitu? Stopi blize in po-
gleda. Dva zlata ali pozlatena uhana sta leZfala na oknu.
Kri mu zastoji po Zivotu. »Je li to tudi sama prevara? Ne,
ne, resnica, gola resnical« V roko vzame blis¢edi stvarci in
se Srpo ozre vanji.

»To je torej ve& vredno, nego moje srce?« vzdihne za-
molklo in povesi glavo. A v tistem trenutku ni bilo veé
srda v njegovem srcu, temveé prevzela ga je neizmerna Za-
lost. Spomni se, kako je ljubil svojo Zeno. Ona pa, ki bi
bil dal rad Zivljenje za njo, povratuje mu ljubezen také!!

Postoji §e malo, kakor bi zbiral modi, potém pa stopi
v vezo. Roza je bila domd, ker je ob nedeljah in praznikih
hodila navadno tas¢a zjutraj v cerkev, ona pa ob desetih.
Prestradi se ga, ko ga ugleda vsega zmrienega in pre-
padlega. Takoj je spoznala, da ni spal, in videl se ji je,
kakor kak gresnik.

»Zaka) te ni bilo po noti domii?« vprada ga.

»Zakaj?« ponovi on z zaniéljivim glasom. »Zato, da si
imela ti veé¢ dasa — — —« dalje ni mogel govoriti. Mo¢i
so ga zapuséale, in obnemogel se zgrudi na stol, ki je stal
blizu njega.

: »Za Boga, kaj ti je?« vzklikne Zena in stopi k njemu.
Toda on ji pokaZe z roko v stran in rede:

>Proé&, pro¢ od mene!«

»Moj Bog, moj Bog!« vzdihuje ona in vije roke. »Go-
vori vendar, kaj ti je? Stralen si videti, in groza me je,
ko se veded tako &udno.«

»Tako &udno, kaj ne, kakor bi bil zblaznill Dosti res
ne manjka, da se mi ne zblede v moji ubogi glavil«

»Ali govori vendar, kaj se je zgodilol« prosi ona.

»Kaj se je zgodilo?« ponavlja on porogliivo. >0 nig,
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gisto ni¢! Ce ti ni& ne ved, potém vem jaz 8¢ manj. Toda
zdi se mi, da bi vedela ti povedati marsikaj.<

»Jaz? Odkod naj jaz neki kaj zvem? Ne govori ven-
dar tako skrivnostno!«

Njega pa so razkalile te njene besede. Menil je, da
se dela nalas¢ nevedno, zato vzroji:

»Sedaj imam zadosti. Nobena re¢ se mi ne gabi tako,
kakor hinavstvo. Obratunajva torej hitreje! N4, pred vsem
vzemi to; tvoje jele

IzrekSi, vrze uhane, ktere je ¥e vedno tis&al v roki,
pred njo.

»Pregnal sem ga nocoj, zato ti jih ni mogel izroiti
sam in pustil jih je na oknu. So mari li tisti, ki jih imas
v uSesih, tudi od njega?«

Ona se zatudi in strme¢ pogleduje zdaj njega, zdaj
uhane, ki so lezali pred njo na tleh, in rede:

»To naj bi bilo moje? Odkod? Koga si pregnal? Kdo
je pustil to na oknu? Jaz od vsega tega ne razumem niéle

»O ti nedolinost, til« sikne on v nepopisnem srdu.
»Kako se zna delati svetol Toda jaz ti pokazem, da vem,
kdo si, in da ti vse zvijanje ne pomaga é&isto ni& ve&! Povej,
kdo je bil to, s komur si se pomenkovala nocoj, ko sem
bil jaz na posti‘«

»S kom sem se pomenkovala, vprasas? Kaj misli§
s tem?«

»Kdo je bil tisti, ki je slonel po noéi ob oknu, in ki
ti je prinesel té-le uhane v dar, to te vprasam,« zarohni
pismonosa.

Zdaj pa je Roza res mislila, da se je njenemu moZu
zmeSalo. Njej da bi bil prinesel kdo kaj v dar? In ob
oknu naj bi bil nocoj kdo slonel? Vse to je bilo za njo
tako &udno, da si ni mogla nidesar razloziti, in da se je za-
¢ela resno bati za svojega moZa. Stopi torej &isto predenj,
pogleda ga milo v obraz in ga zaprosi:

»Oh, govori vendar jasno in naravnost, ¢e ne, moram
res verjeti, da si ob pamet.«

»Torej naravnostl« odgovori pismonoSa. »Povej, ali
je bil kdaj Gréar tukaj?« :

Ona zarudi. Zdaj je vedela, zakaj se gre. Cutila se je
dolino, ker mu ni bila povedala, da je zahajal Gréar k njim.
Ta zavest ji je pripodila kri v lica. Glava ji omahne na prsi in
s treso&im glasom prizna, izreksi jedino besedico: »Bil.«

Pismonosi ni odslo, v kako zadrego jo je spravilo nje-

R —
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vpraSanje, in kako_ je zarudela v obraz. Bil je zdaj
epritan, da je kriva. Ze je mislil vstati in z jedno samo
o, ktero ji je hotel vredi v obraz, za veéno pretrgati
ktera ju je vezala doslej, toda premagal se je Se. Zve-
je hotel 3e veé. Zakaj? Nemara, ker je vendar fe
v njegovih prsih iskrica upanja, da se izkaZe njena ne-
ost, ako ji dd priliko govoriti e dalje.

» Kolikokrat je bil tukaj?« vprala torej zopet po kratkem
molku.

»Veckrat,« odgovori ona, »toda kolikokrat, tega ti na-

tanko povedati ne morem.«

' »Torej vedkrat!« ponovi on, z zobmi Skripaje. Gnev
- mu je z nova napolnil srce. sVeckrat po dnevu, in.....
kolikokrat je slonel po no¢i ob tvojem oknuie

»Po noti?« vzklikne Roza in se zravna po koncu. To
vprafanje jo je razZalilo v dno srca. Tako ni smel nihie
govoriti z njo, tudi njen moZ ne. Sveta jeza ji je plamtela
iz ofesa, ko je stala tako pred njim in mu rekla s ponosnim
glasom:

»S takim vprafanjem si upa$ ti na dan pred svojo
Zeno? Sram te bodil«

»O saj me je!s odvrne on, nekoliko iznenadjen. »Sram
me je; saj se mi posmehuje ves svet, in povsod, koder ho-
dim, kaZejo s prstom za mano. O jaz tepec! Kako sem
bil vendar slep! Vsi ljudje so videli, kaj se godi, le jaz
nisem videl ni¢esar. Morali so mi e le drugi odpreti oil«
: Izreksi, zakrije obraz, in solze mu prirosé na lica.

Rozi pa se hkrati posveti nekaj v glavi. Spomni se,
kar je Gréar pravil njej o njenem mozZu, in kar ni¢ veé ni
dvomila, da je tudi njemu kdo natvezel kake izmisljetine.
Stopi torej k njemu, prime ga za roko in mu rece:

»Dragi moj moZ, ti se nahajad gotovo v zmoti. Potrpi,
da ti povem vse, kar ti vem povedati. To je res, da je bil
Gréar nekolikokrati tukaj. Hodil je tod mimo v gozd, vsaj
trdil je tako — in pri takih prilikah se je zglasil véasi tukaj.
Mislim, da mi bo$ verjel, &e ti re¢em, da mi je bilo to zelé
neljubo. Hotela sem ti povedati precej prvié, ko je bil tukaj,
toda premislila sem se. Vedela sem, da ga nima$ rad, in
da bi te ne spravljala v nevoljo in ti ne delala skrbi, molcala
sem raj8i. Zamolcala sem ti to prvié tem bolj, ker sem se
nadejala, da ga ne bo ve, a pozneje ti tega nisem pravila,
ker je v jednomer zatrjeval, da ga pot ne bo ve¢ dolgo vo-
dila tod mimo. Toda prisel je le vedno zopet, in tako gotovo,
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kakor je Bog v svetih nebesih, bila sem se namenila v&eraj, da
ti razodenem vse. Ko bi bil pridel vederjat, bila bi to najbrz
storila Ze sinoli, tako pa sem morala odloZiti za pozneje. Iz
hife ga nisem mogla vreéi, ker se je vedel spodobno. Sicer
sem mu dokaj otito kazala, da bi mi bilo ljub%e, & bi ne
prihajal, toda on tega ali razumel ni, ali pa razumeti ni hotel.
Véeraj prvi¢ je bil napeljal govor na neko stvar, ki bi mi
bila dala kmalu povod, da bi mu bila zabranila hifo. Toda
govoril je tako zvito in previdno, da nisem prav vedela, kako
naj bi zafela, in da nisem bila prav prepri¢ana, ima li pri
tem hudoben namen, ali ga nima. Ker je ob jednem zago-
tovil; da odslej ne pride ve¢, odlotila sem se naposled, da
ga pustim v miru. Saj ves, da je €lovek najbolj brez skrbi,
¢e ni z njim sprt.«

»Ali kaj je imel nocoj pri nafem oknu opraviti?e po-
seze pismonosa vmes, ki je pazljivo posludal svojo Zeno in
je precej dobil zopet zaupanje do nje. »In zakaj je pustil
te uhane na oknu? To mi razloZi, ée moresls

»O meni je zdaj vse jasno,« rede Roza. »Kako sem
bila vendar nespametna, da sem Gréarja sodila tako milo!
Kdaj je on 3¢ komu kaj dobrega hotel, in kdaj se je Se
kam potrudil, da bi ne bil imel pri tem namena, komu
fkoditil To je hudobija, grda hudobijal Masifevati se je
hotel, ker ga nisem hotela vzeti, in morda Se zaradi &esa
drugega. Jasno postane tudi tebi vse, & ti povem, kaj je
veraj pravil meni o tebi.

»OQ meni?« zaludi se pismonosa.

+0 tebi, dal< potrdi Roza in mu pové ves vEerajinji
pomenek z Gréarjem.

»In ti si verjela njegovim besedam?« vpraSa pismono3a,
ko je bila konéala.

»Ne, nisem verjela, toda hudo mi je le bilo pri srcu.
Ko bi mi bil ti kdaj kaj pravil o tem, da si se Zenil pri
tisti Marijani, ne bilo bi mi na pol tako hudol«

»Oh, to ni bilo vredno, da bi bil kdaj v misel vzel!
Sicer pa ne bom imel odslej nikoli ve¢ kakih skrivnostij
pred teboj, pa tudi ti glej, da jih ne bos imela pred menoj.
Glej, ko bi mi bila ti precej sprva povedala, da je bil Gréar
tukaj, bila bi si lahko prihranila to grenko no& Sicer pa,
Gréar, le uganjaj ti svoje burke, & se ti ljubil Dan plaéila
pride tudi za te. Ko bi se le Ze tisti drvarji venili, ki vedd,
kje je Lovrenc, potém ti jaz %e pokaZem!e

»Nikarle prosi ga Zena. »Pusti ga raj$i pri miru; saj
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, da Se tako nisva varna pred njim. Ta misel, da bi
garju odvzel, kar je po krivici pridobil od mojega odeta,
ktera te spremlja povsod, je jedino, kar mi greni Zivljenje
mi dela skrbi. Ta misel je kakor bolezen, ki ti ne pusti,
bi bil zadovoljen in vesel. Iznebi se je vendar! Menis i,

meni ne ubajajo véasi misli érez prag moje domace hife?
Ali kaj se hofe? Izgubljeno je izgubljeno! To, kar drZi
¢ar v svojih krempljih, ne iztrga mu nikdo!«

sJaz mu iztrgam!« odvrne pismonosa samozavestno.
sPravica je Se vselej zmagala in zmaga gotovo tudi tukajl
- sNe oporekam,« odvrne Roza, >da je mo& pravice ve-
lika, in da zmaga pravica vselej prej ali slej. Ali tudi to je
gotovo, da dostikrat tisti, ki se bori za pravico, v tem boju
‘omaga. Ne dvomim, da doleti tudi Gréarja enkrat kazen za
krivico, ki jo je storil mojim stariem in meni, toda vpra-
danje je, ali midva to doziviva! Prepustiva rajsi vse boZji
‘previdnosti; kakor Bog hoce, tako se naj zgodil«

»Pomagaj si sam, in pomore ti Bog. Ta pregovor po-
znad,« odvrne pismono$a, »in tega pregovora se hofem dr-
Zati jaz. S tem, da storim, kolikor je v mojih moceh, da
- se pride krivici na sled, ne gredim zoper boZjo previdnost.
Kar sem se storiti namenil, to storim, in upam, da z bozjo
pomoéjo zapogeto delo tudi sreéno izvrSim.«

XL

Gréarju se torej niso bile izpolnile njegove gorete Zelje.
Pismonoda in njegova Zena sta se bila sporazumela fe o
pravem &asu, in ni se mu posretila grda nakana. Pa je
bila nevarnost velika, in &e bi pismonosa ne bil zatiral svo-
jega srda in bi njegova Zena ne bila ravnala tako razumno,
kdo vé, ali bi se ne bil Gréar veselil Se tisti dan zmage.
Radovednost ga je gnala, da je el Se tisto popoldne po-
zvedovat, kaj je dosegel z Jerino pomod&jo. Sicer je bil prej
~ ta dan Rozi zatrdil, da ga zdaj ne bo ni¢ veé k njim,. a mislil
si je, da se Ze kako izgovori. Bil je popolnoma uverjen,
da sta se pismonoda in njegova %ena do dobra sprla, in mislil
je to izkoristiti, kolikor bi se dalo. Hotel je Rozo Ze bol)
podkuriti zoper moZa, zato se je odpravil proti pismonoSevi
ko¢i. Roza ga je videla Ze od dalet. Da bo tako predr-
zen, tega si ni mislila. Jeden trenutek ni vedela, kaj naj
stori. Naposled se odlodi, da ga na kratko odpravi od sebe.
~ Vzame torej brz one uhane, ktere mu je hotela ta dan Ze
enkrat poslati na dom, ter stopi iz hiSe. Zaklenivsi za seboj

.
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veina vrata, kajti bilo ni nikogar domd, stopi mu nekaj ko-
rakov naproti, in ne zmenivsi se za njegove prijazne pozdrave,
vrze uhane pred njega, rekoé:

»Najbrz ste prisli po té-le. Kaj drugega itak nimate
iskati pri nas.«

To izreksi, obrne se na drugo stran in odide.

Gréar zarudi do ufes in ne rede ne meni ni¢, ne tebi nic.
Izprevidel je takoj, pri éem je. Izpodletelo mu je torej. In
kako lepo si je bil on vse to naslikal v svoji domidljijil Po
njegovem prepritanju ni bilo drugade mogoée, nego da je
bila ljubezen med Rozo in njenim moZem pokopana za vselej,
in da se bo pri pismonofevih ¢ulo odslej o samih pretepih.
Zdaj pa tako iznenadjenje! Ko bi se mu bilo le posreéilo,
spreti ju vsaj za nekaj dnijl Pridobil bi bil s tem Casa za
nova podjetja. Tako pa je bil ves trud zastonj. Njegovo
po mas&evanju hrepenele srce ni dobilo hladila, in skrb,
kaj bo, &e se posre¢i pismonosi zaslediti Lovrenca, se mu
je podvojila. Vedel je dobro, zakaj tu gre. Ce se mu do-
kaZe jedno sleparstvo, dokaZe se mu jih tudi vet. Gréarj
znal, da Zivi marsikteri reveZ v zavesti, da ga je on po kri-
viénem potu spravil ob vse, toda ni si upal nastopiti zoper °
njega. Ce pa se ga z uspehom loti jeden, lotijo se ga
séasoma vsi, ki jih je po zvija&i in goljufiji spravil ob dom
in premozenje. O da bi mogel ugonobiti tega pismonofol
Toda kako? Za zdaj mu ni kazalo drugega, nego poSiljati
Lovrencu pridno denar in ga drZati na ta nadin tam, kjer je bil.&

Pismonosa je izkusal pri Jeri zvedeti, kje je slifala vse
tisto, kar mu je pravila. Toda ta mu ni mogla imenovati |
nobene osebe, ki bi bila govorila o tem. Izgovarjala se je,
da je slifala to na ve& krajih, da pa se ne spominja na no-
beno posamezno osebo, ki bi bila kaj rekla o tem. To je
bilo samo na sebi nekoliko sumljivo, toda pismonofa ji je
verjel, ker je vedel, kako véasi nastanejo take govorice, ne
da bi se moglo dognati, kje so nastale, in kdo jih je raz
Sirjal. Verjel ji je tem bolj, ker se je Jera navidezno silno
jezila na Gréarja, ko ji je pismonosa pravil, kaj je namerjaval.
PismonoSa se nadalje tudi trudil ni, da bi pozvedel za tiste
ljudi, ki so obrekovali njega in njegovo Zeno, ampak ker je
vedel, da je bil vsega obrekovanja Gréar kriv, izkudal je sebi
in svoji Zeni pridobiti dobro ime zopet s tem, da je neustra-
deno povsod okrog pripovedoval, kaj je poskusil Gréar, in
kako mu je vse izpodletelo.

Gréarju pa je bilo seveda to zopet nov vzrok, da je
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sovrazil pismonoSo. Mislil je in mislil, od ktere strani in s
kakimi sredstvi bi se ga zdaj lotil, ne da bi mu bilo prislo
kaj povoljnega na um.

, Nekega dne pa se je po obéini razglasilo, da se bodo
y kratkem vriile nove obéinske volitve.

3Stoj's red¢e Gréar sam pri sebi, ko je to slifal. »Kaj
pa, ko bi ti postal Zupan? Pismonoda je ob jednem ob&inski
sluga in kot tak je odvisen od Zupana. Pestil bi ga lahko
in prisilil, da bi opustil nadaljno pozvedovanje po Lovrencu.
Pretil bi mu lahko s tem, da mu odvzamem sluzbo, ako ne
odjenja delati zoper mene, in tega se gotovo prestradi. Samo
ob tem; kar zasluZi kot pismonoda, pa ne more Ziveti in gledal
bo, da ne pride ob-sluzbo obéinskega sluge. Se mu li kdaj
posredi, pridobiti svoji Zeni njeno ded$&ino, to je vsekako
zelé dvomljivo, in pismonofa bo pa& tako pameten, da se
bo drial pregovora, ki pravi: »Bolje je, drii ga, nego lovi
ga.« Tudi Lovrenca se laZje otresem kot Zupan. O naj le
pride potém! Zapreti ga dam, paje. Sploh bi imel jaz kot
zupan veé veljave pred ljudmi in pred gospodo in vsekakor
bi se potém laZje otepal svojih nasprotnikov. Da, Zupan
moram postatil¢

Ali kako? V wvsej ob&ini ni bilo &loveka, kteri bi bil
manj priljublien, nego on. Takih, ki so imeli vzrok sovra-
Ziti ga, bilo je polno, takega, ki bi mu bil moral biti hva-
lezen za kaj, pa ni bilo nobenegal

Toda vse to Griarja ni oplasilo. Vedel je, kako ljudje
lahko pozabijo, in znal je, kako lahko si je pridobiti prija-
teljstvo zlasti pri siromasnem delu prebivalstva. No in to je
bilo v veliki ve¢ini. Zatajil je zdaj iz tega namena vso svojo
preteklost in kazal se je vsega drugadnega, nego doslej.
Poprej napuhnjen in odaben, prilizoval se je zdaj na vse
strani. Noben kofar mu ni bil prenizek, samo da )e imel
volilni glas. Prijazno je pozdravljal ljudi, kterih prej Se ni-
koli pogledal ni. In &m potrebnejdi je bil kdo videti, tem
rajii ga je poklical pit. Tako je priSlo, da so Gréarju, predno
je to sam pri¢akoval, po vseh kotih peli hvalo. Zlasti oni,
kterim je bil kozarec slabega vina ve&, nego prepritanje,
raznafali so njegovo slavo. -

Gréar pa si je mel roke, videt, kake éudeZe je delalo
njegovo slabo vino. Toda tudi tega si je hotel plagati po-
zneje iz obéinske blagajnice.

Najve&jo sre¢o je imel Gréar sevéda pri onih, ki so radi
pili zastonj. Toda tudi bolj§im kmetom in postenim moZa-

Boj za pravico. 5
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kom se je priblizeval. Te zopet je izkufal na drug naéin
pridobiti zdse.

Gréar je skrbno pozvedoval za vsakega, kje ga crevelj
tid¢i, potém pa mu je obetal zdravila, &e postane on Zupan.
Jednemu je zagotovil, da mu oprosti sina vojaske sluZbe,
drugemu zopet kaj drugega. Ljudje pa so bili tako nespa-
metni in so mu verjeli.

Najbolj pa se je na dan volitve pokazalo, s kakim
pehom je Gréar delal zdse. V njegovi gostilni, kjer je ta
vsakdo pil zastonj, bilo je Ze na vse zgodaj polno volil
A prihajali so $e vedno novi. Zato pa so skrbeli pose
ljudje, ktere je bil Gréar nala3¢ najel v ta namen, da so
po vaseh in gonili volilce vkup. Pridli so skupaj taki, ki
svoj Zivi dan niso volili, in kteri so komaj vedeli, za kake
volitve se gre. 3

Gréar je zadovoljen zrl na svojo &eto. Bil si je sv
zmage. Ko je bilo treba iti na volid¢e, razdelil je med svo,
privrzence listke, na kterih so bila zapisana imena tistih, kt
Jje hotel imeti poleg sebe v obtinskem odboru, in o
je vedel, da ga bodo volili za Zupana. Izbral si je
nevedneZe, ker je vedel, da bo poleg njih tem ved veljala
samo njegova beseda, in da bo tem laZje gospodaril po svoje.

' Izid volitve je bil tak, kakorinega si je Zelel Gréar
Kar je bilo volilcev boljSe vrste, trudili so se zastonj, d.a‘!pl
odvrnili od ob&ine sramoto, da bi ji stal na ¢elu moZ take
slabega imena, kakor je bil Gréar. ~Gréar je zmagal s svojo
pijano druhaljo in pa s tistimi, ki so si obetali od Gréarj
vega Zupanovanja kake koristi. V odbor so se izvolili
sami njegovi pristadi. S tem je bila glavna stvar za
dobljena. Vendar Se tudi zdaj ni miroval. Dokler ni
tudi volitev Zupana konéana, ni se hotel udati neskrbn
Obdelaval je zdaj jednega, zdaj drugega izmed izvolj
odbornikov, dobro vedo&, da ljudje, ki dé za ko
vina svoj glas, niso nikoli zanesljivi Obetal jim je zl
gradove, ako njega volijo za Zupana. Zlasti pa je tisti d
pred volitvijo obletal sam e vse odbornike, stiskal jim roke
in jih zagotavljal svojega prijateljstva. Obljubili so mu skoro
vsi tem raj§i svoje glaso®e, ker jim je namigaval, da se bo,
ako bo on izvoljen za Zupana, ta zmaga praznovala pri njem.
Povabil je vse odbornike, da naj pridejo po volitvi k njemu
v goste in na pijaco.

To vse je imelo zazeljeni uspeh. Gréar je postal Zupan.
Bil je tega jako vesel, toda skrival je svoje vesclje. Dosegel
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e bil svoj namen in ni se hotel kazati, kakor da bi mu bili
| moZje, ki so ga obdali z novo &astjo, storili kdo vé kako
‘uslugo. Kedar Gréar kakega &loveka ni ved potreboval, bila
‘mu je prva skrb, da se ga je otresel. Peljal je sicer ves ob-
Einski odbor k sebi na dom in velel je prinesti na mizo nekaj
kruha in vina, toda o tisti pojedini, ktero so pridakovali
moZje, ni bilo ne duha, ne sluha. Griar se je drial hkrati
pusto, in ¢e ga je kdo vpradal, zakaj je tako &emeren, od-
govoril je:

»Skrbi imam, skrbl. Lepo breme ste mi nalozili. Zu-
pan biti, to ni majhna red, zlasti ne v taki obé&ini, ki je tako
zanemarjena, kakor je naSa. To bi bili morali koga takega
izvoliti, ki me zna skrbeti, in ki mu je jednako, naj tefe voz
také ali také. Jaz pa nisem jeden tistih ljudij! No& in dan
mi bo hodilo po glavi, kako bom storil kaj na korist obtini,
ali kako jo obvarujem fkode. Refem vam, da ste me ob
spanje spravili s to izvolitvijo.«

S takim govorjenjem je dosegel Gréar dvojno. Mozje
so bili res prepri€ani, da so izvolili za Zupana moZa, kteremu
je blagor obéine na srcu, pa vzdignili so se ter odsli, kajti
. kjer se gospodar dr¥i kislo, tam ne morejo biti ostje veseli.
' Sploh je bil Gréar zdaj zopet stari. Ljudi, kterim se je

pred kratkim Se dobrikal, je preziral, in & je imel sredati

kakega reveZa, ki mu je bil oddal pri volitvi svoj glas, obr-

nil se je v stran od njega, da mu ni bilo treba odzdravljati
. na njegove pozdrave.

- »Doba treh let je dolga,« mislil je sam pri sebi. »Ce
hofem postati zopet Zupan, zadostuje, da sem z ljudmi le
zadnji mesec pred volitvami zopet prijazen.«

Gréar je hotel izkoristiti svojo Zupansko moé& na vse
strani. On ni bil mo# ki bi bil kdaj obstal na sredi pota,
ali ki bi se bil zadovoljil samo z jednim uspehom, za dru-
gega pa bi se ne bil brigal. Res ga je bilo privedlo do
tega, da se je potegoval za Zupanov stol samo to, ker se je
bal pismonoSe in se je hotel znositi nad njim in njegovo
zeno, a ko je videl, da doseZe z Zupanovanjem lahko tudi
druge svoje namene, oprijel se je te prilike z vsemi silami;

Pokazati je hotel svojo moé vsem onim, ki mu niso
bili pri srcu, pred vsem pa je bil namenjen, polniti svoje
Zepe, kolikor bi se le dalo, iz obtinske blagajnice. Najbolj
je seveda Gréarja veselilo, da ima zdaj pismono3o v pesteh.
Srce se mu je smejalo, &e se je spomnil, kako bo ta kmalu
trepetal pred njim, in kako se bo e trudil za njegovo pri-

5%
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jateljstvo. Bil je uverjen, da je bila s tistim trenutkom, ko
je bil izvoljen za fupana, odstranjena zanj vsaka nevarnost,
in da zdaj pismonodi' niti na misel ne bo hodilo ve¢, pozve-
dovati po Lovrencu.

Kako je bilo pismonodi pri srcu, ko je zvedel, da je
bil izvoljen za Zupana Gréar, dd se misliti. Znal je dobro,
kaj ga &aka. Seveda, ko bi bil uverjen, da se mu posreéi,
dokazati v kratkem Gréarju sleparstvo, ne bil bi se za to
menil dosti. Ali kaj, ko $e vedno ni vedel, kje ti¢i tisti ne-
sreéni Lovrencl In pa, ali bo ta pa& hotel prifati zoper
Gréarja? Tudi to je vedel pismonosa, da bo Gréarju zdaj,
ko je Zupan, sploh priti tezje do Zivega.

Vse to je hodilo pismonodi po glavi, in bil je silno
potrt. ToZil je tudi svoji Zeni o tem. Ona pa ga je tola-
zila in mu rekla:

»Opravljaj svojo sluibo, kakor si jo doslej, in ne méni
se ni& za Gréarja. Kaj pa ti prav za prav more, ako storis
svojo dolinost? Tja gred, opravi§, kar je treba, pa zopet
odidef. V pomenke pa se ni treba spuscati z njim.<

>Meni je Ze to grozno,« toZi pismonoSa, da moram
odslej redno vsak dan v njegovo hifo.«

»Saj si moral prej tudi pogostoma, ker je prislo vedno
kaj s poSto zanj.«

»Je Ze res tisto,« pritrdi pismonoa, »toda to je vse kaj
drugegal Ce sem mu nesel doslej kako pismo, nisem pridel
z njim skoro v nikako dotiko. Izrotil sem mu, kar sem imel,
in odfel. Sedaj pa, kot ob¢inski sluga, moram &akati na
njegova povelja. Sitnosti mi bo delal, kjer in kedar bo mogel.
NajbrZ da bo celé izkusal, spraviti me ob sluzbo.«

»Naj te spravi, ée hofe,« odvrne Roza ponosno. >Nam
bo Bog pa kako drugade dal, da se bomo preZivili. Dokler
smo zdravi, me ni¢ ne skrbi. Ce bo treba, bom pa e prid-
neje delala, kakor sem do sedaj.«

»Saj se Ze zdaj, preved trudisle odgovori on. »Ravno
zaradi tebe mi je. Ce bi bilo na meni samemu, trpel bi
raj§i lakoto, nego da bi sluzaril Gréarju. Toda kaj bo s
teboj in otrokom, & me dene Gréar ob ta zasluZek? Ze
zdaj nima$ ni¢ dobrega, in velkrat si mislim, da ne mores
biti zadovoljna pri meni.«

»Kako vendar &udno govorile zavzame se Roza.

»Mogote, da se slidi tako govorjenje udno, ali jaz se
ne morem iznebiti tega strahd. Vedno se mi vsiljuje strasna
misel, da se $e pokesa¥, da nisi vzela raj§i Gréarja. Saj ne
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dvomim, da si dobra Zenica, in vem, da rada trpi¥ z mano
omanjkanje, toda mogoce je vendar le, da se ga prej ali
j naveliéas, in da si bod kdaj oditala, ker si bila tako ne-
metna in si vzela mene. Saj vidi§, da dandanes velja pri
deh le denar in ni¢ drugega, kakor denar. Denar, svetd
darl« ‘
, »Janez, Janez!« vzklikne ona. »To je hudoben duh,
ki ti vzbuja take nesreéne misli. Ali me res tako malo po-
~zna§?  Ali res misli§, da bi se mogla kdaj tako izpremeniti?
Oh, pojdi in ne govori mi o denarjul Srce je glavna stvar.
Vzela sem te, ker mi je srce tako velelo, in ker sem slu-
tila, da tudi tvoje srce bije zdme! Cloveka, ki mi na dno
duse mrzi, naj bi bila vzela zaradi tega, da bi bila imela
morda pri njem malo ve& jesti, nego pri tebi? Nikdarl
Poslusala sem glas svojega srca in volila sem dobro, kajti
zadovoljna sem na tvoji strani in ve& si ne Zelim! Zadovolji
se vendar tudi ti Ze enkratl Ne hrepeni po imetju in ne
boj se malih nezgod, pa bo dobro. Naj namerjava Gréar,
- kar hole, in naj te dene tudi ob sluibo, z boZjo pomotjo
prestaneva tudi to nesrecole«

Tako je tolaiila Roza svojega moZa, in on ji je bil
hvaleZen za njeno tolazbo.

XIL

S Gréar ni dolgo Zakal, da bi pokazal pismonodi svojo
mo&.  Mislil si je: »Cim prej ga primem v strah, tem prej
doseiem, da se upogne moji volji« Dal ga je torej, kakor
hitro je bil storil Zupanovo obljubo in prevzel obéinske posle,
poklicati pred se in mu je rekel s prirojeno ofabnostjo:

»Zdaj sem jaz Zupan, to menda ves?<

>l kaj bi ne vedel,« odgovori pismonofa malomarno.

»No dobro, &e vesle nadaljuje Gréar osorno. »>Dal pa
sem te poklicati zaradi tega, ker sem slifal, da pod prejinjim
Zupanom svoje sluibe nisi opravljal vedno tako, kakor bi
moralo biti.«

»Doslej se Se nikdo ni pritoZeval &rez me, da bi vedel,«
odgovori pismonofa popolnoma mirno, toda z odlo&nim gla-
som, kakor &lovek, ki si je v svesti, da je storil vselej svojo
dolinost. »Da bi bil prejnji Zupan kaj rekel &rez me,« na-
daljuje, >ne zdi se mi verjetno, ker je bil zmirom zadovoljen
z menoj. Odkod torej ta novica? Rad bi vedel, kdo mi
ima kaj ofitati.«

»Naj ti otita, kdor holel« odgovori razjarjen Gréar.
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Jezilo ga je, da se ga pismono3a ni takoj ustradil, in da se
mu ni kazal dovolj poniZnega.

»Vse jedno je,« rede po kratkem premolku, »kje sem
to slifal. Toda sliSal sem. In zaradi tega sem ti hotel po-
vedati, da bom jaz gledal strogo na to, da bo$ opravljal
svojo sluzbo tako, kakor se spodobi. Pred vsem pa zahte-
vam, da pride$ vsak dan med osmo in deveto uro k meni,
da ti dam svoja narogila.«

To je bil ravno tisti ¢as, ko je moral biti pismonosa
na posti. Hotel je Ze odgovoriti, da ob tem Easu ne more
k njemu prihajati, toda premislil si je. Ze zaradi Zene in
otroka se ni hotel lahkomiselno spraviti ob zasluzek. Mirno,
kakor prej, torej odgovori:

»Med osmo in deveto uro zjutraj imam sicer na posti
opravke, toda ¢e ni drugade, zglasim se vsak dan tudi ob
tem &asu tukaj.« :

>Poita meni ni&¢ maril« odvrme Gréar. »>Pri Zupanstvu
mora biti red, in zategadelj zahtevam, da si vsak dan ob
&asu, ki sem ti ga doloéil, tukaj. Zdaj vesle

Izreksi, obrne mu Gréar hrbet, prav tako, kakor stori
to gospodar svojemu hlapcu, & tega veé ne potrebuje.

Pobit se je vratal pismonofa domi. Akoravno si je
prizadeval Zeni zatajiti, kako mu je pri srcu, brala mu je
vendar na obrazu, da ga nekaj tare. Skrbno ga je izprade-
vala, kaj mu je, in ali nista Ze kaj imela z Gréarjem, toda
on ji je zatrjeval, da ne, in ji rekel:

»Neljubo mi je samo to, da bo§ morala odslej zjutraj med
osmo in deveto uro hoditi ti na posto malo pomagat; zakaj
Gréar l&ée imeti, da ob tem &asu vsak dan k njemu pridem.«

»Ce ni ni&¢ hujlega,« odgovori ona, »potém je dobrol
Kaj pa je, & grem vsak dan za jedno uro ma poSto! Saj
mi bo $e dobro delo, & vstanem za nekaj €asa od Sivanja,
bom pa potém, ko se zopet vrnem, vbadala tem hitreje.<

Tako je bila stvar za zdaj uravnana. Pismonofa je
hodil vsak dan ob dolofeni uri h Gréarju, doéim ga je
njegova Zena nadomestovala na posti.

Gréarja pa je jezilo to, da se je pismonofa tako lahko
odtegnil na podti. Pridakoval je, da ga ob tem Casu tam
ne bodo mogli pogredati, in da bo prifel tedaj prosit ga,
naj bi ga ne zahteval ravno ob tisti uri k sebi. Ker se mu
ta Zelja_ni izpolnila, pokazati je hotel na drug nalin svojo
mo& Ce je pridel pismonofa tofno ob osmi uri k njemu
in ga vprafal, kaj mu ima naroditi, odgovoril mu je:
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»Cakaj, da pogledam!e
~ Nato pa se je bavil z vsemi mogo&imi stvarmi, samo
g obginskimi ne. Tako je stal pismonoda v&asi po celo uro
n cakal, nazadnje pa je dobil za odgovor: »Zdaj ni ni&
akega,« ali: »Zda] ne utegnem, pridi Se enkrat po kosilu
pogledat !«
- Tako poniZevanje je pismonodo pa& bolelo, toda pre-
magoval se je, ob jednem pa tudi prisegal na tihem, da ne
odjenja od svoje mamere, in da bo nadaljeval boj zoper
Gréarja tako dolgo, dokler ni premagan popolnoma ta, ali
pa — on sam.
Sicer pa pismonofa ni bil jedini, ki je obcutil bridko
izpremembo v zupanstvu. Zlasti je pritiskal Gréar na reveie,
dasi so mu bili ravno oni pripomogli do tega, da je za-
sedel Zupanov stol. Ti mu itak niso bili nikoli pri sreu,
zdaj pa se je hotel Se prikupiti na njih strofke nekterim
mogocénezem, ki pri volitvah niso bili zanj. Mislil si je:
sPomo¢ bogatinov je ve¢ vredna, nego pomoé& reveZev,« in
rad je pahnil reveZe od sebe v stran za to ceno, da je pri-
dobil zise premoinejfe posestnike.

Iz tega vzroka ni pustil ve&, da bi se bile obtinske
- potrebi&ine pokrivale z dokladami na cesarske davke, kakor
' je bilo prej v navadi, in kakor je bilo tudi postavno, ampak
uvedel je samolastno vsakovrstne zloge, t. j. davke po hisah.
S tem pa se je godila reveiem huda krivica. Kdor je pre-
moznejsi, pla¢uje vedje davke in plaeval je torej prej tudi
vecje doklade za obCinske potrebs¢ine, kar je bilo povsem
pravi¢no.
Zdaj pa je pladeval revez toliko, kakor bogatin. Kdor
je imel hifo, moral je pladevati jednako velik davek, ne
gledé na drugo njegovo premoiZenje, k vedjemu, da se je
papravil med gruntarjem in bajtarjem majhen razloéek.
- Bogatini so takoj izprevideli, da je to njim na korist, in po-
"grijeli so se z veseljem te nove naredbe. Reveii pa so vzdi-
hovali pod novim bremenom, a ker so bili nevedni, niso se
pritoiili na viSjo gosposko, ktera bi jim bila pomagala.
Sploh je hotel Gréar napraviti v vsakem oziru drug
Bil je namre¢ tudi zel6 &astihlepen, in zato je hotel,
‘da bi se povsod govorilo o njem. Zlasti pa se je hotel pri
sposkall izkazati. Ker je vedel, da je pri sodid¢u in okraj-
pem glavarstvu $e vedno nems¢ina na prvem mestu, mislil
e, da mora biti tudi pri Zupanstvu tako, in se je hotel go-
spodom pri uradih na ta nadin prikupiti, da je na njih ukaze
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le po neméko odgovarjal. Omenili smo Ze, da se je bil
Gréar v mladosti nauéil nekoliko nemskega jezika, toda ni-
kakor v toliki meri, da bi se bil mogel ponasati s tem.
Lomil je neko mesanico, da je &loveka smeh silil, ée ga je
poslufal. Gréar pa je bil ponosen na to, kar je znal, in pisal
je uradom vselej le po nemsko. Vendar je dosegel s tem
vse kaj drugega, nego je namerjaval. Njegovemu pisanju so
se po pisarnah smejali, in véasi je spravil take neumnosti
na dan, da so si posamezni uradniki njegove reéi prepisovali
in jih v gostilni gitali drugim v zabavo. V tem oziru je po-
stal Gréar zdaj res imeniten.

Kako se je &util Gréar kot Zupan, pri¢alo je tudi to,
da je skrbno zasledoval po postavah, kake pravice ima Zu-
pan. Posebno mu je ugajalo, da sme Zupan tudi nare-
kovati kazni, denarne in druge. To svojo oblast je hotel
proti tistim, kterih ni maral, do dobra izkoristiti.

Za stroske, ki mu jih je bila prizadela volitev, znal se
je Gréar odskodovati v obilni meri. Naravnost iz obtinske
blagajnice denarja ravno ni jemal, a vendar je isto na grd
nadin plenil. Kedar je imel zdse storiti kam kako pot, iz-
taknil je kaj, da je Sel tudi v imenu obéine tjakaj, potém
pa si je zaralunil pot. (ge je na primer 3el toZit koga k
sodi$¢u, 3el je ob- jednem tudi obéinski davek placevat in
potém si je dal pot na dveh straneh pladati: od onega, ki
ga je tozil, in pa Se od obfine.

Na posebno zvit nadin pa je sleparil Gréar ljudi o vo-
jadkem naboru. O&etom, ki so hoteli oprostiti svoje sinove
od vojaske sluZbe, namigaval je, da bi se Ze dalo kaj sto-
riti, ko bi bilo kaj denarja. Ponudil se je za posredovalca
med doti¢nikom in naborno komisijo in obljubil podkupiti
zdravnika, ée se mu izro&i zadosti velika svota denarja.

Marsikteri oe je bil res tako nespameten, da je stisnil
Gréarju v roke po dvajset, trideset, petdeset in morda celé
vet goldinarjev za to, da bi mu odkupil sina. Pri naboru
pa se je Gréar oblastno silil med naborno komisijo in se je
sploh delal, kakor bi imel on tu prvo besedo. Ce kteri onih
fantov, za ktere je bil denar prejel, ni bil spoznan za spo-
sobnega, nameZiknil je ofetu, ¢e$, pomagalo je, a denar je
ostal njemu v Zepu. pa so mladeniéa navzlic temu po-
trdili, stopil je za oetom vén, dal mu denar nazaj in rekel:

»Premalo je bilol«

Da bi dal laZje okusiti svojo mo& onim, ktere je értil,
in da bi sploh mogel bolj pokazati, kaj vse premore, skrbel je
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za to, da se je napravil ob&inski zapor. Da biimel pri tem
tudi kak denarni dobiéek, dal je svoj lastni hlev, kteri mu
je stal prazen, izpremeniti v zapor. Sicer pa pri tem ni bilo
treba kdo vé kakih prenaredeb. Dal je popraviti nekoliko
vrata ter napraviti nov zapah in kljuavnico, pa je bil zapor
- narejen. Oprave ni dal noter nobene. Kdor je bil tako
sreten, da je priSel v zapor, moral je leati na golih tleh.
Ljudje so se od zaletka smejali tej novi naredbi, kajti do-
macinov navadno takih ni bilo, da bi jih bilo treba zapirati;
¢e pa je prihrula kdaj kaka ciganska druhal v kraj, pognala
se je lahko do trga, kjer je bilo sodiiée, in kjer so v svojih
zaporih vedno imeli toliko prostora, da so deli kaj takega

d streho. Mislili so si, da se Gréar le fali, toda ta jim
Je kmalu pokazal, kako resno mu je na tem.

Zlasti s takimi, ki si niso vedeli pomagati in se zanje
nihée potegoval ni, ravnal je Gréar prav po turfko. Zapiral
jih je ve&krat brez vzroka, ne da bi bil posluSal njih ugo-
vore, in imel je skoro zmirom koga v hlevu.

Najveé je pri tem imel trpeti ubogi pismonosa. Goniti
mu je moral vedno od vseh krajev ljudi vkup. Posebno
veselje je delalo Gréarju, ¢e je mogel prijeti koga, o kterem
je vedel, da je pismonosa z njim prijatel].

»Zdaj bomo pa jednega tvojih prijateljev zaprli,« rekel
mu je vé&asi, zaniljivo smejé se, in mu ukazal, da naj gre
po doti¢nika, a(!fudim se, da ima$ take malopridneZze med
svojimi prijatelji.«

Pismono3a na take zbadljive besede navadno ni nidesar
odgovoril, a v dno dufe mu je zdaj mrzela Ze ta njegova
sluzba. Najbolj pa ga je bolelo, ko je videl, da zapira Gréar
nedolZne ljudi, in da sploh postopa silovito. Ce je imel Gréar
na koga piko, obdolzil ga je hladnokrvno tega ali onega
prestopka in ga obsodil. Ljudij se sicer ni manjkalo, ki so
mrmrali in obsojali njegovo postopanje, toda ker je Gréar
vedno gledal, da z mogo&nez ni prisel navzkriZ, uboZneji
miso imeli poguma, da bi se ga bili lotili, nadaljeval je

strah, kar je bil enkrat zacel.

Pismonosa pa je videl, da dolgo pri sedanjih razmerah
v svoji sluibi ne more vztrajati. Cakal je samo ugodne pri-
like, da bi obrnil Gréarju hrbet. Ko bi se mu bilo posreéilo
iti le nekoliko nadomestila za to, kar je zasluzil kot ob-
i sluga, ne bil bi si pomisljal niti za trenutek, temved
j bi bil izjavil Gréarju, da njemu ne bo ve¢ sluzboval
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Toda prislo je také, da take prilike ni uéakal in je vendar
izstopil iz obéginske sluZbe,

Bilo je nekega vecera, ko ga dd Gréar zopet k sebi
poklicati, in mu veli:

»I’o Matevievega pojdi, pa precej, in ga pripelji sem.
Med potjo pokli¢i pa fe oba svetovalca, da prideta semkaj.
Reci jima, da bomo nekoga kaznovali.«

Oba svetovalca sta bila Gréarjeva dolinika in sta vselej
privolila v to, kar je hotel Gréar. Zato se je drZal postav-
nega dolodila, ki veli, da more kaznovati Zupan le v druzbi
dveh obéinskih svetovalcev.

Pismono$a je bil danes prifel Ze nekoliko nevoljen,
kajti imel je ves dan mnogo opravkov in bi bil zdaj na ve&er
rad imel malo miri. Ko pa mu Gréar ukaZe, da naj gre
po Matevievega, prebledi. Akoravno je vedel, koga Gréar
s tem misli, vendar ga vprasa:

»Ali po Franceta Matevievegaie

»Da, po Franceta, tvojega najboljfega prijateljale od-
vrne Gréar osorno.

»Pa zdaj na vefer naj pride semkaj? In kaj naj mu
refem, &e vprafa, zaradi ¢esa mora semie

sReci mu, da ga bomo malo zaprli, &e Ze hote vedetil«

»To ni dovoljl« odvrne pismonoSa. »Vsakdo ima pra-
vico, da se mu pove vzrok, zakaj se pozove pred kak urad.«

Gréarja je to zeld jezilo, da ga je hotel pismono3a po-
udevati, toda ker je vedel, da ima prav, zarjove:

»Torej mu povej, da ga bomo zaradi tega zaprli, ker
je sinoti razgrajal pod mojim oknom. Pa precej ima pritil
Ce ne bi hotel s tabo z lepa, pritiraj ga z grdal«

Pismono3a pa je bil danes posebno nagnjen nasproto-
vati Gréarju; zato tudi $e na te njegove besede ne odide,
ampak rece:

»To bo gotovo kaka zmota. Poznam Franceta in vem,
da je vse_prej nego razgrajaé. Razun tega pa je bil sinoli
pri nas, in jaz sem ga prav do doma spremil. Rekel mi je,
da gre takoj spat. Nikakor ni torej mogofe, da bi bil on
razgrajal. Ce je bilo res kako razsajanje, moral je razsa-
jati kdo drug, ne onl¢

" Te besede so Gréarja posebno razkadile. Srdit zavpije
in reée: »No, &e sta bila z MatevZevim sinoéi skupaj, pomagal
si nemara pa $e ti razgrajati. Saj fudil bi se ne, kolikor te
poznam. Glas od Matevievega sem poznal in ravno od njega
hotem zvedeti, kdo je bil de vse zraven. Zdaj pojdi ponj,
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kor sem velel; potém bomo govorili daliel Morda tudi ti
 kaj zveS nocoj, da ti bo brencalo po ulesih.«
Gréar je bil prav zadovoljen, da je mogel enkrat tako
pvoriti s pismonoSo. Mislil je, da se bo zdaj ustradil za
0jo sluzbo, in da mu bo ravno s to svojo groinjo upognil
egovo trdno voljo ter dosegel na ta nadin, kar se je doslej
pse¢i trudil zastonj. Toda povzrotil je samo to, da je bila
pismonoSeva mera polna. Ko mu fe enkrat ukaZe, da naj
re in mu s prstom pokaZe proti vratom, sklone se pismo-
posa po koncu in odgovori:
. »Grem, toda po MatevZevega nel<
»Kaj? Ti moj hlapec se podstopis?..... «
; »Od danes naprej ni& ve& tvoj hlapec!< odvrne pismo-
nofa. sHlapéujejo naj ti drugi, & ti hodejo. Kar se tile
mene, sem te dosluZill«

Izrekdi, obrne se in odide.

»Kako?..... « vzklikne Se Gréar za njim. Videlo se
mu je, da je iznenadjen, in da kaj takega ni pritakoval.

Pismonosi pa je bilo, kakor bi bil otresel raz rok in
‘nog Zelezne verige, ko je zaprl pri Gréarju vrata za seboj.

XIIL

Ko se je bila pismonodi razburjenost malo polegla, za-
&el je trezneje razmisljati o svojem polozaju, s tem pa so se
- mu porodile tudi skrbi, kako bo odslej izhajal s svojo dru-
“Zinico. Tezko mu je bilo povedati Zeni, kaj je storil, ker
se je bal, da bi mu ne otitala, da se je prenaglil. Toda ko
ji je po kratkem obotavljanju to vendar le povedal, pogle-
dala ga je ljubeznivo, stopila k njemu, pa rekla:

>Prav si storil. Cudila sem se, da si vse to tako dolgo
prenasal.«

sToda kaj bo zdaj?«< odvrne on.

»Kaj &e biti? Ni¢! Zaupajva v Boga, on nama Ze
pomore. Od zafetka bomo Se nekoliko skromneje Ziveli,
pozneje pa se ti Ze odpre e kak postranski zasluick.«

To Rozino upanje se je kmalu izpolnilo.

Dober teden pozneje, ko je bil pismonosa odlozil sluzbo
obéinskega sluge, priSli so zemljemerci v tisti kraj, ki so
iskali za precej dobro plaéilo &loveka, ki bi jih bil spremljal
in jim dajal potrebnih pojasnil. Pismonofa je poznal vsled
svojih sluzb ves okraj tako dobro, kakor malokdo, toda bal
se je ponuditi zemljemercem, ker ni vedel, kdo bi zanj &rez
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dan odpravljal podto. Ko razodene svoji Zeni vso stvar,
odvrne mu ta, oéitajod:

»Moj Bog, poSto bom odpravljala vendar jaz! Kaj je
nisem Ze? Saj si imel od tistega &asa sem, odkar je postal
Gréar Zupan, itak ved opraviti z ob&insko, nego s postno
slufbo. Le nikar se ne boj, jaz %e vse preskrbim. Samo
po noli sevéda ne bos imel politka, pa ze kako prestojis,
Bof pa ob nedeljah in praznikih bolj poéival.«

»Oh, tisto ni nié, Zemljemerci ne gredé zgodaj na
delo in pozno v no& tudi ne delajo. Poéitka bom imel torej
dovolj. Samo drugo vpradanje je zdaj, ali bo namre& postar
dovolil, da me ti nadomestuje§ tam.<

»Podtar je dober moz« odvrne Roza, »Jaz é&isto nié
ne dvomim, da nama pojde na roko.«

In tako se je tudi zgodilo. Roza je odpravljala posto,
pismono3a je pa hodil z zemljemerci. Zasluiek je bil tako
dober, da sta zafela po malem denar devati na stran. Se
nikdar se ni pismonodevim tako dobro godilo, kakor sedaj.
Pismonoda je bil torej jako zadovoljen, da je bil obmil Gr-
arju hrbet. Manj zadovoljen pa je bil Gréar. Kar v glavo
mu ni $lo, da ravno tega pismonose ni mogel ukrotiti. Vse
se ga je balo, vse se je treslo pred njim, ta revni, i
pismonosa pa se mu je tako postavljal po robul

No in zdaj je imel Gréar res vzrok, pritoZevati se zoper
pismonoSo. Ta, ki je vedel vse slabosti njegovega Zupano-
vanja, prizanasal mu kar ni¢ ni. Kedar je ¢ul, da je koga
zopet po krivem obsodil, ali da je sploh koga z nepostavnim
postopanjem oskodoval, Sel je do tistega pri prvi priliki,
pouéil ga in ga pripravil do tega, da se je pritoZil zoper Zu-
panovo odredbo na visje oblastvo. To pa je pritozbam ugo-
dilo, in posledica tega je bila, S0 née{\ ljudje izgubljati
vero v Gréarjevo vsemogoénost. vetkrat se je dogodilo,
da je kdo s svojo pritozbo prodrl, tem bolj je bledela Gr-
tarjeva slava, in tem manj so se mu uklanjali ljudje.

To pa je Gréarja neizrefeno jezilo, in Ze zaradi tega
samega bi bil rad pismonoSo ugonobil. Da mu je bil vendar
ta &lovek povsod na poti! Spravil ga je ob brhko, mlado
%eno, izpodkopaval je na vse strani njegovo veljavo, in kar je
bilo najhujse, bati se ga je moral, ker se je trudil, da spravi
njegovo sleparstvo na dan.

Nekega veéera je Gréar kakor blazen divjal po svoji
sobi gor in dol. Na mizi je leZalo dvoje pisem. Gréar je
vzel v roke zdaj jedno, zdaj drugo, pa ga vrgel zopet srdit
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zaj na mizo. Jedno teh pisem je bilo od Lovrenca S&etine.
dkar je bil Gréar Zupan, menil se je dosti manj za njegovo
gganje. Neko& mu je celé sporoéil, da je zdaj on Zupan,
‘da se naj le varuje priti domd, ker ga ne &aka drugega,
pgo jeta in pa batine. Nemara, da bi si ne bil tudi zdaj
Josti storil iz njegovega pisma, ko bi ne bilo istemu pride-
ano drugo pismo, in sicer pismo, ktero je pisal pismonofa
Lovrencu. V tem pismu vabi pismono$a Lovrenca, da naj
ride domi. Obeta mu, da ga bo celo Zivljenje preskrboval
z vsem potrebnim, && mu s svojim izpri¢evanjem pomore k
temu, da pridobi svoji Zeni domatijo, za ktero je Gréar
psleparil njenega oeta.
A To pismo je Sketina poslal Gréarju in pristavil, da se
je Ze navelical tujih krajev, da se mu toZi po domu, in da
bo sprejel pismonoSevo ponudbo, ker je zanj jako ugodna.
Gréar svojim lastnim ofem ni verjel, ko je vse to prvié
fital. Toda ko je preéital pismi dvakrat, trikrat, in ko se
je preprial, da je tisto pismo res pisal pismono$a sam,
‘ustradil se je, hudo ustra8il
»Kako je zvedel ta vraZji pismono$a za Lovrenéev na-
slovle kri¢al je Gréar in se tolkel obupno po &elu.
3 To pa je bilo tako. Navada pismonoSeva ravno ni
‘bila, da bi se bil brigal dosti za to, odkod ta ali oni dobiva
- pisma. Ko pa je bil postal Gréar Zupan, moral je pismonosa
vedno lo¢iti pisma, ki so pridla na Zupanstvo, od onih, ki so
prisla na Gréarja samega. Pri tem opravilu si pogleda nckoé
neko Gréarjevo pismo natanéneje, in ko é&ita podtni peéat,
vidi, da je prislo pismo iz tistih krajev nekje, kjer so bili
oni drvarji, ktere je tako Zeljno pri¢akoval domi, in od
kterih je upal zvedeti kaj bolj natanénega o Lovrencu.
Hipoma Sine pismonodi neka misel v glavo. »Kaj« rede
sam pri sebi, sko bi Gréar pisaril tistemu &lovekul Saj
vzroka bi imel dovoli. To si je treba zapomnitile
Zapisal si je torej kraj, ki ga je &ital na poftnem pe-

atu, pozvedel na posti S¢ natanéneje, kje je oni kraj, in ko
se je prepri¢al, da je res tam doli, kamor zahajajo tudi dr-
varji, vsedel se je in pisal kar tako na dobro sreo Lovrencu

etini, In res je bil ta dobil njegovo pismo. Toda pismo-
nola o tem niti slutil ni, da jo je bil tako dobro pogodil;
kajti Lovrenc mu ni odgovoril, temveé je le njegovo pismo
porabil v to, da bi iz Griarja zopet izsilil kak ve&ji znesek

de
Eo bi bil Gréar vedel, na kak nagin je pismonoZa pisal
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Lovrencu, in da ta niti ne vé ne, da ga je njegovo pismo
kar na slepo sreéo zalotilo, ne bil bi zdaj v tolikih skrbeh.
Poskusal bi bil S¢ vedno preprediti, da bi pismonc3a zvedel
za Lovrenca, tako pa si ni vedel pomagati Mislil je in
mislil, kaj naj stori, a nikjer ni nafel refitve zise. Bil je
prifel tako dale€ v sovradtvu do pismonose in imel je tolik
strah pred njim, da bi bil prav rad najel koga in ga plagal,

da bi pismono$o napadel in ubil Toda to bi bilo prene-

varno zanj samega. l

Gréar je Ze obupaval. Kaj pomaga, &e tudi Lovrenca
e enkrat utedi z denarjem? Dokler ni ugonobljen pismo-
nofa, ne bo imel mird, in nevarnost zan) ni odstranjena.
Kakor je bil lakomen na denar, bil bi dal v tem trenutku
rad ves tisoak, &e bi mu bil dal kdo dober svet, kako se
naj iznebi pismonode.

Gréar je bil narofen na_majhen &sopis, kteri je bil
tudi pridel z danadnjo posto. Ze nekolikokrat ga je bil vzel
v roke, hoteé razvedriti se, toda vedno ga je zopet odloZil.
Hkrati pa mu obti¢i oko pri nekem odstavku v listu, ki je
imel naslov: »Zopet velika tatvina na podtie. To ga je za-
nimalo toliko, da sede in &ta. Povedano je bilo, kako j
na neki podti izginilo veé tiso¢ goldinarjev, ne da bi se bi
dalo dognati, kdo je tat. Gréar je predital to novico dvakrat,
trikrat, potém pa je privzdignil nekoliko glavo in je strmed
zrl v nasprotno steno. Precej dolgo je tako srpo in nepre-
mi&no gledal pred se, hkrati pa odskoti s svojega sedeia,
vzpne se po koncu in vzklikne:

»Ha, ko bi se dalo kaj takega tudi tukaj storiti. Okrasti
na poiti, potém pa obdol#iti pismonoso! Dobra misell Se
nisi izgubljen, Gréarl Ne, &e se ti obnese ta, dosegel si vet,
nego si si sploh mogel kdaj Zeleti. Pismonofa pride pod
kljué¢ in je unien! Kdo bo potém verjel tatu, ¢e komu |
drugemu odita sleparstvo? Brez njega je pa tudi Lovrenc
nidla. No in Roza? Mi ni li nekdaj povedala v obraz, da |
sem slepar? Pa&l No, jaz jo pa poprasam potém, je li zdaj
kaj na boljfem, ko sleparja ni hotela in je vzela rajsi tata?
In pa $e nekaj, Roza pride v najvedjo stisko, &e ji moZa
zapré. Stradala bo z otrokom, kajti kdo bo pomagal Zeni,
kteri so mo#a zaprli zaradi tatvine? Nihée — samo jaz!
Najprej se ji bom rogal in si nasitil srce z ma¢evanjem,
potém pa se ji pribliZam — s podporo. Ali mi ne bo hva-
lezna, in naposled....hahaha....o pismonosa, ti bos Se
revez, grozen revez poleg svoje Rozels
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Gréar se je zakrohotal tako, da se je skoro sam prestrasil.
»Pstle posvari sam sebe. »Bolj po tihem, da te kdo ne
kajti 3¢ ne ved, bo se li dalo, in kako se bo dalo vse
0 izpeljatil Opreznosti bo treba velike in paziti na vse strani,
stvar zopet ne izpodleti, kajti ta pismono3a je kaj neva-
in navihan ¢lovek.«

3 sHmle zamrmra Gréar zopet po daljfem premolku.
Hodil je s poveseno glavo po sobi gor in dol in premisljal
Roke je imel na hrbtu sklenjene navzkriz, le sem ter tja se
- je z desnico pogladil prek &ela, kakor bi si hotel uravnati
“svoje misli v glavi.

»sHm, k tisti abotni Jeri se bo treba zatedi zopet. Kako
dobro, da se nisem prenaglil, in da je nisem Se pahnil od
sebe. Seveda, shajati se bo treba zopet pogosteje z njo. To
ni ni¢ prijetnega. Pa Se delati se ji vedno, kakor bi mi res

relo srce za njo! O ti suhobrada Jera til Saj sem videl

kako lahkoverno Zenidte, a takega Se ne, kakor je to!
Toda kazalo ne bo drugega, nego prav lepo ravnati z njo.
Malo prevet sem se je izogibal, odkar sem Zupan. To bo
treba popravitil Sicer pa, e jo zopet spomnim na moiZitev,
bo takoj vsa meumna in v ogenj pojde za me, &e je treba.
Njej so razmere na poiti dobro znane in od nje pozvem,
kar mi je treba vedeti. Seveda mi bo morala pomagati tudi
dejanski. Ne samo, ker bi brez njene pomoéi nemara ne
mogel izvediti, kar namerjavam, ampak tudi iz drugega
vzroka. Zapredem jo tako v svoje mreze, da se mi iz njih
ved ne izkobaca. PismonoSo ugonobim — nje se iznebim,
vse ob jednem! O Gréar, Se si korenjak, dokler ima3 tako
bistro glavico. Komu pa bo hodilo na misel, da je tat —
Gréar, tak bogatin in pa Se Zupan zraven! Ni pes, da ne
bi tatd povsod poprej iskali, nego v Zupanovi hiSil Ce bi
hotela Jera kaj pritiskati ndme, pa ji zazugam, da spravim
razun pismonode %3¢ njo v luknjo. Kaj pa je bolj verjetno,
nego da je bil pismonoSa domenjen z njo? Toda gledati
moram zdaj Se bolj, nego prej, da me nikdo ne zaloti z Jero
skupaj. Ha, kako sem vesell Ko bi vedel za tistega, ki je
zakrivil ono tatvino, o kteri pide ta casnik, poiskal bi ga in
stisnil na srce, kakor svojega majboljfega prijatelja. Vendar
je le dobro, da &lovek véasi kaj &ital«

Tako je govoril Gréar sam s seboj, vesel, da se mu je
porodil tako sreZen naért v glavi. Se le pozno se je viegel
k poéitku, na vse zgodaj pa je bil zopet na nogah. Misel,
kako bi izvrdil svoj &érni naklep, in skrb, se li bo dal sploh

P —



80

izvrditi, nista mu dala spati. Premalo so mu bile razmere
na posti znane, da bi bil mogel s popolno gotovostjo redi,
da se mu njegova namera zopet ne izjalovi. Da se pomiri,
moral je vsekakor govoriti z Jero, ktera mu je lahko dala
potrebnih pojasnil. Zato je ves tisti dan ostrezal na njo, a
nje ni bilo od nobene strani. Ko pa se je bil naredil mrak,
Sel je nalad¢ nekolikokrat mimo podte, ¢es, da jo morda kje
zazre in ji dd znamenje, da naj pride tja, kjer sta se navadno
shajala. Toda ves trud je bil zastonj. Nevoljen in &emeren
se je vrnil domd. Tudi nocoj se je odpravil zgodaj v svojo
spalnico, a spal je ravno tako malo, kakor prejSnjo noé. Ves
prepadel je bil drugo jutro vsled precute noéi

Tudi ta dan je skoro nepremicno zrl proti poéti in akal,
se li ne prikaZe od kake strani Jera, a ni je bilo od nikoder,
prav kakor bi mu nalas¢ nagajala. Klel in rentadil je sam
pri sebi, ko pa se je blizalo Ze poldnevu, ni mogel strpeti
ve¢. Zgrabi za klobuk in se odpravi na podto, &e$, morda
pride vendar z Jero skupaj.

Kupil je tam nekaj mark in vpradal, ali ni prislo od
nekod kaj denarja zanj. Ko je zaprl vrata od postne pisarne
za seboj, hoted iti zopet domi, &akala ga je Jera res v vedi.
Bila ga je Ze opazila, ko je prihajal, a morala je deti e drug
robec prej na glavo, predno je stopila predenj. Gréarja Ze
dolgo ni bilo na posto, in Jera je &utila, da se je izogiblje;
zato je bila tem bolj vesela, ko ga je videla, da pride zopet.
Njemu je bilo pa tudi prav, da ni storil zastonj teh stopinj.
Nasmejal se ji je vsled tega tako prijazno, da je bila vsa
sre¢na. Ko se je ozrl po veii na okrog in se preprical, da
ni nikogar blizu, poSepece ji:

»Kako to, da se ni¢ veé ne vidival Pridi nocoj, ko se
stemni, na konec nasega vrta.« S

Jera je vesela prikimala v znamenje, da pride. Ze je
obupavala in Ze je mislila, da se ji Gréar izneveri, zdaj pa
ji je z nova posvetilo upanje. Saj ga ni videla morda Se
nikdar tako veselega, in 3e nikdar se ji ni tako prijazno
smejall Komaj je fakala velera, in kakor hitro se je bila
naredila tema, tekla je tja, kamor ji je velel Gréar priti.

A tudi Gréar je nestrpno &akal, da bi govoril z njo,
in bil je Ze na mestu, ko prihiti ona tja.

»Stopiva tjakaj v na§ cebelnjak,« re¢e ji. »Tam bodeva
&isto na miru.«

Izrek3i, prime jo za roko in pelje med sadnim drevjem
do éebelnjaka. Ko sta bila notri, rece ji:
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»Ali se danes lahko nekoliko zamudi§ pri meniie«

~ sLahko,« potrdi Jera. »Rekla sem domd, da grem k
Sivilji. <
é »Prav je, da si tako rekla. Rad bi se enkrat nekoliko
vet pogovoril s teboj. Odkar sem Zupan, imam toliko poslov,
da se ne morem nikdar odtegniti nikamor. To je bil vzrok,
da sva se ¢rez poletje tako redkokrat videla.«

»Pa zakaj si me priSel danes iskati« vprasa radovedno
Jera in pristavi na pol resno, na pol Zaljivo:

»Si li morda ze kaj dolodil, kdaj bo Zenitovanjeie«

>Prav zaradi tega sem te poklicallc odgovori Gréar.
»Danes smo se do dobra domenili, da se omoZ moja héi
Se pred adventom, no in pred pustom je potém lahko najina
poroka, e ti je prav takoi<

»>Oh, meni je pravl Cim preje, tem rajels rede Jera
vsa srefna in vesela.

»Dolgo ne bodeva odladala s poroko,« nadaljuje Gréar.
»Saj si lahko misli§, da brez gospodinje ne morem biti,
kedar mi pride héi iz hife. Toda predno se poroéiva, do-
segel bi rad le Se nekaj.«

»Kaj takegai< vprada Jera.

»Najinega skupnega sovrainika bi rad ugonobil. Ta
navihani pismonofa mi ne gre iz glave. Ko bi mogel njemu
zasoliti kako tako, da bi jo pomnil svoj Zivi dan, potém bi
bil zadovolien in potém bi Sel z veseliem vabit v svate.
Dokler pa vem, da se mi ta ¢lovek smeje, in da se noriuje
iz mene in tebe, nimam mird in ne veselja. Kar sva po-
skusila do zdaj proti njemu, izpodletelo nama je vse.«

»Sevéda nama je,« pritrdi nekako Zalostno Jera, ki je
S¢ vedno &utila stari srd v svojem srcu zoper pismonoSo.

»Vendar ne smeva odjenjati,« pripomni Gréar. »>Morava
mu izpodbiti noge. In to se mora vsekakor zgoditi, dokler
si Se ti na posti.«

»Ali kako:« vprada Jera in nasloni brado na palec leve
roke, kakor bi premisljala, kam meri Gréar.

Gréar ji razloZi na to svoj novi nalrt ter pové, da bi
se moralo na posti kaj ukrasti, tako da bi letel sum na
pismonoso.

>To bi uni¢ilo njega in njegovo oSabno Zeno!« pristavi,
ko je konéal.

Jera je Gréarja debelo gledala. Ker ni vedela, da ni
samo sovraitvo do pismonoSe, ki prciganja Gréarja do tako
predrznih in zlobnih naklepov, temveé da je Se bolj strah

Boj za pravico. 6
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pred njim, ki ne daje Gréarju mirG, zdelo se ji je vse to
¢udro. »Kaksno srce mora imeti ta élovek,« mislila je sama
pri sebi, »da je pripravljen koga tako dale¢ preganijatile
Groza jo je bilo, ¢e je pomislila, kaj zahteva Gréar od nje.
Res je sovraZila pismonoSo, res ni mogla odpustiti njegovi
zeni, da zavzema tisto mesto, ktero je bila sebi namenila,
toda to, kar je namerjaval Gréar, jo je vendar pretreslo. Naj-
prej krasti, potém pa koga drugega obdoliti tatvine, to se
Ji je zdelo vendar pregroznol Jera je bila zlobna, ali za
tako hudobijo e ni bila zrela. Z glavo zmaje in rece:

»Ne, Gréar, to nemara ne pojde. Ce si si to tako mislil,
da bi morala jaz kaj ukrasti, potém ti ne morem pomagati.«

Gréarja pa je Ze to jezilo, da se je obotavljala njemu
ustredi. Srdit udari z nogo ob tla in ree:

»>Ne bodi nespametna! Prava re€, ¢e se enkrat kaj
izmakne. Koliko hujfega se dogaja po svetu dan na dan!
Ne bodi vendar taka strahopetnical Saj ni treba, da se
vzame dosti! Da je le toliko, da zainé dvomiti o pismo-
nosevi postenostil Ob sluzbo ga hofem spraviti, drugega niéle

»Ali kaj takega storiti je vendar prehudéle ugovarja
Jera. »Svoj zZivi dan bi mi to oéitala vestle

»Kako si vendar abotnal« odvrne Gréar. »Pojdi, pojdi
— vest!l Kaj pa je to: vest? Kedar bod omoZena, tedaj ti
#e utihne vest. Videla bo§, kako se bodeva $e smejala za-
radi tega. Se v poznih letih se nama bo zdelo dobro, da
sva tako potolkla svoje nasprotnike. In ves, nekaj ti mo-
ram kar naravnost povedati. Da mi k hisi ne prineses kdo
vé koliko dote, mi je znano. Mlada tudi nisi ve¢ tako, da
bi se snubadi trgali zate. Zato pa smem, tako mislim, za-
htevati vsaj od tebe, da me imas nekoliko rada.«

»Saj te imam,« poseze Jera vmes,

»Prav, &¢¢ me imas! Ali kako se pa naj prepri¢am, da
je res, kar pravis$? Kdo mi je porok za to, da me ne vza-
me$ samo zaradi mojega premoZenja in pa zaradi lepega
zivljenja, ki te éaka pri meni? Vprafam te, koliko Zen pa
je v nadi Zupniji, ki bi imele tako mirno in brezskrbno
Zivljenje, kakor ga bo§ imela ti pri meni? Ni¢ jih ni,
recem, &isto ni¢l Pri meni bof imela vsega zadosti. Jedla
bo¥, kakor kaka gospa, vsak dan mesé; Se v petek, e si
ga pozelif. Kedar bo$ Zejna, stopi$ lahko v klet in si na-
todi$ vina, iz kterega soda se ti bo ljubilo. Za delo pa ti ne
bo treba prijeti nobeno. Samo posle bod nadzorovala, to bo
vse, za kar ti bo skrbeti. In ali nisem morda veljavna oseba
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vasi? Ali ne postane§ mari Zupanova Zena, &e vzames
ne? Tudi nekaj Casti te torej dakal In kaj zahtevam
z od tebe za vse to? Da se podad malo v nevarnost zame,
ega ni¢l To pa zato, ker se ravno v nevarnosti izkaze
jateljstvo in ljubezen. Iz tega, & se poda$ za me v ne-
arnost, bom sklepal, da me ima$ res rada, in povrnem ti
okrat, kar si tvegala za me. Odlo&i se torej in povej, ali
i8, kar ti velim, ali nel«
Gréar je slikal Jeri Zivljenje, ki jo je Zakalo na njegovi
trani, tako lepo, da je pozabila v tem hipu na vse drugo,
tudi na svojo vest. Za tako pladilo se %e kaj poskusi in
stori, mislila si je. Vsa omamljena rede torej:

»Storim vse, kar bo v moji modile

Gréar pa ji nato vesel stisne roko. Vostila sta si Se
lahko no¢ in zapustila svoje skrivalii&e,

XIV.

Gréar je bil Jeri popolnoma zmedel glavo. No& in dan
je mislila, kako bo, kedar bo omozena. Mofiti se, to je bila
od nekdaj njena najvedja Zelja, no zdaj pa eridc §e¢ na naj-
- velje posestvo za gospodinjo! Kaj bo zdaj Roza proti njej?
Ali ni Gréar prav imel, ée je trdil, da se ji bode godilo
kakor kaki gospej? Spala bo zjutraj, kakor dolgo se ji bo
ljubilo. Razun tega pa bo jedla vsak dan meso in pila vsak
dan vino — ali si more sploh 3e kaj lepSega Zeleti? Bilo
Ji je, kakor bi se ji sanjalo, in tako je bila izﬂxbljena v svoja
prijetna premisljevanja, da je dostikrat pozabila na svoja naj-
vaznejfa dela. Svoj Zivi dan ni pobila toliko posode, kakor
od tistega ¢asa sem, odkar ji je bil naslikal Gréar njeno pri-
hodnjost v tako Zivih barvah. Prevzeta je bila popolnoma
od te jedine misli, kakino veselje jo &aka.

Viasi seveda ji je pa tudi imka neprijetna misel za-
temnila njeno sreto. Sladke sanje, ktere je sanjala o lepi
bodoénosti, pregnalo ji je sem ter tja vpradanje, ktero se ji
je kar hipoma vsililo. >Kako pa to, da si je izbral Gréar
ravno tebe, doim bi pri svojem premoZenju nemara lahko
dobil .boljfo Zeno,« vprafala je véasi sama sebe. »Zakaj se
te je bil zadel pred kratkim izogibati, in zakaj se ti je zdaj
zopet pribliZal?«

Kedar je iskala odgovora na vsa ta vprafanja, tedaj ji
Je bilo nckako tesno pri srcu. Toda kmalu se je zopet
izvila takim temnim mislim. Ali ji ni Gréar vse to sam
~dovolj pojasnil? In ali se ni ¢ marsikdo slabeje oZenil,
6.



84

nego se bo Griar, &e vzame njo? Gréar hofe imeti p
vsem izkuSeno in skrbno gospodinjo, no in to je onal
ni posebno lepa, to nié ne dé, sa) Gréar tudi ni lep!
podletelo mu je Ze marsikje, kjer se je Zenil. To je
nemara vzrok, da ne leta veé tako visoko. In kdo vé,
je ne vzame bad zaradi tega, da bi se Roza jezilal 3

Tako se je tolaZila Jera, in kedar je tako premisljal:
priSla je vedno zopet do prepriéanja, da ni to {isto pra
ni¢ ¢udnega, €e postane ona Zena Zupanova.

Nekaj drugega pa je delalo Jeri hujie preglavice. Mo-
rala je Se zasluZiti to, da jo vzame Gréar za Zeno!

Hotela je storiti, kar je Zelel Gréar, ker se mu je h
tela prikupiti, in ker je tudi sama sovraZila pismonoso |
Rozo; toda na kak na&in bi to storila, tega Se ni vedel
Vpradanje, kako izvrditi grozni naklep, stalo jo je zdaj dos!
napora. Preudarjala je sem in tja, pazila je na to in on
a potekal je dan za dnevom, ne da bi ji bila prifla mi
redilna. Obupavala je Ze in bila se je neko& seila z Gréarj
samo iz tega namena, da bi mu povedala, da se nje
nakana me bo dala izvrditi. Gréar pa jo je izpodbuja
silil, da naj vztraja pri svojem sklepu, &ef, da se Ze po
prilika, ko se bo dal izvrfiti njen namen. O¢ital ji je,
ga nima &sto ni¢ rada, in trdil, da je ne more vzeti,
mu ne dokaZe svoje ljubezni.

Jera mu je z nova obljubila, da stori vse, kar je v njeni
mo&i, toda to ni pomagalo ni€. Vsi njeni poskusi, da bi
prifla do te ali one stvari, za ktero je bil odgovoren pismo-
nofa, so se ponesrecili.

Tako je bilo poteklo nekaj tednov, in priSel je bil Ze
predpust. Pismonofa po zimi ni imel pri zemljemercih veé
zasluzka, ker v snegu niso mogli meriti, in moral je s sv0jo
druZino Ziveti jako skromno, da so izhajali s tem, kar je za-
sluZil kot pismono$a. Tistega, kar je bil &rez poletje dejal
na stran, ni hotel naceti, éega' da naj ostane 3e za kako hujSo
silo. Toda to, da je moral z Zeno in otrokom skoro stra-
dati, ni mu delo toliko; hujSe mu je bilo to, da se mu Se
vedno ni bilo posrelilo priti Lovrencu na sled. Onih dr-
varjev 8¢ vedno ni bilo nazaj, od kterih je upal, da zve za
njegovo bivalisZe, ampak imeli so se vrniti, kakor je bil po-
zvedel, 3e le prihodnjo pomlad. Njegovo pismo na Lovrenca .
pa po njegovih mislih tega ni bilo nadlo, drugacte bi mu
bil nemara vendar le odgovoriL. Tako je bil pismonofa
precej potrt in nezadovoljen.
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Gréar pa je delal v tem &asu na vse kriplie, da bi za-
Lovrenca tam, kjer je bil; 3e toliko &asa, dokler bi se
ne posredilo ugonobiti pismonoSo. Ker pa se je dalo
o dosedi le na ta nadin, da je podiljal Lovrencu pogostoma
lenarja, umevno je, da je Gréar komaj, komaj ¢akal, da bi
jilo tega Ze konec.

Njegova héi se je bila Ze omoZila, in opozoril je Jero,
bi jo e bolj vzpodbudil, neko& na to, da ni zdaj nobene
preke veé, da jo vzame, samo &e izpolni, kar ji je naloZil,
y kar mu je obljubila storiti. Jera pa mu je pobita in skoro
jokaje odgovorila: :

& sCe bo¥ zahteval od mene to, ne bo iz najine poroke
nikoli ni¢le

sRekel sem ti %e,« pripomni Gréar, >zakaj zahtevam to
od tebe. Masevati se hofem nad pismonofo, in pa prepri-
Zati se hoem, koliko ti je na meni. Pa Ze vidim, da ti je
pismonofa %e vedno bolj pri srcu, nego jaz! No, seveda,
- kakor ho&ed. Siliti te ne morem. Stori, kar ved, da je za
te boljfe! Samo za norca me ne imej! Povej rajdi, da ne
marad ustreti moji Zelji, in stvar je pri krajul Jaz Ze Se
dobim kako drugo Zenol«

Jera zaéne zdaj glasno ihteti. Prevet se je bila Ze
uglobila v to misel, da bo gospodinjila na Gréarjevem domu,
in mislila je, da bi morala umreti, &e bi ji splavalo to njeno
upanje po vodi. Prosila je torej ja, da naj vendar Je
potrpi, in obljubila mu je, da bo j Se bolj pazila in
stikala, kako bi se dal izvesti njegov naklep.

V skrbeh, da bi Gréar ne izpolnil svoje groinje, in da
ne bi druge vzel, lo¢ila se je od njega s trdnim sklepom,
da se ne snide zopet prej z njim, dokler mu ne bo imela
povedati kaj ugodnejdega.

Pismono3a je nosil leto in dan po nodi poito na Ze-
leznico. V tistih &asih, ko se godi nasa povest, Se niso bili
po postah tako previdni, kakor so dandanes. Se le potém,
ko se je dogodila cela vrsta zloinov in je mnogi pismonosa
moral v svoji sluzbi #rtvovati celé Zivljenje, uvedla je poitna
uprava marsiktero izpremembo na korist in v varstvo svojih
sluzabnikov. Tako je bila gotovo tudi jako nevarna stvar,
da je moral na§ pismonoSa po letu, kakor po zimi, nositi
po noti ped postne podiljatve na Zeleznitno postajo. Toda
ker se nikdar ni nié¢ slifalo o tem, da bi se bila v tistem
kraju dogodila kaka hudobija, ni se tudi nihe bal za pismo-
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nofo. Najman pa je njemu hodilo na misel, da bi se mu
znala prigoditi kdaj kaka neSreca.

Na posti je vstajal po noé&i navadno postar sam, da je
odpravil posto. Izroéil je pismonosi, kar je bilo treba, potém
pa zopet legel k politku. Ker se je moral véasi malo delj
zamuditi v pisarni, zahteval je, da je vstajala po zimi tudi
dekla, da mu je zavrela malo kave, s ktero se je pogrel, in
sicer je bila Jera tista, ki je morala vstajati, ker je imela

dekla varstvo nad otroki.

Kmalu potém, ko se je bila Jera zadnji¢ sesla z Gréarjem,
postavila je neko noé& zopet pred postarja v pisarni &ado kave,
potém pa se obrnila proti pismonodi in mu rekla: |

»No, Janez, ti pojdi pa zmano v kuhinjo; imam adi
za te nekoliko poZirkov kave. Ostalo je je danes mekoliko.
Ne da bi jo izpila jaz, ki grem precej zopet v posteljo, izpij jo
ti, ki mora$ v takem mrazu na pot. Le pojdi, prileglo se ti bol«

Pismonosa se je hotel ustavljati, a postar, dober go-
spod, rede:

»Jera, ta je bila enkrat pametnal Zakaj se nisi Ze prej
spomnila kaj takega? Odslej mi ima$ vselej pripraviti toliko
kave, da jo bo za oba dosti. Le pojdi v kuhinjo, Janez,
lel Ti si S bolj potreben kaj gorkega, nego jaz. si
ogrejed malo Zelodec, bo te manj zeblo!«

Tem besedam se pismonofa ni mogel ustavljati. Po-

grabil je torej z desnico vrede, v kterih so bila pisma, in ktere
je moral nesti na Zeleznico, ter se podal za Jero. Pisma na-
vadna, kakor tudi taka, ki so obloZena z denarjem, dalje
druge majhne re¢i se odpravljajo namre€ na podti na ta na-
&in, da se denejo v posebne vrege, ktere se zgoraj preveiejo
z vrvico in se zapetatijo. Na kolikor razliénih post gredd
poiljatve, toliko razlinih vre¢ se mapravi. Tako je imel
pismono3a po tri, §tiri, pet, vfasi pa tudi Se po ve vred
nesti na Zeleznico.

V veZi pred kuhinjo je stala miza. Ko je 3el pismo-
noda na Jerino povabilo in podtarjevo Zeljo v kuhinjo, da bi
izpil nekoliko kave, poloZil je mimogredé na omenjeno mizo
vrede, ker se je spomnil, da je v kuhinji vse bolj razvleéeno,
in da notri sploh ni primernega prostora za to. Pokrep&avsi
se, pa je stopil zopet iz kuhinje, posegel kar v temi po vrece
ter odﬁ na zeleznico.

To se je ponavljalo odslej vsako noé,

Jera, ktera tistikrat, ko je bila povabila pismonoso na
kavo, ni imela drugega namena, nego hliniti temu svoje pri-

e
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jatelistvo, prifla je zdaj hkrati na misel, da bi bilo dobro,
ko bi se dala pismonosi izmakniti jedna teh vreé. Ni ji bilo
namreé¢ odSlo, da jih poloZi vselej zunaj kuhinje na mizo,
in da jih, ne da bi jih kaj &tel, zopet v temi pograbi v pest,
kedar odhaja na Zeleznico. Seveda, ¢esa naj bi se bil tudi
bal? Saj ni bilo nikogar v vezil — Jera je mislila in mislila,
kako bi se dalo kaj narediti, a izprevidela je, da je to zeld
nevarna reé. bi se bila ona ganila iz kuhinje, in &e bi
se bila pogredila potém kaka vreca, bil bi sum precej letel
na njo. Na vsak nadin je morala imeti pomoénika. Toda
komu naj bi tako stvar zaupala? Gréarja bi bila rada izne-
nadila, in veselilo bi jo bilo, ¢e bi bila mogla tatvino izvr-
§iti, predno je on kaj slutil, kaj namerjava storiti Pa ni
nikakor 8lo. Morala se je z njim posvetovati.

Ko sta se bila sesla, nagovori jo Gréar, kakor skoro
vselej zadnji éas:

»No, ali nocoj pa bo kaj?<

»Bo!« odvrne Jera na kratko.

»Boi« povzame Gréar in jo neverjetno pogleda. »Ali
si res kaj iztaknila? Govori vendar hitrol Radoveden sem!e«

»Gotovega Se ni sicer ni&,« odvrne Jera, stoda toliko sem
na boljfem od zadnji¢, da vem, da bi se dalo kaj napraviti.«

»To je tudi nekajl« pripomni Gréar zadovoljen. »Toda
nikar se ne obotavljaj in povej naravnost, kako in kaj mislis!<

Jera mu nato razloZi, kako lahko bi se dala tisti &as,
ko se po noéi mudi pismonosa v kuhinji, izmakniti jedna
vre€a s pismi.

»Ali sama tega ne morem storitil« pristavi. »Jeden bi
moral biti zunaj v veZi, da bi vzel vreo z mize, v tem ko
bi jaz motila pismonoSo v kuhinji.«

Gréar nekoliko pomisli, potém pa reée:

»0, to je majhna skrb! Kaj takega se bo Ze dalo na-
reditil Samo premisliti se mora vsa stvar nekoliko! Cakaj,
kako je Ze vasa veia stvarjena? Ko se stopi &rez glavna
vrata v veZo, je na levo, kaj ne, pisarna, na nasprotni strani
pa je jedna soba, ali ne’e«

»Paéle potrdi Jem.

»In je li po noéi kdo v tej sobif«

sNotri spim jaz, druga dekla in pa mali otrok.«

»Ahé, tako! Hm! Dobro! Ce se gre potém naprej po
veZi, pride se, kaj ne, na levi strani do stopnic, ki drzé v
prvo nadstropje. No, in kaj je potém napre) Sei«

»Od stopnic napreje, razlaga Jera, »je ravno na tisti
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strani klet; ravno nasproti ma desni strani so pa kuhinjska
vrata. Ob zidu pri kuhinjskih vratih stoji potém tista miza,
na ktero polaga pismonosa vrefe s pismi.«

»Ze dobrol Spominjam se zdaj. Od kuhinje naprej
so pa kmalu mala vratica, ali ne, ki drié na dvoriste?«

»Se vél« pritrdi Jera.

sPotém je pa vse kakor nalai&le vzklikne ves iz sebe
Gréar. »Kaj pripravnejfega si $e¢ misliti ne moreva. Ali
nisem vedno trdil, da pojde? Vidi, Jera, zdaj sva dosegla
vse, kar sva Zelela. Kako nespametno je bilo obupavatile

»Dosegla Se nisva niél< ugovarja Jera, ki ni vedela,
kako si Gréar stvar misli.

Ta pa ji pojasnjuje:

»Le posluaj me zdaj, Jera, kako bo to 3lo. Jaz sam
ti bom pomagal, in nobeden drug! Na)bolj varno je tako!
Ti me spusti§, in to 3e nocoj, zapomni si, skoz mala vratica
v vezo. Jaz se skrijem v klet; kedar pa pojde pismonoda v
kuhinjo, splazim se ven, stopim k mizi, izmaknem jedno
vre¢o in se izmuznem skoz mala vratica zopet na plano.
Obujem se Ze tako, da mojih stopinj ne bo slifal. Vratica
morajo ostati sevéda samo priprta, tako da mi jih ne bo
treba $e le odpirati. Pa e nekajl Ali zapres kuhinjska vrata
vselej za sabo, kedar prides s pismono$o noter?«

»Vselejl«

»In mu prav nikoli ne posveti§, kedar odhaja?«

»Prav nikoli! Od zafetka sem mu hotela, pa je branil
Sevéda, demu bi mu tudi svetilal Vrede na mizi lahko po-
is¢e, ker obleZé skupaj ondi, kamor jih je poloZil; in tisuh
par stopinj ¢rez veZo tudi lahko v temi stori, ker mu je vse
natanko znano. Jaz se pa v tem, ko se on odpravlja, $e malo
pri ognju pomudim, dokler ne pogori popolnoma.«

»Vse kakor nalas¢le« vzklikne z nova Gréar, potémpa
izpraSuje dalje:

»Pa ne gre pismonosa mikoli skoz mala vratica ven?«

»Nikoli! Kaj bi hodil po ovinkih na cestole

sImas prav! Kaj pa podtar, ali je Se v pisarni, ko gre
pismonosa iz kuhinje ?«

»Oh, kaj Se! Po§tar gre precej, ko je pismonodi izrodil
vrede, zopet spat.«

"“'Na ta naéin se ni treba torej nikogar bati, da bi kaj
opazil. Samo spretnosti in pa previdnosti bo treba nekoliko,
pa bo Slol«
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Ko se je bil z Jero e o nekterih drugih, manj vainih
€h dogovoril, rede ji:

»Nocoj torej se nama enkrat izpolni Zelja, nocoj se
mastujeva, nocoj zavijeva pismonodi in njegovi Zeni vratl
Poslusaj zdaj Se tol O polno&i mora¥ biti Ze po koneu in
mi odpreti mala vratica. Moram si poprej vse §¢ natanko
ogledati!«

»Ze dobrole odgovori Jera, in nato se hitro lodita.

Ko je prifel Gréar domt, ni legel k pocitku. Bal se
je, da ne bi zadremal morda ravno tisti as, ko je moral iti
na posto. Sicer pa ga tudi itak ne bi bilo trpelo v postelji.
Preve¢ razburjen je bil. Po glavi mu je vrelo, in srce mu
je utripalo, kar sicer pri njem ni bila navada. Nekoliko pre-
ve¢ nepritakovano se mu je bilo posvetilo upanje, da se mu
izpolnijo tako dolgo gojene Zelie. Nemirno je hodil po sobi
gor in dol, a veselie se mu je bralo z obraza. »Ha! Zdaj te
imamle vzkliknil je. »Z jednim samim é&nom te ugonobim,
pismonoSa, in ponizam tvojo Rozo. Seveda to, kar storim,
ni ravno spodobno za Zupana in prvega moZa v obéini. Pa
to ni¢ ne dé. Svojo koZo branim, in za svojo koo &lovek
marsikaj storil« Nestrpno je &akal polnoéne ure in vsakih
pet minut se je oztl na uro, ki je visela na steni za vrati v
njegovi spalnici. Cas mu je tekel neznmansko polasi. Naj-
rajsi bi bil potisnil kazalec na uri naprej, &e bi bilo to kaj
pomagalo in bi se bil dal ¢as na ta nadin kaj skréiti. Ves
spehan je Ze bil od samega letanja po sobi, ko zapoje po-
nocni €uvaj svojo navadno pesen ter nmaznani jednajsto uro.
Sedaj se Gréar spomni, da je bilo nespametno, da je pustil
tako dolgo goreti lu¢. S tem bi bil vzbudil lahko sum, ker
je hodil navadno prej spat. “Ze je hotel upihniti lu&, ko se
zopet premisli. »Ah, kajle rede. »Zupan sem in kot Zupan
imam opravke. Naj se le kdo drzne sumniditi me! Denem
ga pod kljué¢, kakor denem pismonoso. Da, pismonosa, tvoja
ura je odbila! Dolgo sem se te bal, dolgo si delal na to,
da bi me pred svetom oZigosal za sleparja, zato pa te storim
jaz zdaj za tat! Jutri nemara o tem &asu ne bo ve& pri
svoji Zeni domd! In kdo vé, kaj se Se vse iz tega porodil
Vsaj jaz imam zdse mnogo lepih nad, mnogo veselega upa-
njal Ne, Gréarja ni $e nikdo ugonobil in ga tudi ne bol
Preve¢ moiganov je v njegovi glavi, da bi se dal kar tako
vre¢i ob tlale

Tako je govoril Gréar sam sebi, kazalec na uri pa je
pokazal naposled tri &etrt na dvanajst.
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»Zdaj se je treba odpraviti« re¢e. Naté obuje Skornje
iz klobuéine, da bi ga hoja kako ne izdala, zavije se v plas¢,
potegne Se kapo globoko é&rez glavo in gre dol po stop-
nicah. Previdno odpre hiSna vrata, a za seboj jih samo pri-
pre, da bi mu jih nazaj gredé ne bilo treba odklepati; zakaj
bilo je vsekakor mogoée, da bi moral hiteti, da pride zopet
pod svojo streho. Previdnost se mu je zdela tem potreb-
nejia, ker se naprej nikakor ni dalo dolotiti, kako se stvar
razvije. Nato se odpravi proti poiti. Mraz je bilo, in sneg
je naletaval. Ko pride do poste, bilo je ondi Se vse temno.

Splazil se je do kuhinjskega okna in potrkal rahlo ndnje,
&e§, morda je Jera Ze tukaj. In res, ni se motil. Takoj za-
¢uje, da so se odprla kuhinjska vrata, in nekaj trenutkov po-
zneje zaSkriplie kljué v malih veZnih vraticah. Gréar skoéi
noter in kmalu je bil na varnem.

Tisto no¢ tudi Jera ni nié spala. Sicer se je bila Vhil:'
kakor po navadi, da bi se drugi dekli ne bilo zdelo kaj
¢udno, a komaj je bila ta trdno zaspala, vstala je in Sla v
kuhinjo, kjer je sedela na ognjis®u in viekla na uho, kdaj in
koliko bo bila ura. Tudi ona je bila razburjena, in bilo jo
je naravnost groza, &e je pomislila, pri kaksSnem delu hoce
pomagati Gréarju. Morala si je vedno in vedno staviti pred
oti, kaj ji je vse obljuboval Gréar, &e se jima posredi tatvina;
le na ta nadin je ohranila toliko poguma, da ni omagala.
A navzlic temu si je skoro Zelela, da bi Gréar ne priel, ker
se ni mogla iznebiti misli, da strmoglavi nocoj v pogubo.

»Da bi le zaspal, ali pa se premislill« vzdihne. Toda
v tistem trenutku potrka nekdo na okno. Zdrezne se in
zalne se tresti po vsem Zivotu. Vedela je zdaj, da ne more
veé nazaj.

Ko je bil Gréar v kuhinji, vprasa g’o:

»Kdaj pride po navadi pismonofar« .

»Ko je jedna pro&« odgovori ona.

»Torej imam $e dovolj &asa, da vse pregledam. Pri-
Zgi lucle

gn sBom. Samo stopiva v veZo, ker se od tam nikamor
svetloba ne vidi.«

Gresta torej v veZo, in Jera zalne prifigati sveto. Toda
bila je pri tem tako nerodna, da je nekoliko Zveplenk izpri-
dila, predno je bila lu¢ narejena. Gréar si d4 nato vse na-
tanko pokazati, in ko si je bil vse ogbl:’dal, rece:

»Poslusaj me, stvar je takal Jaz bom skrit tukaj v kleti.
Vrata morajo ostati toliko odprta, da se lahko skoz zmuz-
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m, ne da bi mi jih bilo treba kaj odpirati. Tudi kuhinjska
rata pusti nekoliko odprta, da bo ravno skoz kako $pranjo
irala lu¢ na mizo, kjer bodo leZale vre¢e. Rawvno tako
morajo biti tudi veina vratica le priprta. Ti stoj v kuhinji
izu vrat in govori na glas. Najbolje bo, &e pripovedujes pismo-
nodi kaj takega, da se bosta obadva smejala. Tudi bi bilo
dobro, da bi delala kaj hrupa. Pazi pri vsem tem natanko,
in ¢e zatuti§, da sem jaz Ze pri mizi, zaloputni kuhinjska
vrata za seboj z izgovorom, da piha v kuhinjo. V tem bom
jaz Ze na prostem. Vsekakor pa mora$ potém pismonoso se
nekoliko zamuditi, da zunaj ne tréiva skupaj. Jaz stefem naj-
m domi, é&rez nekoliko ¢asa pa se vmem po ovinkih.
ko se namre¢ prigodi, da pismonoda vrefo precej po-
geéi; v tem sluéaju bi bilo treba postopati vse drugade, nego
se odpravi na Zeleznico, ne vedo&, da mu manjka jedne
vreée. Jaz upam, da se zgodi poslednje, ker ni toliko raz-
lo¢ka, ali dr#i &lovek &tiri ali pet vre& v roki, in ker se mu
roka od pisarne pa do kuhinje ne more tako hitro privaditi,
da bi &util razloéek med prej in slej. Seveda, &e bi lezala
na mizi jedna sama vreéa, ali &e bi leZale tudi le dve ali tri
vrece, potém ni ni¢l Ostrezati bo treba tako dolgo, da bo
lezalo enkrat ve¢ vre¢ skupaj.«

»Navadno jih je vedno po veg, in le malokdaj so samo
dve ali tri,« pripomni Jera.

»Jaz upam,« nadaljuje Gréar, »da se nama vsa namera
¥e nocoj posreti. Vsekakor pa moram vedeti, je li pismonosa
zapazil tatyino ali ne, ker je od tega odvisno, kaj ukrenem
nadalje. Ce je pismonosa zapazil, da mu manjka vreéa, po-
stavi lu¢ blizu okna, da jo zapazim Ze od daleé, ko se vrnem
gledat, e pa je od3el na Zeleznico, naj bo tema. Ali si si
zapomnila vsers«

»Zapomnila!« pritrdi Jera, potém pa vzdihne:

»Oh, mene tako skrbile

»Ni¢ naj te ne skrbi,« tolaZi jo Gréar. »Samo glej, da
ne napravi§ kake nerodnosti. Zdaj sem tukaj, in predruga-
¢iti se ni¢ ved ne dd. Ce bi me kdo zalotil, bila bi seveda
izgubljena oba, ker vedeli bi takoj, da si me spustila ti noter.
Zato pa pazi in misli na pladilo, ki te daka. Ako se iztede
nocoj vse po sreti, imenuje$ se lahko precej mojo Zeno.«

Gréar je potém Jero izpraseval §e¢ o marsiem, dokler
se niso zatuli koraki pri veinih vratih. Akoravno sta bila
oba pripravljena na pismonoSev prihod, vendar se prestra-
Sita in se plaSno ozreta drug v drugega. Nato posveti Jera

.

}




92

Gréarju v klet in ob jednem se oglasi pismonosi, ki je Ze
bil potrkal na vrata:

»Saj Ze grem, saj Ze gremle

»Dobro jutro, Jerale pozdravi pismonoia, ko mu je bila
odprla. »Nocoj je pa mraz! Imas kaj prida zakurjeno v
kuhinji ?e

>Ni¢ se ne boj, ognja dovolj! Pa 3e kavo ti prav dobro
skuham, tako da te bo grelo v Zelodcu.«

»Kaj pa,e izpraduje pismonoda dalje, »ali gospod 3e ni
po koncu? Bo treba iti zopet klicat, ali ne?« :

sKakor po navadi,« zasmeje se Jera.

»Sko&im pa jaz gorle pripomni pismonosa in stele po
stopnicah, do&im se vrne Jera v kuhinjo.

Gréar, ki je ta pomenek &ul, re¢e sam pri sebi:

»Dobro se drii. Na glasu se ji ni ¢isto ni¢ poznalo,
da bi bila kaj v strahu ali v zadregi.« *

Pismonosa se je vrnil kmalu zopet po stopnicah in se -
podal naravnost v pisarno, ob jednem pa je nesla Jera po-
$tarju namenjeno kavo noter. Nekaj minut za tem je prisel
tudi poStar. V pisarni se pismonosa in nista mudila
dalje, kakor kake pol Zetrt ure, toda ju se je videlo
to straino dolgo. Zdelo se mu je, kakor bi bil v je&i zaprt,
in ta misel ga je nekoliko pretresla.  Bil si je v svesti, kaj
tvega, in kaj nastane, &e ne iztete vse gladko. Toda v tistem
hipu se spomni tudi Lovrenca S&etine, spomni se pisma
pismonoSevega, ktero mu je bil Lovrenc poslal, zmisli se na
to, koliko jeze je zaradi pismonoSe Ze uZil — in vse to mu
podZge zopet pogum.

Vrata pisarne se odprd.

»Zdaj se odloti,« misli si Gréar, skdo zmaga, pismo-
nosa ali jazle

Postar je stekel, ker ga je zeblo, 8 svefo v roki po
stopnicah navzgor, pismonosa pa se je blifal s svojim na-
vadnim korakom kuhinji. V tistem trenutku, ko je hotel
pismonosa, odloZivii vrede na mizo pred kuhinjo, prijeti za
kljuko, odpre mu Jera vrata in ga nagovori:

sLe brz noter, Janez, da se pogrejes. Poglej, kako se
iz lkave prijetno kadile

Pismonosa stopi v kuhinjo, Jera pa pripre vrata za njim.
Gréar je vse to natanko slidal in videl iz svojega skrivaliséa.
Kakor hitro je bil pismonosa v kuhinji, prerine se Gréar skoz
odprtino kletnih vrat in se po tihem, kakor maka, priplazi
do mize. Skoz 3pranjo pri kuhinjskih vratih je prihajalo to-
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svetlobe, da je lahko videl, kje leZijo vree. Bilo jih je
kup, in Gréar je torej lahko posegel po jedni. Jera je
med tem o govorila in prestavljala sklede in piskre po
kuhinji, tako da se mu ni bilo treba &sto ni& bati, da bi ga
slifal pismonosa. Z nekoliko tresoo roko zagrabi za svoj plen.
- Izbiral ni ni&, temve& vzel je tisto vrefo, ki je laZala najbolj
na vrhu. Saj je bilo itak vse jedno, ktero vzame, da le jedno
dobi! Previdno se bliZa nato malim vefnim vraticam. Bil
je ravno pri njih, ko je Jera dvakrat ali trikrat zaloputnila s
kuhinjskimi vrati, kakor bi se ji ne hotela zapreti. Ta tre-
nutek porabi Gréar in smukne na prosto. Globoko si zdaj
oddahne ter stele urno proti svojemu domu, ne da bi ga
bil v temni no& kdo zapazil. '

XV.

Ko je bil Gréar v svoji sobi, priZge naglo lu&, prereZe
hh&o vrvico, s ktero je bila vreta zgoraj prevezana, in po-
se?e noter. Jedno samo pismo je bilo v vreéi. Pretrga hitro
ovitek, in iz pisma padejo — trije tisoaki, Gréar ostrmi.
S stisnjenimi ustnami zre na mizo pred se, na kteri so leZali
tisofaki, in moli nekaj €asa, kakor bi ne vedel prav, kaj
mu je zdaj storiti. Toda hipoma se mu posveti v zviti glavi.

»Ha, ha, ha,« zasmeje se in rede: »Prokleta sreda to!
Bolje nisem mogel zagrabiti, Ali na delo zopet! Se ni vse
dovrieno. Zdaj je stvar zopet druga, ko sem zalotil denar.
Ne, pismonoda, zdaj ni za te nobene refitve veé. Ti bod
pomnil, kdaj si priel boj z Gréarjem.«

Med tem je bil spravil tisolake v svojo listnico in nato
je nadaljeval:

»Kaj takega se &loveku zmirom prileZe. Ze zaradi teh
podobic samih se je izplacal nocojinji trud. Res, pogodil
sem jo! Za to, du ugonobim pismonoso, dobim Se tako lepo
pladilo. ... Za tisto Marjano tam pri Stranski vasi bi mi
bilo res kmalu Zal. Ni¢ hudega mi $e ni prizadela, pa jo
moram zaplesti tudi v svojo mreZo. Vendar prav ji je! Zakaj
pa se je pedala s pismonoSo! Ko bi ne bil denar tu, bila bi
stvar druga. Sicer bi tudi zdaj lahko ponesel vreéo na pismo-
nodev dom in jo pustil tam na kakem voglu pasti, toda kaj
dosefem s tem? Rozi se ne zgodi najbrz ni¢! Pa &e tudi
njo zapré, ni mi Se dovolj, Trpela bi sicer telesno, a ker
bi imela zavest, da je nedolina, ne storilo bi ji to morda
kdo ve kaj. Ne, otrovati ji hofem Zvljenje do dobrega.
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SovraZiti mora svojega moZa in preklinjati tisti trenutek, ko
se je odlotila za — pismonoSole«

lzrek3i, vrie prazno pismo nazaj v vredo, stisne to pod
suknjo, ugasne lu¢ in gre zopet iz hife. Oprezno se blifa
postarjevi hidi in vlefe na uho, ali se ne pojavi morda kak
hrup ali vpitie. Bilo je vse tiho, in tudi tema je bila.

>Dobljeno!« vzklikne Gréar samozavestno. Pismonofa
ni bil zapazil, da mu manjka vrede, in s tem je bilo res vse
dobljeno za Gréarja.

Zasute se na okrog in se spusti skoro v tek po cesti
proti Zeleznici, po kteri je bil pismonofa pred kratkim od¥el

»Se pol ure,« Sepetal je sam pri sebi, »in stvar je urav-
nana tako, da vsi sodniki, vsi oroiniki in vsi biri¢i ne pri-
dejo pravemu tatu na sled.«

No¢ je bila temna, kajti gosta megla je pokrivala zem-
ljo. Bilo ni Zive duSe na cesti. Jedina skrb, ktero je Gréar
imel, je bila ta, da ne bi dohitel pismonofe. Toda ta je bil
odsel precej _pred njim, in ker je bil tudi on dober
hodec, ni ga tako lahko doiti. Sicer pa se je Gréar
drial samo nekaj Casa glavne ceste, ki vodi na kolodvor.
Ko dospe do tistega mesta, kjer se od ceste cepi steza proti
Stranski vasi, zavile po tej in zacne e hitreje stopati, nego
je stopal doslej. Ko pa pride do ko&e tiste Marjane, o kteri
so pravili, da jo je nekdaj snubil pismonofa, ustavi se. Ozre
se pazljivo na vse Stiri strani, stopi k svinjaku, ki je stal na
koncu hiSe, potegne vre€o izpod suknje in jo vrZe na svinjak
pod streho,

»Kon&anol« ree na pol glasno in se spusti v tek nazaj.
Vedel je, da mora hiteti, ker ni dvojil, da se tudi pismo-
nofa vine kmalu. In res, ko pride zopet na glavno cesto,
vidi od kolodvora sem prihajati lug

»Aha,« rele, »Ze if¢e, O, le iS¢, le sveti; prisvetis si
pa vendar le v temnicol«

Lué, ktero je bil opazil Gréar, bila je od njega e pre-
cej oddaljena. Vendar ni nehal hiteti. Prisedsi domi, zaklene
tiho za seboj veZna vrata, odpravi se v spalnico in se vleZe, ne
da bi bil prizgal lug, v posteljo. Bil je veselsin zadovoljen
ter je tako mirno, kakor bi bil doprinesel Bog ve
kaksno dobro delo.

Pismono#a je bil, stopivii iz kuhinje, kakor vselej, kar
v temi pograbil vrele in se napotil, ni¢ hudega sluteg, na
Zeleznico. Ko pride na kolodvor, poloZi vrefe pred doti&-
nega uradnika, ne da bi se brigal dalje, koliko jih je. Toda
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Se v sobi, ko zapazi uradnik, ki je dobival vedno s poite
Z0javno orotilo, koliko vreé¢ mu prinese pismonoSa, da
anjka jedne vrele.

»Kje pa je Se jedna vreda,« vprasa ter preiteva z nova,
ali se ni morda zmotil. Toda bilo je samo pet namesto
vreé. Uradnik je bil tudi obves¢en, da pride jedna vreca
tremi tiso¢ goldinarji, in ko vreée natanéneje pregleda, pre-
ia se, da manjka ravno ta vreta. Nekako nezaupljivo po-
da pismonoSo in rece:

>Vreda s tremi tiso goldinarji manjkale

>Ni mogotel« vzklikne pismonosa in prebledi.

»Saj ste bili ves &as zraven in ste videli, da je jaz
_pisem nikamor del. PreStejte e enkrat sami vrede in pre-
pri&ju?: se, ali jih je Sest. Saj Sest ste jih vendar prejeli,
‘ali nel«

‘ »Prejel,« potrdi pismonosa in Steje. Ko pa vidi, da je
res, kar je trdil uradnik, zasibé se mu kolena tako, da se je
moral vsesti na bliZnji stol. ;

»Moj Bog, moj Bog, kaj se je zgodilol« vzdihne, in
solza se mu posveti v olesu.

»Morda vam je padia vreéa med potjo iz rok,« pri-
pomni uradnik. »Ali niste predevali kaj vre¢ iz jedne roke
v drugo?«

»Samo enkrat,« pripomni pismonosa, s»toda delal sem
to tako oprezno in previdno, da mi vreda ni mogla pasti
iz rok.«

>Tega ne morete trditi. Mogode je vse,« refe uradnik.
»Nikakor pa ne gre, da bi se zdaj dolgo premiSljevalo. Treba
je iti brz nazaj, in iskati je treba. Vzemite svetilnico in hitite.«

Pismonosi se je kar vrtelo v glavi. Ves otrpel je stal,
ko ga je uradnik silil, da se naj pozuri. Bil je uverjen, da
vrede ni izgubil, in slutil je, da bo vse iskanje zaston). Toda
ubogal je in se podal na pot. Le jedno tolaZbo je Se imel,
da je vrefo pustil leZati morda v veZi nma mizi. Lahko bi
se bilo zgodilo, da se je jedna vre¢a, ko jih je poloZil na
mizo, loéila od drugih toliko, da ni potém, ko jih je zopet
pobral, stisnil vseh Sestero v pest. Hitel je torej s svetilnico v
roki proti domf. Sicer je med potjo pa& tudi zrl na tla,
a posebno se ni trudil z iskanjem, ker je bil do dobrega
prepri¢an, da mu po poti vre¢a ni mogla pasti iz rok. Ves
spehan pride na posto, strese ob kljuki z veliko silo veina
vrata in poklice:
sJera, oj Jera, brZ odprile
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Jera je slifala precej ta klic in je tudi dobro vedela,
kdo kli¢e, a delala se je, kakor bi trdno spala, da bi tem
bolj odvrnila vsak sum od sebe.

Jerino potajevanje je bilo vzrok, da je pismonosa fe
nestrpneje butal ob vrata, tako da se je vzbudil poltar v
prvem nadstropju in je jezno skoz okno vprafal, kdo je, in
zakaj dela takov hrup.

»Oh, jaz sem!« vzdihne pismonofa. »Za boZjo voljo,
odprite vendar!«

Ko Jera ¢uje, da se je oglasil postar, vstane in gre
odpirat vrata. Z nevednim glasom vprafa:

»Kaj pa je za Boga svetega? Zakaj se ti tako mudi?
Saj te vendar kdo ne preganjar«

PismonoSa pa skoéi k mizi in vpraSa z obupnim glasom:

»Ali nisem pustil na mizi jedne vrede leZatiie

»Jaz je nisem videla,« odgovori Jera in posveti e pod
mizo. Sklonila se je najbrZ tudi zaradi tega, ker je &utila, da
ji je kri Sinila v glavo.

V tem pride tudi poétar dol po stopnicah.

»Kaj pa jet« vprasa zacudjen, ko vidi pismonoSo vsega
prepadlega. Akoravno je bil zunaj hud mraz in je vlekel
mrzel sever, tekel je reveZu vendar pot po licih, in srpo je
pogledaval zdaj na mizo, zdaj pod mizo.

»Oh, denar, denarl Vre&e z denarjem nil< vzdihne in
se zgrudi na stol, ki je stal ob koncu mize.

»Kteri denar? Ktera vretai« izpraSuje podtar prestraden.

sVrece, v kteri je bilo tri tiso¢ goldinarjev, nisem pri-
nesel na kolodvor,« tarna pismonofa in gleda divje pred se,
kakor bi ne bil ve& pri zdravi pameti. Premeril je bil ve-
likost nezgode, ktera ga je zadela, preudaril vse, kar mora
nastati iz tega, in bilo mu je res v glavi, kakor da se mu
zdaj in zdaj stemni um.

»Za Boga, kako je to mogole?« yzklikne postar. »Saj
sem ti vre¢o vendar izroéil, ali ne’«

>0 seveda ste mi jo izrocili,« potrdi pismonoSa s sla-
botnim glasom. »Dobro vem, da ste mi dali Sest vred!<

Navzlic temu se poda postar v pisarno, da se preprila,
ni i morda vreta vendar le ostala tam. Toda ni je bilo,
in vrnivii se zopet v veio, ree:

»Morda si jo pa izgubil po potil«

»Nisem je nel< odgovori pismono$a. »Jedino mogode
bi bilo, da bi jo bil pustil lezati tukaj na mizi. Pa tudi
tukaj je nil Moj Bog, moj Bog, kaj bo iz mene?«
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»Ali je nisi ti ni¢ videla?« poprala poStar zdaj Jero.
~ »Niél« odgovori ta mirno, kajti bila se je v tem casu
s opomogla. Naravnost v o&i pa si podtarju vendar le ni
pala pogledati, kar se je temu zdelo nekoliko sumno. Do-
péil je torej, da se mora takoj vsa hiSa preiskati. Poprej
ja gre vendar fe enkrat v pisarno in popraSa Brzojavno na
Feleznici, ali se vreéa morda ni pozneje kje nasla. Ob
jednem poprosi, da se nzj, ako bi se to ne bilo Ze zgodilo, ob-
Vestijo oroZniki. Odgovor je bil kmalu tu, da vrete nd
‘Jeleznici ni, in da se oroiniki Ze odpravljajo na pot.
3 Nato se je prigelo preiskovanje v hisi. Vsi posli so mo-
i odpreti svoje skrinje, povsod se je iskalo, a zastonj.
, Bila je $e tema, ko sta dospela dva oroZnika na poSto.
Izpradevala sta najpoprej pismonoSo, in ta jima je povedal
‘yse po pravici, kakor je bilo. Toda oroZznikoma se je zdelo
jako Cudno, kako bi se bila mogla v teh okolis¢inah izvriiti
tatvina. PismonoZa sam ni vedel é&sto nié navesti, kar bi
bilo dalo oro#nikoma le koli¢kaj opore za nadaljno razisko-
vanje. Naposled se je preiskala Se enkrat v navzoénosti
oroznikov vsa hida, ali ravno tako brez uspeha, kakor prvié.
Na jutro pa se podasta oroznika k Zupanu, da Se tam po-
zvesta to in ono. Gréar se je delal, kakor bi strmel, in
kakor bi se mu vse to, kar je slifal, zdelo jako neverjetno.
Zmajeval je z glavo, in med tem ko sta oroZnika &akala na
njegov odgovor, hodil je po sobi gor in dol in se kazal
zelé zamisljenega. Predno je povedal svoje mnenje, pa si
je dal po oroznikih Se enkrat razloZiti, kako jima je opisal
pismonosa vso zadevo. Zdelo se mu je potrebno to vedet,
in smejal se je na tihem, ko sta mu oroZnika pripovedovala,
kar sta bila zvedela od pismonoSe. Prepridal se je, da
pismonoSa &isto ni¢ ne sluti, kdo je tat. Ali tudi sedaj e
ni hotel povedati Gréar, kaj in kako on misli, temve¢ vprafa
oroznika: .

»No, kaj pa bi vidva dejala, kako se je moglo to zgoditi?«

»To je tezko reéil: odvrne jeden oroznikov. »Ce ho&em
biti odkritosréen, moram priznati, da mi je doslej stvar po-
polnoma nedoumna.«

»Saj je tudi,« pripomni Gréar, sako se pismonosi ver-
jame, in ako se ostane pri tem, da je pismonofa poStenjak . . .«

Gréar ni izgovoril do konca. Toda oroinikoma je to
zadostovalo. Z dolgim obrazom ga pogledata in vzklikneta
oba ob jednem:
»Ali mislite, da bi bil on...’<

Boj za pravico. 7
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»Jaz ni¢ ne mislim,« poseZe Gréar vmes, »Bog ne pri-
zadeni, da bi jaz koga dolzil. Vendar ¢e se preudarijo na-
tanko vse okolis¢ine, skoro se ne more re¢i, da je drugade
mogoée, nego da pismonofa vé za vrelo.«

»To sem tudi Ze sam mislil« refe stareji od obeh
oroZnikov, skajti to mi ne gre nikakor v glavo, kar pripove-
duje pismono3a. Kako bi moglo pa& to biti? Toliko pri-
znava sam, da mu je podtar izro&il vre¢o. Zatrjuje tudi, da
je izgubil ni, a vendar je ni prinese! na Zeleznico! To je veé
nego ¢udnole

»Ravno to, da zatrjuje, da vrede ni izgubil, govori zanj,«
pripomni mlaj$i oroZnik. »Saj bi si s tem vendar e najlaZje
pomagal iz zadrege, ¢e bi rekel, da je vreco izgubil.«

»E ne vem, &e bo takisto prav, kakor vi menite,« ugo-
varja Gréar. »Pismono#a je, kolikor ga poznam, jako preme-
ten ptiek. Na jedni strani vé, da mu tega nikdo verjel ne
bo, ker bi bilo vendar jako ¢éudno, da bi mu bila ravno vreéa
z denarjem padla iz rok, na drugi strani pa upa, da se bo,
ako se izgovarja na ta nadin, mislilo o njem tako, kakor
mislite ravno vi.«

»Mogote,« prizna oroznik. »Kaj pa, ko bi se poslalo
po podtarja, da se v tem oziru zve tudi njegovo mnenje?«

Gréar ni bil s tem predlogom ni¢ prav zadovoljen, ker
je vedel, kako rad ima postar pismonoso, vendar se temu
ni ustavljal.

Ko je bil prifel postar in sta mu oroZnika omenila, da
pismonosa morda vendar le vé za vreto, zmajal je z glavo
in dejal:

»To ni verjetno! Poznam pismono3o predobro in vem,
da je postenjak od nog do glave!«

Gréar pa se zasmeje zaniéljivo in rele:

>Tudi jaz ne vem o pismonodi ravno ni¢ takega, toda
&e se vzame prav, bil je vsak tat enksat postenjak. Koliko
je ljudij na svetu, ki so postenjaki in ves svet jih &isla kot
take, a priloZznost in okolid¢ine naredé iz njih tatove. Ni
vsak &lovek, da bi mu izroéal in zaupaval denar. Saj morda
sam na sebi ni tako hudoben, ali priloZnost, priloznost!
Vsakdo nima dovolj moéi, da bi premagal izkusnjavo. No
in pismonosa je 3¢ mlad.«

sAli je vedel, da je v vrefi denar,« vprasa starejsi
oroznik postarja.

»Vedel,« pritrdi postar. »Opozoril sem ga Se na tols

»To je potém vsekako sumljivo,« pripomni oroZnik.
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sAli kam naj bi bil del vre€o?« ugovarja poitar in
ajeva S¢ vedno z glavo, kakor bi bilo kaj takega po
njegovih mislih popolnoma nemogoce.
>Muditi se med potjo ni mogel,« nadaljuje, sker je
moral gledati, da je prifel ob pravem ¢asu na kolodvor. Da pa
imamo v tem oziru popolno gotovost, stopim domt in popra-
Zam brzojavno na Zeleznici, ali se je bil nocoj kaj zakasnil.<

Izrei(éi te besede, odide poStar. Gréar pa pripomni:

»To nima dosti pomena, naj se je zakasnil ali ne. Jaz
sem te misli, da tatvine ni izvrdil sam. Imel je pomoénika
ali — pomocénico.«

Zadnjo besedo je izgovoril s posebnim poudarkom.

»Vsekakor,« nadaljuje, »bi kazalo, da bi se na njego-
vem domu vse natanko preiskalo. Zakaj pa bi ga ne bila
zena kje &akala, ko je Sel na Zeleznico? Noé je bila temna,
bati se ni bilo, da bi jo ob tako zgodnji uri videl kdo, in
ko je priSel mimo nje, vrgel ji je vreco tja, in stvar je bila
pri kraju. Sicer pa bi se ne bil, tudi ée bi bil stopil domq,
zakasnil kdo vé kako. Mogoée tudi, da mu ni pomagala
Zena, ampak da je bil dogovorjen s kom drugim. Vse to
se bo moralo fe dognati.«

OroZnika sta se ¢udila Zupanovi bistroumnosti. Predno
se je vrnil postar, zapustita Zupanovo hiSo, zglasita se na
posti in doloéita, da mora pismonoSa ostati ondi, sama pa
se odpravita na pismonoSev dom.

- Akoravno je bilo Se zgodaj, bila je vendar Roza Ze
davno po koncu. Kar spati se ji ni dalo nocoj. Sicer jo
je vselej skrbelo, kedar moza ob &asu, ko se je imel vrniti
z Zeleznice, ni bilo domid, a nocoj ji je bilo 3e posebno
tesno pri srcu. Slutila je nesrefo, akoravno ni vedela, kaj
bi se bilo moglo pripetiti. Opravljala je, na nizkem stolu
kle&é, bas jutranjo molitev, ko stopita oroZnika v hiSo.

»Jezus, Marijale vzklikne prestrafena in se skloni s stola
po koncu. »Cesa is€ete tukajf«

»Denar is¢eva, ki je nocoj izginil na podti« pripomni
starej$i oroznik in jo ostro pogleda.

»Denar, ki je izginil na posti?« ponavlja pismonosevka
vsa preplaiena. »In zakaj ga iSCete tukaj? Kako naj bi bil
denar prifel k nam?«

>Na ta naéin, da bi ga bil va§ moZ prinesel semkaj,
ali pa tudi kdo drug, komur ga je on izrodil,« odgovori
oroznik in jo fe vedno ostro opazuje. To, da je bila tako
preplasena, ni mu ni¢ dopadalo.

7.
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»Pa vendar ne mislite, da je moj moZ — tatie¢ zavpije
Roza, in solze se ji vlij6 po licih. »>Govorita vendar z njim,
on vama bo Ze vedel povedati, kako in kajl« '

»Govorila sva Ze z njim, toda to, kar sva zvedela od
njega, naju ne odvezuje Se dolinosti, preiskati vade hife. To
delo bi si prihranila lahko le tedaj, ako bi nama vi vedeli,
pa tudi hoteli povedati, kje je denar.«

»Moj Bog, kaj mislite . . .«

»Ni¢ ne misliva. Dajeva vam le ta svet, da poveste,
kje je denar, ako veste zanj. Da se pride resnici na sled,
o tem ni dvombe, in mozu in sebi lahko olajsate kazen,
ako se brez obotavljanja udaste.«

»Bog mi je na pri€o,« vzklikne Roza, »da ne vem,
kakSen denar hotete od mene. Pustite me vendar na posto,
da govorim s svojim mozem. Vaju ne razumem! On mi
mora razloziti, kako je priflo do tega. Nemogote je, da bi
se bil on tako spozabills

Izrekdi, hote stedi skoz vrata, toda oroZnik ji zastavi
pot, rekoc:

»Ne, k moZu ne smete! Le tu ostanite, da nama po-
kaZete vse shrambe in nama jih odprete, ako treba.«

Oroznika zadneta nato stikati po vseh kotih. Roza pa
je sedela kakor okamenela s sklenjenimi rokami in je srpo
gledala v tla. Otrpnili so ji bili vsi udje, in vedela je komaj,
kaj se godi okrog nje. Hkrati ji preSine stradna misel glavo.
Spomni se, kako ji je véasi njen moZ pravil, koliko dena:—IjJa
znese na Zeleznico, in kako je véasi pri takih prilikah vzdi
nil, da imajo nekteri toliko prevet, drugi pa tako premalo
denarja. Ali ni nosil mari v svojih prsih tiho Zeljo, da bi
sam postal bogat? Ali ni bila ravno ta Zelja, ki ga je gnala,
da se je toliko trudil, pridobiti posestvo njenega oceta nazaj?
Kaj, ko bi ga bila rés izkudnjava premagala?

Srce ji zastoji pri tej misli. Z nova sko&i po koncu
in rece:

»O pustita me do mojega moZa! Te negotovosti ne
prenesem! Pustita me in videla bosta, da moj moZ obstane
na mojo prodnjo vse, e je res kaj zakrivil.«

i oroZnik jo odrine zopet od vrat in ji ukaZe, da naj
ostane domd. To, da je silila tako do svojega moZa, zdelo
se je oroznikoma Se bolj sumno. Prepreéiti sta torej hotela
na vsak nacin, da bi se seSla moZ in Zena in se morda Se
sporazumela o kaki stvari.

Oroznika sta bila prevrnila vse, a naSla nista najmanj-
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sledi o tatvini. Nekoliko iznenadjena se odpravita na

hod, priporotivii Se Rozi, da naj ostane domd, ker zdaj

Se ne sme govoriti z mozem. Akoravno nista bila popol-

noma uverjena o njeni nedolZnosti, vendar se jima je smi-

lila, ko sta jo videla tako potrto. TolaZila sta jo, da se moz,
ako je nedolzen, vrne kmalu, tudi ako bi danes morda moral

z njima, ker ni dvombe, da se pride tatu v kratkem na sled.

OroZnika sta se podala zdaj zopet na poSto, Povedala
sta postarju, da se na pismonoSevem domu ni nié¢ naslo.
Nato gre starejdi oroznik do Zupana, mlaj$i pa je ostal pri
pismonosi za strazo.

»No, kaj sta kaj dognalate vprada Gréar oroZnika, ko
stopi skoz vrata, akoravno je dobro vedel, da tam, kjer sta
iskala, nista mogla najti ni¢esar.

»Zastonj sva se ubijala,« odvrne oroZnik nekoliko potrt
- in si veli prinesti merico vina.

F Gréar gre po pijaco in vrnivii se, namigne oroZniku,
naj gre z njim v drugo sobo, kier ni bilo ljudij Ko sta
bila tam sama, refe Gréar bolj po tihem:

»Meni se je precej dozdevalo, da ne dobite domd ni&
Pismonosevka je podtena Zenska, in on bi se ji ne bil upal
pokazati ukradenega denarja. Pismono3a sam pa, med nama
redeno, ni ni¢ prida. Pred poStarjem nisem hotel govoriti
tako otito, kakor bom zdaj govoril. Le poslufajte, kaj vam
povem! OZenjen je in, kakor ste videli, ima prav ljubko
zeno, pa vendar se neki le peca Se z drugo Zensko, ki jo
je nekdaj tudi snubil. Ne vem, ali poznate tisto deklino ali
ne? To je tista Marijana, veste, ki ima majhno bajto ob
poti proti Stranski vasi. Tudi ona neki ni dosti prida. Kaj
pravite, ko bi pa tam kaj bila?e ‘

»Dobro, da ste me opozorili na to,« pripomni oroznik
zadovoljen. »Precej bo treba iti tjakajl«

»Morda ne bi bilo napak, ¢e bi Sel jaz z vami,« ree
Gréar. »Take kmetske bajte so mi morda bolj znane, nego
vam, in mogote, da vam morem pri tem poslu kako po~
magati. Meni se vse tako dozdeva, da tam ne boste iskali
tako zastonj, kakor ste na pismonoSevem domu. To je lahko
mogoce, da ga je ta deklina €akala ob cesti, ali ne? Ko je
priSel mimo, pa ji je vrgel vreo tja in ji rekel, da xgg jo
skrije. Pa tudi dale¢ ni do tiste bajte z glavne ceste. je
malo bolj hitro stopal, kakor po navadi, opravil je tudi lahko
sam vse. Le pojdiva torej tja pogledat!«

In Sla sta, zglasivii se poprej Se na podti. Pridedsi do
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Marijanine ko&e, nadla sta jo zaprto. Gréar bi bil lahko po-
iskal precej vrefo, pa se je bal, da bi se oroiniku to ne
zdelo &udno. Sel je torej v Stransko vas pozvedovat, ali ni
Marijane tam kje, oroinik je pa ta &as stikal okoli koce.
Ni dolgo trpelo, in Gréar se vrne z Marijano. Ta res ni
bila videti posebno bistroumna, ali boje¢a pa tudi ni bila.
Debelo je gledala nekaj &asa oroZnika, potém ga pa precej
predrzno vpradala:

»Kaj pa vam je mari moja koda, da sticete okoli njer«

»Tiho!e zareZi se oroZnik nad njo in jo sune s puiko v
hrbet, da jo takoj posili jok. Brez ugovora jima je sedaj
dala kljug, da sta mogla v ko¢o. Iskala sta sem in tja, in zlasti
Gréar se je trudil, seveda le na videz, toda nadla nista ni&

»Motil sem se,« refe Gréar na pol tiho oroZniku. »Tudi’
tukaj ne bo ni¢&. To je pa Ze od ved &udno.«

Oroinik se je grizel v ustne od same jeze, da je bil ves
trud zastonj. Vse sta prevrnila, spodaj in pod streho, a
dobila nista nobenega sledd o tatvini, Oroinik je zacel ze
siliti na to, da bi odsla, ko se Gréar pribliza svinjaku.

»Ali ima kakega pradiar« ree, kakor bi se ve¢ ne
brigal za to, zaradi Cesar sta bila prisla, ter odpre vrata pri
svinjaku. Vendar jih precej zopet zapre, privali debelo tnalo
k svinjaku, stopi ndnje ter zaéne brskati po svinjakovem
podstresju.

»Kaj pa ta cunja tukaj delai« rede &rez nekoliko &asa
¢isto hladnokrvno, kakor bi ne pripisoval temu nobenega
pomena, in privlee vre€o izpod strehe. Oroinik, ki je stal
zraven, seze hlastno po njo in rede:

sJe ze! Prava jel«

»Kaaaji« vpraSa zategnjeno Gréar. »To naj bi bila
tista vre€a? Na ¢em jo pa poznateic

»Kaj bi je ne poznali< odvrne oroZnik. sAli ne vi-
dite, da se je drzi 3e postni pedati«

»Saj resle éudi se Gréar. »Kaj pa bo zdajle«

»I kaj &e biti? Cudno vpradanje! Stvar je zdaj do-
gnanal Jasno je kot beli dan, da sta bila pismonoga in ta
deklina dogovorjena. Ce je vreéa tukaj, tudi denar ne bo daleé.«

»To je resl« pritrdi Gréar. lzrekel je ve&jo resnico,
nego je slutil oroZnik, kajti imel je ukradeni denar pri sebi,
ker se je bal, da bi mu ga domd kdo ne zalotil.

OroZnik pozove nato Marijano in jo vprada:

»Kje je pa denaric

»Kaksen denari« odvrne ona in se zaéne na glas smejati.
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Ker o vsej stvari ni vedela Eisto ni¢, zdelo se ji je nekako
smeino, da zahteva oroinik denar od nje. Tega pa je to
razkadilo. S kopitom od puske zamahne na njo in ji zapreti:

>Pokatem ti kmalu, & se mi bo§ smejala in se delala
tako nevedno! Denar sem, pravim, ali ti zaloZzim tako &rez
butico, da jo bo$ pomnilal«

Njo pa posili z nova smeh.

»1 kakien denarie refe in se smeje tako, da so ji tekle
solze po licih. »Ali ste ob pamet, ka-li, da zahtevate denar
od mene, ko ga nimam okroglega pod strehol<

»Zdaj se pa e nortujels zarohni razjarjen oroZnik in
jo sune s puiko, tako da se opotee in pade.

»Taka nesramnost!« nadaljuje oroznik. »Okroglega res
morda nimag, ker bankovci doslej $e nikdar niso bili okrogli.
Poglejl Ali vidi§, kaj je toie

Izreksi, pomoli ji tjakaj vreto, ktero je bil Gréar pri-
vlekel izpod svinjakove strehe.

Marijano je bil minil smeh. OroZnik jo je bil sunil
tako, da je imela dovolj. Pobere se pofasi od tal in str-
mec vprasa:

»Kaj pa holete s to vrefoi«

»Torej ne vef, kako je prifla na tvoj svinjak?«

»Na moj svinjak?« ¢udi se Marijana.

»Da, na tvoj svinjakl« potrdi oroznik. »Le delaj se ne-
dolZno in nevedno, le! Te Ze e zmeh&amo! Imel sem Ze
veékrat opraviti s takimi pticamil Dokler so proste, so pre-
drzne, kedar pa sedé nekaj mesecev, zaéné postajati bolj
upogljive. Tudi ti bod % pela, kakor bodo drugi hoteli
Zdaj z menojl«

sKam?e¢ vprafa prestraSena Marijana. :

»To bo$ Ze videla. Roke sem!« zavpije oroZnik. Bil
je #e jezen, ker se mu je zdela Marijana jako trdovratna,
in dasi se Zenske navadno ne vklepajo, del ji je Zelezje okoli
rok in isto zategnil tako, da je dekle nehoté zajetalo.

»Ahal Ali &uti§ zdaj?« nortuje se oroZnik. »Vidi§
tako znamo mil«

Ona pa se spusti v jok in jame prositi:

»Oh, pustite me! Saj grem, kamor hodete, samo vkle-
pati me nikarls

»Ha, kako je hitro pohlevna in poniZna postalal« smeje
se oroinik. »Dobro torejl Ce pojdes mirno in ne bo$ uganjala
ved svojih burk, oprostim te Zelezja.«

Izreksi, odvzame ji zopet okove.
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Nato se odpravijo nazaj na poito, kjer je drugi oroinik
Ze vedno straZil nesreénega pismonoo in pozvedoval e to in
ono. Dospevsi tjakaj, re¢e oroZnik, ki je bil pripeljal Mari-
jano, proti poStarju:

»Vreda se je torej naflale

»NaSla?e zatudi se poStar. PismonoSa pa skoli po
koncu in vzklikne ves vesel:

»Hvala Bogu! Jaz sem torej reen? Oh, pustite me,
prosim vas, da grem povedat svoji Zeni veselo novicole

sKaj Sele zavrne ga oronik ter ga zanitljivo pogleda.
»Vreto smo nali,« nadaljuje proti postarju obrnjen, »a de-
narja $¢ ne. Toda upajmo, da pridemo tudi denarju kmalu
na sled. Z danadnjim dnem smo vsekakor lahko zadovoljnil
Sedaj gremo mi k Zupanstvu, pozneje pa poiljemo tudi po
vas, gospod postarle

Pismonosa se je nekoliko obotavljal, toda oroZnik mu
ukae, da mora tudi on z njimi. Sli so torej vsi skupaj,
oro¥nika, pismonosa in Gréar. Ta je %el zadnji. Zanilljivo
s¢ je smejal, a ne samo, ker je videl, da je njegov nasprot-
nik strt in uniéen, ampak tudi zaradi tega, ker je bil oroZ-
nik izrekel upanje, da se pride kmalu denarju na sled.

>Tako kmalu nel« mislil je sam pri sebi. :Za to Ze
jaz poskrbim!«

Ko so bili pritli h Gréarju, vsedla sta se oroZnika in
zafela pisati. Pisala sta precej dolgo, potém pa veli starejdi
orofnik Gréarju, da naj poilje po poStarja. Ko ta pride,
rete mu oroZnik:

sKakor stvari stojé zdaj, ni misliti drugade, nego da
je tatvino doprinesel pismonoda s pomotjo te dekline, pri
kteri ‘se je nadla vreta. Oba odpeljemo torej v zaporle

Ko sli§i pismono3a te besede, skloni se, bled kakor
zid, po koncu in hote ugovarjati, toda oroznik mu ukaze:

»Tihol Tukaj nimate ni¢ ve¢ govoritil Pred preisko-
valnim sodnikom se boste imeli odslej zagovarjatil Vas pa,e«
rede proti poStarju obrnjen, »vprasal bi le Se to: Ali so vam
znane Stevilke od tistih treh tisocakov i«

»Znanel« potrdi poltar. »Zapisal sem si jih, predno
sem jih zapeatil v pismo. Kakor izprevidite iz naslova ?
pisma, odposlal sem namre¢ jaz denar na postno ravnatelj-
stvo, kakor moram to vetkrat storiti Iz previdnosti po-
fillam pa skoro vedno le ve&je bankovee, kterih Stevilke si
pred podiljatvijo zapiSem. Tu imate Stevilkel<
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Gréar se je zdreznil, ko je to slifal. Na kaj takega
prej e mislil ni.

Poitar se je nato poslovil. Zalostno se je ozrfl na
pismonoZo. Ni si mogel misliti, da bi bil on tat, kajti vedno
ga je imel za poitenjaka. In vendar je govorilo vse zoper
njega. Sel je, ne da bi mu bil podal roko, kar je pismo-
nofa grozno bridko obéutil.

Oroznika sta nato $e nekaj malega jedla in pila, ker
nista bila skoro ves dan ni¢ zaufila, in zdaj je bilo Ze
Stiri popoldne — potém pa sta se zadela odpravljati na pot.
Jeden stopi k pismonodi in ga vklene. Ta je bil skoro brez
zavesti. Le na pol je util, kaj se je godilo okrog njega.
Ko pa mu je mizlo Zelezje ovijalo roke, vzdrami se.

~ »Ohle vzdibne in se zgrudi na klop blizu pe&i. No-
bene druge besedice ni mogel izgovoriti.

Sedaj se je zdel Grearju pravi as, da zaloZi svojemu
nasprotniku smrtni udarec:

»No, no'e rete mu. »Le ne biti tako obupan! Kaj
gleda$ tako v tla? Ce nisi kriv, nosi§ lahko po koncu glavo.
Resnica Ze pride na dan. Ce si pa tat, ni se ti treba tudi
Zelezja na rokah sramovati! Na kaj takega mora biti tat
vedno pripravljen!«

Pismonosa pa se ni zmenil za Gréarja in njegovo sra-
motenje. Obrne se solznih o&ij do oroznika in poprosi:

»Pustite me $e do moje Zene domiil«

»Ne, to zdaj ne gre,« dobi za odgovor.

»Naj pa pride ona semle pripomni Gréar, norlujo&
se; »naj ga vidi enkrat tudi vklenjenega!s

»Ne!« odvrne pismonofa. »Semkaj je ni treba klicati.
Vem, da ne bi rada prestopila praga te hide, zato grem raji
brez slovesale

»Hm, kdo vé, ali ne bo $e ravno tako rada prestopila
praga te hife, kakor si ga prestopil ti danes« pripomni
Gréar. »Prav ni¢ se de ne véle

Nato se odpravijo. Pismonofa je moral stopati vitric
Marijane, za njima pa sta $la oroinika z nasajenim bajone-
tom. Marijana je topo gledala okrog sebe, vedno ustne na
smeh drZeé. Videlo se ji je, da ne razume od vse stvari
ni& Ozirala se je po ljudeh, ki so se v ve&jih in manjsih
grudah zbirali po vasi in prodajali zjala, ne da.bi jo bilo
videti kaj sram.

Pismono$a pa je, prevzet od grozne boletine, ki mu je
polnila srce, stopal s poveleno glavo. Kako srefen in za-
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dovoljen je bil 3e sinoéi, in kako nesrefen je sedajl Kaj
porece njegova ljubljena Zena? Bo li tudi ona dvomila nad
njim? Kago rad bi jo bil Se videl, kako rad ji povedal, da
je nedolzen! Toda zdaj si niti pogledati ni upal proti oni
strani, kjer je stala njegova koa. Bal se je, da bi ga Zena
ne videla v taki druS¢ini. Hitro je torej stopal, da bi prisel
poprej ven izmed hif. Hkrati pa se mu zazdi, da slili glas
svoje Zene, ki mu je klicala:

»Janezl Janezl S kom grei? Kam te peliejo? Kaj
naj pocnem sama z otrokom?’«

Ozre se in res vidi tam stati svojo Zeno. Obupno je
vila roke, potém pa se zgrudila na tla.

Njemu je bilo, kakor da mu zdaj pa zdaj za ve&no
zastane srce. Vse mu je plesalo pred omi, in ves omo&en
je stopal pred oroZniki. Otrpel je bil in menil se ni zdaj
ni¢ ve¢ za ljudi, ki so stikali glave, delali svoje opombe in
se Cudili nenavadnemu izprevodu.

PismonoSa je bil res smrtno zadet, in Gréar je imel
vzrok se veseliti.

XVL

Drugi dan po teh dogodkih, ki so bili spravili vse pre-
bivalce naSe vasi iz vsakdanjega tira, bilo je dolgoZasno
vreme. Nebo je bilo zavito v goste, sive oblake, iz kterih
je padal v velikih cunjah moker sneg.

Roza je sedela pri oknu in strmela venkaj. Ze itak se
Ji je vrtelo v glavi, a ko je gledala v plesajofe sneine ma-
gice, lotevala se je je skoro omotica. Vedkrat je zamifala, -
kakor bi si hotela nekoliko odpotiti. Imela je straino noé&
za seboj. Jokala je, dokler je imela kaj solz. A naposled
ji je podla tudi ta tolaiba, in obéutila je le %e grozno
bole¢ino v glavi in v prsih. Ko bi se je bil hotel vsaj za-
spanec usmiliti! Toda zastonj se je trudila, da bi se iznebila
za malo ¢asa stradnih mislij in grenkih spominov s prejinjega
dne. V neznosni podasnosti ji je potekala ura za uro, in
zaman si je Zelela, da bi ji zadremale pekode odi. Se le
proti jutru jo je zapustila za nekaj &asa zavest. Ali to, kar
se je je polotilo zdaj, ni bilo spanje. Bila je le nekaka omo-
tica, ki ji je prevzela glavo, in grozno se ji je bledlo. V nje-
nih razburjenih moiganih so se ji porajale razne straine po-
dobe. Med drugim je videla, kako so obsipali s kamenjem
njenega moza, kri¢ed, da je tat. On je jedal in klical na po-
moé, a zastonjl Ljudje okrog njega so bili neusmiljeni in
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niso dali preprositi. Naposled je bilo videti, kakor bi se
i navelitali trpinéenja, toda v tistem trenutku se prikaZe
ar in zavpije: »Le ¢ po njem! Ubijte tatal« In noya
oha kamenja se je vsula na njenega ubogega moZa.
mkrat se je sklonil po koncu, zajecal s pretresljivim glasom
se zgrudil mrtev na tla. Tudi ona je zakritala, tako da
se je prestradila sama svojega glast in se vzbudila.
sHvala Bogu, da so le sanjel« vzdihne. »Janez! Oj
Janezl« poklice. Zdajci se zavé, da njenega moZa ni, da so

odvedli oroiniki. Pobili ga ljudje res niso s kamenjem,

"toda ali bi bil dosti na slabfem, & bi ga bili? O, gorje!
0, sramota! Njen moz kot tat zaprt!

Trudna, kakor bi bila stepena po vsem Zivotu, skloni
se v postelji in vstane. Glava jo je hudo bolela, in komaj
se je drzala po koncu. Prav za prav $e ni¢ ni vedela, kaj
se je bilo dogodilo. Le toliko ji je bilo znano, da so nje-
nega moza obdolZili tatvine, in to je videla, da so ga oro¥-
niki odgnali v druiéini s tisto Marijano.

»Moj Bog, kako je to mogote?e vzdihne. »Kako pri-
deta vendar s to Zensko skupajre

Pekota misel ji predine bolno glavo. Obéutila je, kakor
bi ji bil kdo z nabruenim noZem potegnil prek glave. Ali je
res kaj na tem, kar ji je tistikrat pravil Gréar?.....

Neizmerna bolest se je poloti pri tej misli. Da bi se
bila tako varala nad svoiiim mozem! Mislila je in preudar-
jala dolgo, dolgo, naposled pa je vzkliknila:

»Ne, ne, to ni mogodel To mora biti kaka pomotal
Pozvedeti moram in se prepri¢ati, kaj je na vsem teml«

Toda kje naj pozveduje, kje se naj prepri€a? Iti bi
morala na posto; tam bi ji lahko povedali vse natanko, ali
sram jo je, sram. Boji se pred ljudi. Vse bi kazalo s pr-
stom za njo, e bi se pokazala izven domale hise!

Vendar se konéno odlodi, da gre. Ze je bila vstala,
a noge se ji zafibé, in ona omahne nazaj na klop, na kteri je
sedela, V tem trenutku stopi njena tad%a v hifo. Roze od
nekdaj ni mogla prav trpeti, akoravno se je ta na vse na-
&ne trudila, da bi se ji prikupila. Stregla ji je, kolikor je
mogla, a.starka ji je vradala vso prijaznost le z neprijaznostjo.
Pozabiti ni mogla, da jo je njen sin pripeljal zoper njeno
voljo na dom. Toda, do&im je prej kazala svojo sovraZnost
Rozi s tem, da se je je ogibala, in da ni govorila dosti z
rjo, hotela je zdaj v besedah dati duska svojemu srdu.
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Ne da bi ji bila, stopivii v sobo, vo#&ila dobro jutro, po-
gleda jo bodeée s svojimi drobnimi, sivimi oémi in rede: |

»Ali si ga ugonobila, kaj ne? Kdo bo pa zdaj zdme i
skrbel ?« |

»Koga sem jaz ugonobila?« vpra%a s slabim glasom Roza. i‘

»Koga? Zdaj pa Ze izprafuje, kogal Koga neki, ka-
kor mojega sina in svojega mozals

»Za Boga svetega, imejte vendar usmiljenje z menojl<
Jjekne bolestno Roza. »Ali ne trpim Ze dovolj? Me li morate
muciti $e vi? Kaj sem pa vendar zakrivila, da govorite tako?«

»Kaj si zakrivila?« repenti se starka. »To si zakrivila,
da je postal moj sin — tatl Gospodinjiti ne zna3, to je; zato
je moral zadeti krasti, da bi mogli Ziveti! Sevéda, dobro
Jesti, pa ni¢ delati, to je draga stvar! Ko bi bila ti dru-
gatna, ne bilo bi priflo nikdar tako dale¢! O da bi te ne
bil moj sin nikoli ugledal, ali pa da bi bil mene posluZal,
ko sem mu svetovala, da naj si drugje poiSte Zeno! Ni
me ubogal, zato pa ga kaznuje Bogls

Te besede pa so tudi Rozi vzbudile gnev v srcu. To-
laibe je bila tako potrebna, zdaj pa so ji letele take besede
na udesa, in to celé od matere njenega mozal

»Ali vas ni sram,« vzklikne, »da tako govorite o last-
nem sinu? Mislite li res, da je tatie

»Kaj pa naj mislim drugega? Ce bi tat ne bil, ne bili
bi ga odgnali vklenjenegal 5 tat je, tat, in to vse zaradi
tebe! Bodi Bogu potozeno, da je tako!«

To oéitanje je bilo tako krivi¢no, da je hotela Roza e
nekaj odgovoriti. Toda starka se izmuzne iz sobe in gre
godrnjaje v svojo izbico. Videlo se ji je, da si je hotela
le svojo jezo ohladiti nad Rozo, ne meneé se za to, ji li
dela krivico s svojimi besedami ali ne.

Komaj pa je bila izginila Rozina tad¢a, odpré se z nova
hi¥na vrata in v sobo stopi — Gréar. Roza ni vedela, kaj
naj stori. Nikoli v svojem Zivljenju ni tako Zivo &utila, kakor
ta trenutek, da je to njen najhujsi sovrainik. Srce ji je do-
povedovalo, da ni nikdo drug nego Gréar tisti, ki je nje-
nega moza in njo samo spravil v tako veliko nesreéo, le
vedela ni, na kak nadin. Rada bi mu bila iz ofij v o
povedala, kake misli se ji snujejo v glavi, toda kaj bi ji
bilo to pomagalo! Zupan je bil in kot tak je imel tudi pri
sodid¢u veljavno besedo. Nespametno bi bilo draZiti ga.
Zelja torej, da ne bi svojemu moZu skodovala Se bolj, za-
drievala jo je, da mu ni pokazala naravnost vrat
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, Crhnila ni nobene besedice, ampak nemo je zrla skoz
skno, kakor bi ga ne videla. Gréar postoji nekoliko in jo
pazuje. Ce bi bil imel kolitkaj Elovedkega Cuta, bila
se mu morala smiliti, ko jo je videl tako objokano in
prepadlo, toda njemu se je srce smejalo ob tem pogledu.
' Spominjal se je, kako je bila ta Zenska pred kratkim Se po-
nosna, in dobro mu je delo, ko jo je videl zdaj tako poni-
#ano in strto,

»Ali je to tista Roza, ki je mene, Gréarja, odbila, ko
sem jo snubil?« rekel je sam pri sebi. »Kako se mi je pad
tistikrat rogala, a zdaj se ji rogam jaz! Hudo sem jo zadel,
toda ne e zadostil TeZko ji je gotovo, da so ji zaprli mozd,
a to e ni najhujie! Najhuj$i udarec prizadenem ji zdaj!«

Hoteé ta svoj namen izvrditi, izpregovori z zoperno
sladkim glasom:

»Roza, lahko si mi hvaleZna!l«

Nehoté vpre ona ofi vanj. Tedaj pa zapazi, kako za-
ni¢ljiv smehljaj mu igra okrog usten. Ne da bi mu kaj
odgovorila, ozre se zopet v stran. On pa nadaljuje Se vedno
s tistim posiljeno prijaznim glasom:

»Tebi se to zdi &udno, kaj ne? In vendar je res! Glej,
ko bi mene ne bilo, morala bi bila tudi ti z moZem!«

»Ce so zaprli njega po nedolinem, zakaj bi mene nel<
odgovori zdaj Roza z nekako nevoljo. »Kar se pripeti
jednemu, pripeti se lahko tudi drugemul«

>O tem se ne bodeva pritkala, ali je tvoj moZ nedolZen
ali ne. Da bi tako bil, kakor ni! To pa vem, da si ti
nedolZna!«

»In jaz vem to, da je tudi moj moZ nedolZen!< od-
vrne Roza.

»Ko bi bilo tebi vse tako znano, kakor je meni, ne bi
trdila tega s tako gotovostjo! Toda to ti retem Se enkrat,
tudi tebe bi bili kmalu oroZniki odgnali, in le mene imas
zahvaliti, da se to ni zgodilo!«

Roza je zalela postajati radovedna. Prav za prav 3e
vedno ni vedela, kako je bilo priflo do tega, da so moia
odgnali. Toliko je bila slifala, da se je dogodila na posti
tatvina, a natanénejSega ji ni bilo ni& znano. Akoravno ji
je bil ta razgovor z Gréarjem jako zopern, rete vendar:

»To je paé $e nekoliko ve¥, nego €udno, da bi imela
zahvaliti jaz koga za to, da me niso odgnali oroZnikil«
sNa prvi hip se ti mora to seveda zdeti &udno, po-
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sebno, ako e ne ve§ vsega natanko. Toliko si menda sli-
fala, da tvoj moZ ni prinesel na Zeleznico vrede s tremi tiso&
goldinarji, ktero mu )e izrodil posdtar’«

»S tremi tiso¢ goldinarji ?« vzklikne Roza vsa prestradena.

»Torej ti niti tega $e ne ves? Potém se ne éudim tvo-
jim besedam. Tri tiso¢ goldinarjev — lep denar to, kaj ne?
Marsikdo bi ga rad spravill Clovek si s tremi tisofaki lahko
ze opomore! To je nmemara tudi tvojega moZa zapeljalo,
kajti potreboval je najbrz mnogo . . .«

»Tako ne pustim, da bi se govorilo 0 mojem mozul«
prestrize Roza besedo Gréarju. Ta pa se ni dal motiti, am-
pak je nadaljeval:

»Le pocakaj malo in ne jezi se prehitro! Naposled le
izprevidi, da imam jaz prav. Vreda s tremi tiso& goldinarji
je torej izginila. Tvoj moz jo je prejel, pa je ni oddal in
povedati tudi ni vedel, kam bi bila prefla. Iz vsega tega
se je dalo sklepati, da se je on polakomil denarja. — Moj
Bog, kaj takega se po svetu vsak dan dogodil — Okolid¢ine
pa so bile po vsem take, da sta morala biti pri tatvini dva
udelezena, to je tvo] moZ in pa Se nekdo, ki mu je pomagal.
Toda kdo je bil to?... Na to vprasanje v prvem trenutku
pa¢ nikdo ni mogel drugade odgovoriti, nego da si bila ti,
ki si mu pomagala, in da je tebi izrolil vre¢o z denarjem.
In res, vsi so to trdili, samo jeden je bil, ki se je temu
zoperstavljal, in to sem bil — jaz! Vidi§, Roza, & bi bil
jaz €lovek, ki se hoe mas&evati, zdaj bi se bil lahko. Pri-
liko sem tako imel za to, da si lepfe nisem mogel Zeletil
Saj se Se spominjag, ali ne, kaj si mi bila storila? Li misli§,
da mi ni bilo tedaj ni¢ hudo, ko si zavrnila mojo ponudbo?
Toda jaz ne poznam sovrastva, zlasti do tebe ne!

Ko so torej trdili, da si tudi ti udeleZena pri tatvini,
dejal sem: To ni res! Pismonofevo Zeno poznam. Podtena
je in nikdar bi se ne bila dala zapeljati v kaj takega! —
Vidis, Roza, tako je govoril tisti Gréar, ki ga ti brez vzroka
od nekdaj tako mrzis!

Toda bilo je treba to mojo trditev tudi podpreti. Oroz-
nika sta neverjetno zmajevala z ramama, in ni mi bilo mogoée
gl;epreéiti. da bi ne bila prifla stikat tudi k tebi na dom.

veda nista nasla tukaj nié. Bil sem jako vesel, da je moja
beseda tako obveljala. Toda kam je prefel denar? OroZnika
sta zdaj silila vime, da naj povém, kaj jaz mislim. No, in
povedal sem jima svoje misli.

,Ija pojte pogledat, rekel sem, k tisti Marijani, ki
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ma svojo koZo ob poti, ki vodi proti Stranski vasi; tam

‘boste nemara dobili denar. Pismono3a ima znanje s tisto
#ensko, in ta mu je najbr? pomagala pri tatvini, nikdar pa

ne njegova ¥ena, ki je postena skoz in skoz‘ Tako sem
govoril, in orozniki so storili, kakor sem jim velel. Iskati
ni bilo treba dolgo. Nadli so vreo, v kteri je bil shranjen
denar. Kaj pravi$ k temu?«

»Ni¢ drugega, nego da je vse to laZ grda in nesramna
la!« zavpije Roza in sko&i po koncu. »Zdaj imam dovolj
obrekovanjal Pro¢ odtod!«

Toda Gréar ni Sel. Govoril je Se dalje, rekoé:

»Tvoja nesrea je kriva, da si tako nagla in krivi¢nal
Smili§ se mi, in tezko mi je, da sem ti moral vse to po-
vedati. Toda retem ti $e enkrat, da je vse gola resnica,
kar sem_ti pravil. Kesala se bos Se, da si bila taka proti
meni. Ce ne verjame§ meni, poprafaj druge! Vsakdo ti
pové, da se je tista vreda nadla pri Marijani, ktero je tvoj
moZ snubil prej kakor — tebe. Kdo naj potém Se dvomi,
da sta bila zvezana? Ali se ne spominja$ ve¢, kaj sem ti
nekdaj pravil, da se tvoj moZ ustavlja véasi tam? Tisto je
bilo res, in res je tudi to, kar sem ti pravil danes. Res,
usmiljenja si vrednale

Roza je bila odprla okno in je pomolila glavo venkaj,
da bi ne slisala ve¢ Gréarjevih besed. Prijela se je z obema
rokama za glavo in strmela ven v mrzlo prirodo, kjer je
nebo Se vedno sipalo gost sneg na tla. Hlad ji je del do-
bro, kajti v glavi ji je kar vrelo, in grozno jo je peklo nad
ofmi. To, kar ji je bil povedal Gréar, bilo je ve¢, nego je
mogla prenafati. K temu pa so se pridruzili Se lastni dvomi.
Srce se ji je kréilo, in bilo ji je, kakor da ji zdaj pa zdaj
zastane. Gréar je bil e davno odSel — dosegel je bil svoj
namen, in ni se mu zdelo potrebno Se¢ nadalje ostati — ona
pa je #e vedno slonela na odprtem oknu, tako da jo je Ze
po vsem Zivotu hudo mrazilo. Naposled se toliko zavé, da
zapre zopet okno. Odloti se stopiti na poito, da tam po-
zve resnico. Ravno se ho&e odpraviti, ko stopi zopet taséa
v hiSo in zaéne:

»Tako? Zato si ga torej spravila s poti, da bo td lazje

: .prihajal semkajl Komaj se je bilo jenjalo, pa se zopet za-

Zenja! Res, lepo Zeno si je izbral moj sinl U, da se je
moral tako opeharitil Kako sem ga vendar svarila, pa me
ni hotel poslufatii No in zdaj pa imal Vrh vse nesrede
pa Se tole
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Roza je bila vsled tega, kar je v zadnjih Stiriindvajsetih
urah pretrpela, tako razburjena, da si ni mogla kaj, da bi
ne bila_odvrnila:

P . . . . g . .

»Ze prej sem vas prosila, da imejte usmiljenje z menoj,
a kakor vidim, dela vam posebno veselje pikati me! Nikdar
mi niste bili dobri in nikdar mi ne boste, to sem vedela Ze
davno; toda tega si nisem mislila, da imate v prsih kamen
namesto srca, in da imate tako strupen jezik. Ali ne morete
nad nikogar drugega izlivati svojega Zoléa, nego nad mene?
Kaj pa bi vendar radi povedali s tem, kar ste omenili prejfe

»Ni¢ drugega ne, nego kar je res. Ali se spodobi to,
da te obii¢e tvo) nekdanji snuba¢ precej prvi dan potém,
ko vé, da moza ni domdre

»Moj Bog, ali sem ga morda jaz klicala?<

»Se tega bi se manjkalo, da bi ga klicala! Saj je do-
volj, da ga zapodila nisi! Se klicati ga treba, se vé, kakor
bi sam rad ne prihajall«

Roza je hotela starko odlofno zavrniti, toda v tistem
trenutku se ji stori zopet tako milo, da ji izgine ves srd, in
da refe s prosedim glasom:

»Oh, $e enkrat vas lepo prosim — imejte usmiljenje z
menoj! Saj vidite, kak$na sem! Ali ni dovolj, da se mi
vse posmehuje in se spogleduje nad menoj? Ce Se domd ne
bom imela miri, potém moram priti ob pamet! In zdaj
bodite tako dobri in ostanite nekoliko &asa pri otroku. Na
posto grem, da pozvem nekoliko natanéneje, kaj in kako se
Je zgodilo. Vrnem se kmaluls

Starka je nekaj mrmrala, a ubogala je vendar, Roza pa
je odila na posto. Vesela je bila, da je Sel tako sneg, ker
je bilo zaradi tega malo ljudij na planem. Vendar pa je Se
gledala v tla, or bi se bala koga sre¢ati in mu pogledati
v obraz. Pridedi na posto, pa si ni upala stopiti v pisarno,
akoravno bi bila 3¢ najraj§i govorila s poStarjem samim,
ampak poda se v kuhinjo. Jera je bila sama notri. Ko vidi
pismonosevko tako prepadlo in bledo, zasmili se ji v prvem
trenutku, in obéutila je nekaj kakor kes, da je ona pomagala
pahniti nedoline ljudi v tako nesreéo. Vendar kmalu ji
zamori glas vesti misel, da je to tista Roza, ki je odvrnila
pismonoso od nje. Spomni se, koliko je ona trpela tistikrat,
ko je stopala Roza z vencem na glavi poleg pismonose v
cerkev. V teh spominih se je poloti zadovoljnost in nekako
veselje, ko vidi svojo nasprotnico tako trpeti. Kakor bi jo
hotela zasmehovati, izpregovori:
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»>Ti si zares reval Kako hvalim Boga, da sem pismo-
nodo odbila, ko me je snubill Ali nisem imela dobrega
nosi? Oh, meni ta &lovek nikdar ni dopadall Cudila sem
se, da si se mogla ti tako zagledati vanjl«

Roza osupne. »Kaj, tudi tebe je snubil?< vprada.

»Kaj pak, da me jel« potrdi Jera in se porogljivo za-
smeje. sToda nisem ga marala. Preve¢ potuhnjen se mi je
zdel. No, in zdaj vidim, da sem imela prav. ’l‘):di za te bi
bilo bolje, & bi bila vzela Gréarja.«

Rozi je bilo dovolj tega groznega besedifenja. Hotela
je vstati in oditi, kar stopi postarjeva gospa v kuhinjo. Ta
se prestradi, ko vidi Rozo tako bledo in izpremenjeno. Skoro
spoznala je ni. Jeden sam dan in jedna sama no¢ sta za-

. dostovala, da se je postarala za deset let. O& so ji bile
globoko vdrte, in njena prej gladka lica so ji bila postala
gubasta in vela.

»Za Boga, Roza, kak¥na si? . .. Si li bolna? ... Pa
zakaj vpraSam? . . .« In dobra gospa si obrife s predpas-
nikom solzo iz olesa.

»Q bolna sem, bolna, Se ve¢ kot bolnal« vzdihne Roza.

»]Jera, daj Rozi v skledico malo &ste juhe, da se po-
krepa,« veli gospa, kajti Roza se ji je v srce smilila.

Jera uboga, in Roza se ni branila pouZiti ponujeno ji
krepilo, kajti spomnila se je, da je prejinji dan zjutraj zad-
njié¢ jedla. V groznih dusnih mukah, ktere je trpela, bila je
pozabila na jed in pijaco.

>Ne #aluj preveé!c tolaZi jo postarica. »Saj nisi ti je-
dina, ki je dozivela tako Zalostno izkudnjo s svojim moZeml
Vsak dan se é&ita po &asopisih o jednakih stvareh. Se ni
dolgo tega, kar sem ¢&itala, da je na Dunaju poneveril ime-
niten gospod veliko svoto denarja, in temu je bila kriva tudi
Zenska, ki ni bila njegova soproga. Je Ze tako na svetu v
danadnjih popadenih in brezboznih &asihl V tolaibo ti bodi
to, da se je Ze marsiktera Zena motila nad svojim moZem.«

To je bilo Rozi dovolj, Gospa jo je hotela tolaZiti,
toda njene besede so jo rezale, kakor nabruseni noZi, v srce.
Ne tisto, kar ji je bil rekel Gréar, ne ono, kar ji je bila
povedala Jera, ni je bolelo tako, kakor to, kar je slifala
zdaj. Se vedno je upala, da ne mislijo vsi ljudje tako slabo
o njenem moZu, in ravno zaradi tega je bila pri3la na posto,
da bi se ji potrdilo, éesar se je nadejala. Zdaj pa so bili vsi

~ njeni upi uniéenil Gréar, njen sovraznik, imel je torej prav.
- Njen moz je bil tat! In kar ji je Gréar nekdaj pripovedoval

Boj za pravico. 8
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o tisti Marijani, tudi ni bilo izmisljeno! Ce bi ne bilo res,
ne bila bi postarica govorila takd!

Grozna misel! Straino prepritanje!

Poslovi se in odide proti domu. Sama ni vedela, kako
je dospela do kofe. Domt priSedsi, skloni se &rez otroka,
ki je spal v zibelki, polo#i roke érezenj in se bridko raz-
joka. Ko se pa hofe zopet dvigniti po koncu, stemni se ji
pred o&mi, in nezavestna se zgrudi zraven zibelke na tla.

XVIL

Gréar je nosil po koncu glavo, odkar se mu je bilo
vse tako posretilo.

Samo to mu je delalo malo preglavice, kje in kako bi
zamenjal ukradene tisotake. Hodilo mu je nepriliéno, da so
se vedele &tevilke od teh bankovcev. Kakor hitro bi jih bil
kje ponudil, bodi si, da bi jih bil hotel kje menjati, bodi si,
da bi bil hotel kaj plaZati z njimi, takoj bi ga bili prijeli;
kajti sodis¢e je bilo te Stevilke po éasopisih razglasilo, tako
da je ukradene bankovce vsakdo lahko spoznal

Bal se je tudi, da bi se kdaj ne zmotil in jednega ukra-
denih bankovcev s kakim drugim ne zamenjal, zakaj pri nje-
govih velikih kupéijah mu je prifel veckrat kak tisotak v
roke. Imel je zaradi tega te tri tisotake v posebni listnici,
ktero je nosil vedno s seboj, da ne bi priSla kdaj kakemu
nepoklicanemu v roke. Hotel je pa ukradeni denar vsekakor
izkoristiti, in odloil se je bil po daljiem premisljevanju, da
pojde enkrat po kakem opravku na Lasko, in da jih ondi
zamenja.

Razun te skrbi, ki so mu jo delali tisotaki, pa ga je
e nekaj drugega vznemirjalo. In to je bila Jeral Dolgo
je premislieval, kako bi se je iznebil z lepa, kajti to se mu
je zdelo e najvarnejée. Konéno se odloéi, da se odkupi

z jem od nje.

den:gd teh treh tiso& ji polovico,« refe sam pri sebi,
sin biti mora zadovoljnal Ce pa ne bo hotela, no — po-
tém se je iznebim z grdal Ce sem ukrotil druge, bom tudi
njo in spravim jo, &e ne bo drugate, tja, kjer je Ze pismo-
nofa. Ponudim pa ji najprej denarja, da ne porele, da sem
nehvalefen, kajti brez njene pomoé&i bi res danes ne dihal
tako lahko, kakor diham.« —

Preteklo je bilo e kakih Stirinajst dnij po onem do-

godku, ko sta Gréar in Jera zopet prisla skupaj, in sicer
skrivéi na veder, kakor poprej navadno.
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»Dobro sva jo izpeljala, ali ne?« refe Gr&ar smejé se Jeri.

»O Ze predobrol« odgovori ona. sLjubde bi mi bilo,
da bi se nama stvar ne bila posrelila takéle

»Si li mari neumnate zatudi se Gréar. »Kake besede
so to? Imela bi biti vesela, pa se kisa$! Pomisli vendar,
tri tiso¢ goldinarjev sva pridobila, in polovica od j
tvojal Tisti trud, ki si ga imela, poplada se ti torej obilo.
Sitno je seveda to, ker ne vem, ali mi bo mogote zamenjati
bankovce. Vendar nofem, da bi bila ti kako prikrajfanal
Tudi &e bi bankovcev zamenjati ne mogel, izpladam tebi, kar
ti gre. Vsega ob jednem ti seveda ne smem dati. Ce bi
kdo opazil pri tebi kar na enkrat toliko denarja, vzbudilo
bi to sum, in prisli bi morda na to, da ves ti kaj o tatvini.
Zaradi tega ti bom dajal raj§i po malem, dokler se stvar
nekoliko ne pozabi. Nd, tu ima$ za danes deset goldinar-
jevl Le zapomni si, koliko si dobila. Zapisaval si bom tudi
Jjaz, koliko sem ti dal, da se ne bodeva nazadnje kaj pritkala.
Prikrajiati te nofem niti za vinarl Vsak bodeva imela pol
Ali ni tako posteno?«

Gréar je mislil, da bo Jera vesela posegla po desetaku,
ker je vedel, da je zelé lakomna na denar, toda motil se je.
Jera ga osupla pogleda in mu rede:

»Cemu bi si delila, ¢e se kmalu vzameva? Kedar sva
moZ in Zena, je paé jednako, imad li denar ti, ali jaz.

Gréar ni pricakoval, da ga bo Jera tako spoznala.
Ugrizne se v ustne, in da bi popravil vtisek svojih besed, rece:

»Tisto je Ze res, vendar ni ni¢ napaénega, & ima Zena
tudi kaj lastnega premoZenja. Zlasti pa nofem, da bi zdaj,
dokler Se nisva porofena, &esa pogrefala. Zato vzemi to
malenkost!«

Gréar je imel poseben namen, ko ji je tako silil denar,
a Jera, kakor bi bila to slutila, odvrne:

»Ni¢ nofem od tistega denarjale

»Neumnicale vzklikne Gréar. »Saj ni od tistegal Ali
ti nisem rekel, da je S vprasanje, ali se bodo dali bankovci
zamenjati? Iz svojega ti dam to! Saj mi je bilo tudi prej
Ze vcasi na mislih, da bi ti bil kaj ponudil, pa sem se bal,
da bi mi ne zamerila.«

Pri teh besedah ji potisne desetak v roko. Jera ga je
obdrZala, akoravno ji v tem trenutku ni bilo mnogo na tem.
Hodile so ji druge stvari po glavi. Vse Gréarjevo vedenje se
ji je zdelo sumno, Zato refe po kratkem premolku:

»Kdaj pa bo vendar najina poroka? Ve§, da moram

8*
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to nekaj &asa prej znati, ker je treba, da pripravim to in
ono za poroko.«

»Kaj bi pripravljalale odvrne Gréar. »Jaz ne zahtevam
nobene reéi od tebe in tudi ne maram, da bi kaj prinesla k
moji hi&il Dovol) imamo pri nas vsega, in &e bi bil hotel
imeti Zeno s premoZenjem, bil bi se Sel drugam Zenit.«

Jera pa je hotela na vsak nagin prisiliti Gréarja, da bi
ji povedal kaj gotovega gledé poroke; zato rece:

»Ves, Gréar, stvar je takal Ti si mi obljubil, da me
vzames, in le zaradi te obljube sem se dala tako dalel za-
peljati, da sem ti pomagala spraviti pismonoSo v nesreco.
Od tistega ¢asa sem se ne morem ve€ videti na podti. Vedno
mi je pismonosa pred o&mi, in ne po dnevu, ne po no&i
nimam mir. Dolgo ondi jaz ne vzdrzim. Ne obotavljaj se
torej predolgo, kajti ako bi videla, da me hote$ voditi za
nos, storim nekaj, kar bi ti ne bilo ljubo.<

Ko bi ne bila tema, bila bi Jera lahko opazila, kako
je Gréar pri njenih zadnjih besedah prebledel. Po vsem Zi-
votu se je tresel od jeze. Toda prezgodaj se mu je Se zdelo,
da bi bil pokazal Jeri svojo pravo stran. Previden, kakor
je bil pri vsaki regi, ni se tudi tukaj hotel prenagliti Za-
taji se torej in rede kolikor mogode prijazno:

»Ne bodi vendar tako abotna! Kdo te hofe voditi
za nost Ali stvar je ta. Kakor vé ljudje odslej Se ni¢ ne
slutijo, da se namerjavava vzeti. bi zdaj nenadoma od-
krila svojo namero, zdelo bi se to vsemu svetu fudno, in
kakor so Ze ljudje, zaceli bi kmalu kaj sumiti. Jaz sem raz-
vpit, da sem lakomen na denar. Ce bi te vzel, rekli bi:
JHm, Jera mora imeti denar, ker drugace bi si Gréar ne bil
izvolil nje! Kje pa ga je dobila? Ali ni morda ona taticai*

Tako, vidi§, zaceli bi govoriti, in kdo vé, ali nama nebi
iz takih govoric nastale kake sitnostil«

Jera pa je odgovorila:

»Nevarnost za naju ti¢i le v tem, ker se vedno skrivaj
shajava. Kaj pa poreké ljudje potém, e naju hkrati okli-
&ejo s priznice? Jaz mislim, da je najboljSe, &e ne prikrivava
nié ve¢ svoje poroke! Vsajjaz ne bom vel molfalal Precej
jutri povem postarjevim, da sem nevesta, in da me misli§
ti vzetile

»Ali si ob pamet?« jekne Gréar prestraSen. »Torej
sama hote$ vse izdati? Jaz sem prepri¢an, da te takoj pri-
mejo zaradi tatvine, ako komu kaj omeni§ o moZitvi; kajti
nikdo ne bo verjel, da jemljem jaz Zeno, ki nima denarjale
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»Zakaj_si se Zenil pa pri Rozi, ki je imela Se manj,
nego jazl Ce se ljudem ni zdelo to &udno, ne more se
jim tudi, ako mene snubisle

Jere ni bilo to pot ugnati v kozji rog. Gréarja je to
zelé jezilo, zato odvrne razkaZen:

»To je vse drugate, moja ! Ce Roza ni denarja
imela, bila pa je zato mlada in brhka; torej se Ziv krst ni
temu &udil, da sem jo jaz, Ze postaren vdovec, snubil. Ta
razloéek je, vidi§, med tabo in Rozole«

Jeri je bilo, kakor bi jo bil kdo z mrzlo vodo polil,
ko je slifala te besede. Hotela je nekaj izpregovoriti, toda
Gréar, ki je moral utiti, kako neprijetna je bila Jeri ta nje-
gova opazka, prestrife ji besedo in rede:

>Pa ne sme§ biti huda zaradi tega, da sem govoril tako
okritosréno. Saj si pametna in sama dobro ves, da te ne
jemljem ravno zaradi lepote, temveé zaradi tega, ker vem,
da bos dobra gospodinja. Na lepoto jaz nisem nikdar gle-
dal, zato se ni¢ ne bojl Samo potrpeti mora$ fe nekaj Casal
Previdna morava bitil Tudi jaz bi se raj§i danes porotil,
nego jutri; toda kar ne gre, pa ne gre. Tudi to bode bolje,
da se zdaj nekaj tasa ne shajava, ali vsaj pogostoma ne,
Zdaj naju Ze celé ne sme nih&e zalotiti skupaj! Le pojdi torej
domd in pridi Se le &rez kakih Stirinajst dnij zopetl«

»Se le &rez Stirinajst dnij?e zakudi se Jera. »Kako bom
toliko ¢asa prestala, ne da bi komu kaj potoZilar« '

»No, pa pridi danes osem dnij,« reée Gréar; »>nikakor
pa prejle

Jeri vse to ni $lo prav v glavo, vendar se je naposled
potolaZila in mu obljubila, da ga pred pretekom osmih dnij
ne bo iskala.

Gréar je tolkel srdit z nogo ob tla, ko se je bila Jera
poslovila od njega. »Kako se me drzi, kakor kak klople
rekel je sam pri sebi. »Toda jaz se te Ze otresem, le éakaj
me, predno bo dolgole

Jera pa je 8la potrta dom@. Zadeli so se za njo zdaj
hudi ¢asi. Na jedni strani ji je oitala vest njen zlodin, na
drugi pa je Zivela v hudih skrbeh zaradi Gréarja. Neki
glas ji je dopovedoval, da bo Gréar izkusal se je iznebiti, a
sklenila je, da to prepreéi. Toda Ze sama misel, da bi se
Ji Gréar vendar le izvil, bila ji je grozno muéna. Seveda bi
se nad Gréarjem lahko mas¢evala, ko bi kaj takega storil,
ali kaj bi ji pomagalo to? Ako izda njega, mora izdati tudi
sebe. Cutila je, da se je hudo ujela, in da je izrotena Gr-
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Zarju na milost in nemilost. Komaj je &akala, da potede
€as, ko bi se smela sniti zopet z njim. Odloéila se je, da
se ne bo dala vet tako na kratko odpraviti, kakor zadnjig
temve¢ da bo od Gréarja terjala, naj ji jasno pove, kaj na-
merjava z njo. —

Pismonosevka je bila hudo zbolela. Odkar se je bila
oni dan, priedsi s poite, zgrudila nezavestna na tla, ni sto-
pila ve na noge. Na klic njene tadde so prifle sosede in
Jo poloZile v posteljo. Lotila se je je bila vroéinska bolezen,
in spametovala se ni ved. LeZala je v omotici, in grozno je
bledla. Iz njenih besed se je dalo sklepati, kako hudo trpi
duSevno revica. Klicala je pogostoma svojega moZa in z
obupnim glasom je vpila, da jo je zapustil, in da je odlel z

o. Kdor jo je slifal, kako je toZila, morala se mu je
smiliti. PoStarjeva gospa je prevzela takoj skrb za njo, kakor
hitro je slifala, da je obolela. Vedela je, da je tadéa ne
mara, in da se torej ne bo posebno brigala za njo. Sicer
pa bi jita, tudi €e bi ji ne bila sovraZna, ne bila mogla kdo
ve kako postreéi. Zato je ila postarica sama pogostoma po-

ledat k njej. Razun tega pa je poslala vsak dan po veé-
zdaj jedno, zdaj drugo deklo s kako primerno jedjo
do nje. Tudi Jero je zadelo, da je morala k njej. To pa
_e bilo kaj groznega za njo. Zdaj $e le, ko je videla Rozo
tako bolno pred seboj, zavedala se je prav svoje velike pre-
grehe. Po vsem Zivotu se je tresla, kedar je stopila v hiSo
bolnici, in ko je nckoé ta v nezavesti poklicala s pretres-
liivim glasom tudi njo po imenu, prevzelo jo je to tako, da
Eiedosti manjkalo, da se ni poleg postelje sesedla na tla.
je le mogla, izognila se je, da ni $la k Rozi, a véasi le
ni bilo drugate, da je morala iti. Cim vedkrat pa je videla
bolno revo, tem hujle se ji je oglaala vest, in pogled na
trpedo Rozo jo je pretresal tako, da je zalela skoro sama
bolehati. Tudi njej se je véasi éudno bledlo po glavi. Vsa
zmedena je bila, in nobeno delo ji ni $lo ved od rok. Misel
na nesreénega pismonoso in njegovo ubogo Zeno, ter misel,
da ju je ona storila nesre¢na, leZala ji je v glavi, kakor gosta
meg:é“ki se ne dd pregnati. Zraven tega pa Se skrb, da
jo zapusti!

Vse to jo je privedlo tako daled, da je naposled pridla
ob spanje. V tem, ko je njena tovarfica poéivala in sladko
spala, lgremetavala se je ona brez miri po postelji sem in tja.

dor je pretul dolgo zimsko noé, vé, kako je to muéno.
Kaj pa Se, ako ima &lovek slabo vestl Jera je tid¢ala oéi
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skupaj in skrivala se je pod odejo, a vendar so vstajale vsako-
yrstne pofasti pred njo. Strah jo je bilo v&asi tako, da je
iz same ze vzbudila drugo deklo, ki je spala poleg nje
v sobi. Proti jutru je Jera sicer vselej nekoliko zadremala,
a dasi ni ravno &ula, vendar ni bil to pravi spanec. Trpela
je v tem stanu Se ve¢, nego &e bi bila bdela, kajti grozne
sanje so jo muéile. Kri¢ala je veckrat tako, da je njena tovar-
gica prestrafena skoéila po koncu in jo izpradevala, kaj ji je.

Jera se je izgovarjala, da se ji vedno tako hudo sanja,
a da bi ji ne bilo treba iti ve¢ k pismonogevki, rekla je, da
jo je to tako hudo pretreslo, ker je slifala njo tako Cudno
govoriti in bloditi. Postarica je to verjela in je ni silila veg,
da bi morala k bolnici. Toda navzlic temu Jeri ni dosti
odleglo. Spala je e vedno zel6 malo, in kedar je spala,
muéile so jo %e vedno grozne sanje. Bila se je vsled tega
tako izpremenila, da so vsi mislili, da tudi ona zboli. Silili
so jo, da naj poprasa zdravnika za svet, in ko je isti nekot
prifel do bolne Roze, pripeljala ga je podtarica tudi k Jeri.
- Preiskal jo je in ji tudi zapisal nekaj, toda za slabo vest v
- lekarni ni zdravilal

Se hujdi nemir se je polotil Jere, ko je bila ila na do-
lofeni dan &akat Gréarja, pa ga ni bilo. Ves &as, odkar sta
se bila zadnjié loéila, izmiSljala si je, kako bo z njim govo-
rila, zdaj ga pa ni bilo, da bi si bila olajala srce. Ko bi
bila imela priliko, da bi se bila iznebila tega, kar je namer-
javala povedati Gréarju, bilo bi ji morda nekoliko odleglo,
tako pa ji je bilo le Se hujfe. Cim dalje bolj se ji je vsilje-
valo prepri¢anje, da se je Gréar le %alil z njo, in da jo je
imel le za orodje v izvrSitev svojih naklepov. Ni& veé ni
strpela, ampak podala se je nekega vecera, kmalu po tistem,
ko ga je &akala zastonj, kar na dom h Gréarju. Nasla ga
je v vezi. Stopil je bil ravno iz kleti, kamor je bil Sel po
vino za pivce, kterih je imel ve¢ v hidi. Grfar se je pre-
stradil tako, da bi mu bila padla skoro steklenica iz roke;
toda opomore si_kmalu in prisilieno smejé se jo vprasa:

>Ali si prifla tudi ti po vino, ka-li?«

»Ne, ampak s teboj bi rada govorila,« odvrne Jera mrzlo,

sNocoj ne utegnem, draga moja Jera,« pripomni Gréar
z nekako zaniéljivim glasom in hofe oditi v hifo. Toda Jera
ga zadri za suknjo in re¢e pomenljivo in grozede:

»Jaz pa moram govoriti s tabo, in sicer $e nocojl«

»Nikar ne bodi sitnal« sikne Gréar skoz zobe in se ji
izkuSa izviti. »Ljudi imam notri, glej, in sam sem za po-

l
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stre’bo! Pri miru me torej pusti sedaj, pa pridi rajii jutri
na mesto, kjer se shajava. Zadnji¢ sem bil zadrian, zato
me ni bilo. Jutri pridem pa gotovole

>Niéle odvrne Jera odlono. »Do jutri ne &akam! Se
danes se moram dogovoriti s tebojl Le nesi vino noter,
potém pa se vrni, & ne, pridem za tabo in te vpraSam pred
vsem svetom, kar te imam vprasati.«

Gréar je izprevidel, da se je nocoj ne iznebi; zato nese
vino v sobo, pa se precej zopet vrne. Jeri se je poznalo,
da je hudo razjarjena; zato ji veli, naj gre za njim po Stop-
nicah v njegovo spalnico. Bal se je, da bi ne bila preglasna,
in da ne bi kdo kaj slifal. Ko sta bila gori, prige Gréar
lu¢ in reée:

»Sedaj le hitro povej, kar imad povedatil Opraviti
imam in ne maram tratiti ¢asa s tebojl<

Poznalo se je tudi njemu, da je srdit. Jezilo ga je, da
je bila Jera tako predrzna, in da ga je poiskala na njegovem
domu. Odlodi se hkrati, da ji pojasni, kako prav za prav
stojita.

»Jaz opravim kmalu,« odgovori Jera na njegove besede.
»Ce mi pove, kar bi rada vedela, ne zamudim te Se niti
pet minut nel«

»Govori torejle odvrne ji gréar. »Kaj holed vedeti?e

»Kaj hotem vedeti? — Samo to mi povej, kaj namer-
java$ z menoj! To je vse, kar bi rada slifala od tebel<

»Kaj namerjavam s teboj? — Ni€le

»Nié¢?« povzame Jera. »>Kaj se to pravi, ni¢? Povej
mi nekoliko natanéneje, kako in kajle

»Na tvoje vprasanje ti ne morem dati drugega odgo-
vora, nego sem ti ga dal.«

»Potém te moram pa $e bolj naravnost vpraSati, &¢ me
ne razumes tako,« rete Jera. »Povej mi torej natanko, kdaj
misli§, da se porodiva?’e

»Ha-ha-hale zasmeje se zanidljivo Gréar. »>To je torej
tisto, kar bi rada vedela? No pa vedi, &e holei: o svetem
nikolil«

Jera prebledi. Nekaj &asa ni mogla spraviti niti be-
sedice iz ust, tako jo je pretresla Gréarjeva odkritosrénost.
Kolena so se ji Sibila, in morala_se je z roko opirati ob
mizo, da ni omahnila na stran, Se je moléala, ko Gréar
zopet izpregovori:

»Zdaj ves, kar si hotela vedeti. Pojdi torejl«

Jera pa se ni ganila z mesta, ampak stala je, kakor bi
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bila pribita. Strmeé je zrla v Gréarja in le s teZavo je iz-
pregovorila:

»Také?«

»Da, takéle potrdi Gréar neusmiljeno. »Si li res kdaj
mislila, da se spozabim tako dale¢, in da vzamem za Zeno
tako stradilo, kakor si ti? O ti abotnica, til Kako si vendar
smesnale ¢

»Takol< ponavlja ¥e vedno strme Jera, kakor bi ne
mogla verjeti, kar je slifala. Crez nekoliko &asa pa pristavi:

>Potém pa vem, kaj mi je storitile

»Kaj takega?« roga se ji Gréar.

»lzdam tel« zarohni Jera, kakor bi se bila e le v tem
hipu prav zavedla resnice ter se vzdramila iz otrplosti. »Izdam
te, izdamle ponavlja, in divji ogenj ji Sviga iz o&ij. »Precej
jutri povem postarju, kako in kaj se je zgodilol«

»Ha-ha-hale zasmeje se z nova Gréar. »>Tega se jaz
pa %e bojim! Ali ves, bod izdala? Samo sebe, dru-
gega nikogar!«

»Samo sebe in tebel« odvrne Jera. >Ni& mi ni, &e
uni¢im tudi sebe, samo da zadene tebe zasluZena kazen!
Ti ima8 vsekakor izgubiti ve¢, nego jazle

»Ali misli§? Izgubiti bi Ze imel seveda, toda jaz sem
popolnoma varen! Kdo pa ti bo vendar verjel, &e porede§,
da sem jaz tat? Rekli bodo, da se ti je zmeSalol Nasprotno
pa, ¢e obdolZim jaz tebe, in &e poreéem, da si bila s kom
zmenjena, zdelo se bo vsemu svetu verjetno! Jaz, Zupan,
naj bi bil tat? Le pojdi, & ho&es, in na glas vpij po vasi,
da sem jaz tat! Ljudje ne bodo mislili nig drugega, nego
da si blaznal«

Jera se zdrezne. Te Gréarjeve besede so jo navdale .
z grozo. Vsled duSevnih muk, ki jibh je trpela noé in dan,
bilo ji je véasi res tako €udno v glavi, da se je bala, da ne
bi prisla ob pamet. Zdaj ji je pa Gréar Se kaj takega po-
vedall To vse je bilo prestraino za njo. Solze jo posilijo,
in z obupnim glasom jekne:

»Oh, saj se mi nemara rés Se zmesal Imej, prosim te,
usmiljenje z menoj in ne dopusti, da bi priSlo tako daleg.
Saj si vedno trdil, da mi preZenes ti glas oditajoce vesti.
Ko bi bila pri tebi, pomirila bi se, tako pa moram obupatile

»Ne bodi abotna, Jerale odgovori Gréar z nekoliko bolj
mehkim glasom. »Saj ve§, da bi se mi smejal ves svet, ¢e
bi vzel tebe za Zeno! In kaj si vendar storila takega zdme,
da bi bil dolZan te vzeti za Zeno? Ali nisi ravno tako so-
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vraZila pismonoSo in njegovo Zeno, kakor jaz! Ma3evala
sva se skupaj, ker se posamezno nisva mogla. Pomagala
sva drug drugemu, to je vsel« :
»Nikdar bi ti jaz ne bila pomagala pri tem straSnem
delu, ¢e bi me ne bil preslepil s takimi obljubamile
»Kaj preslepill Zakaj pa si bila tako neumna, da si
verjela kaj takega? Sicer pa se ti ta mala prevara jako dobro
izplacal N4, to ima$ zopet nekaj denarja na ralunle
Izreksi, izvlege listnico iz Zepa in ji pomoli zopet desetak,
Jera pa zgrabi bankovec, zmetka ga in vrie Gréarju v obraz.
»To imad ti svoj denarl« re¢e. »Tebi naj gori na dusil
Jaz nofem ni& veé od ukradenega blagal Bog naju bo Se
oba kaznoval, toda tebe hujfe od mene, ker si ve& zakriville
Nato odide.

XVIIL

PismonoSe niso bili pustili pri okrajni sodniji, ampak

S0 5: kot velikega zlotinca odvedli takoj k deZelnemu so-

i Ko se je prvo jutro vzbudil v temni jedi in se ozrl
na omreZeno okence, zdelo se mu je, kakor bi vse to, kar
je bil doZivel, in kar je videl okrog sebe, res ne bilo. Mel
si je odi, kakor bi jih hotel prisiliti da mu pokaZejo prijet-
nejSo okolico, toda uveriti se je moral nazadnje, da ga v
resnici obdaiajo moéni, temni zidovi, in da je prebil preteklo
no¢ med hudodelci.

Mislil je in mislil, a popolnoma jasno mu ni bilo, kako
je prisel semkaj. Sicer se je spominjal, da so ga gonili
oroZniki, spominjal se je, da se je brez slovesa lotil od Zene
in otroka, toda zakaj, to mu ni Slo prav v glavo. Tudi tega
se je potasi zavedel, da je na poSti izginil denar, ali kako
pride on do tega, da ga zapirajo, to mu je bila zastavica.
Dolgo je premjgial in preudarjal, kako je vse to priflo, ali
ni¢esar ni mogel dognati. Kako je izginil vendar ta denar?
Vrede je prejel tisto noé ode postarja tako kakor vselej, po-
lozil jih je na mizo pred kuhinjo, kakor po navadi, pobral
jih zopet, ko se je odpravil na pot, a ko je pridel na kolo-
dvor, manjkalo mu je vrefe s tremi tisoéakil Kako je to
mogode? Bilo mu je, kakor bi bila kaka skrivna vi§ja moé
posegla vmes in ga pahnila v nesreco.

Ko je priel jetniar, da bi ga peljal pred preiskoval-
nega sodnika, Sel je z nekakim vesellem za njim. Upal je,
da pride prej resnici na dno, & bo govoril s kakim pa-
metnim é&lovekom, nego &e premisljuje sam.
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. Ko ga je sodnik vpradal po tem, kako mu je imé, kje
‘stanuje, ali je oZenjen, ali ima otroke, ali je bil Ze kdaj
kaznovan itd, nagovori ga také-le:

»Vi ste bili torej pismonoSa pri poftarju Novaku?e«

»Bille

»Ali ste zmirom sami opravljali ta posel?fe

>Ne, véasi mi je tudi pomagala Zena.«

»Ali je tudi ona kdaj nosila na Zeleznico pisma?e

»Véasi, toda samo po dnevu; po noéi nikoli ne.«

>Po nodi torej ne! Tudi tisto noé, ko je denar izginil,
nosili ste sevéda vi poSto na Zeleznico.«

»Tako jele

»Dobro! Toda vedel bi rad, ali ste hodili tisto noé
sami na Zeleznico, ali pa vas je morda kdo spremljal?<

»Hodil sem ¢isto saml«

»Ali tudi videli niste med potjo nikogar?e«

»Zive dude nel«

»Ali je to resnica? Pomislite nekolikol«

»Kar sem povedal, je gola resnica. Niti jednega &lo-
veka nisem videl na celi potile

»Hmle« zamrmra sodnik in pomolé malo. Potém na-
daljuje:

»Ali potrdite to, da vam je postar izroéil vreto s tremi
tisotaki 7«

»Meni se prav zdi, da me je poStar opozoril, da so v
jedni vreéi trije tisolaki, toda jaz se zato misem dosti menil,
k;rsemmvsevreéeiednakoskrbel,mjjebildenarnoﬂi
ali ne.«

»Pa koliko vre& vam je izroéil tisto nol poStar?«

»Sest. «

»Veste to dobro?«

»Prav dobrole

»In koliko ste jih izrogili na Zeleznici?«

»Samo petl«

»Samo pet! In kje je ostala Sesta vreta?«

»>To mi ni znanol«

»Hm! Ali ni ¢udno, da je izginila ravno tista vrela,
v kteri se je nahajal denarfe«

>0 sevéda je to Sudnol«
ngo, ali ne slutite nidesar, kam bi bila predla vredate
»Cim bolj premidljam o tem, tem manj si morem raz-
loziti, kako se je to zgodilo.«

»Ali ne bi bilo mogoée, da vam je kdo vreto ukradel <
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»To se dd tetko mislitile

»Ali niste deli vreg, ko ste jih prejeli od postarja, ves
&as nié iz rok?e

»Del, in sicer na podti v ve#i na mizo, ko sem stopil
v kuhinjo, da bi tam popil nekoliko kave. A storil sem to
#e Bog ve kolikokrat, pa mi ni e nikoli ni¢ zmanjkalo.«

»Ali je razun vas in poitarja §e kdo vedel, da je v
jedni vreéi bil denar?e«

»Oh, tega ni nih&e vedel, %e manj pa, v kteri vredi
je bil«

»Torej mislite, da ni bilo nikogar, ki bi ga bil zapeljal
pohlep po denarju, da bi vam bil izmaknil vreéo?«

»Nikogar! To bi bilo ve& kakor &udno, da bi bil
priSel kdo ravno to no&, ko sem imel nesti toliko denarja,
in da bi bil zagrabil ravno za tisto vreco.«

»To je resle pritrdi sodnik. »Pa vendar, ali niste ni-
kogar &utili, da bi bil v veZite

»Nikogar! Saj pa tudi ni nihée mogel ob tem &asu
v veZole

sAli ste bili v kuhinji sami?e«

sNe, dekla je bila £ manole

»Ali je 8la v tem &asu, ko ste bili notri, dekla kaj iz
kuhinje 7«

»Ne, ni se ganila iz kuhinjel<

»In niste pogredili vre¢e, ko ste prisli ven in se od-
pravili na Zeleznico?«

»Nicesar nisem pogresill Stisnil sem vrele v pest, ne
meneé se za to, so li vse, ali ne.«

»>Steli jih torej niste, predno ste jih pobrali z mize <

>Ne, $tel jih nisem!<

»Torej bi bilo vendar mogole, da %e na podti niste
imeli vseh vreé?e

»To bi bilo lahko mogode, samo ne vem, kdo bi jo
bil vzel z mize.«

sNo, pa vzemimo, da ste imeli 3¢ vseh Sest vreg, ko
ste §li s postel Ali ne bi bilo mogode, da ste jedno vrefo
izgubili 7«

»Mogoée bi Ze bilo, ali skoro neverjetno se mi to zdi.
Vrede sem predejal med celo potjo samo enkrat iz jedne
roke v drugo in tistikrat sem dobro pazil, da bi mi ne
padla ktera iz roke.«

»In kako je bilo na Zeleznici? Koliko vreé¢ ste po-
loZili tam pred uradnikare
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»Za to se nisem menil, koliko vreZ sem poloZil tja; Ze
le ko me je uradnik opozoril na to, da je samo pet
tukaj, in da manjka tista z denarjem, osupnil sem.«
»Ali ni mogode, da bi g’o bil kdo na Zeleznici izmaknil,
ali pa potisnil kam na stranre
: »>Ne, kaijti stal sem zraven, ko je uradnik prefteval vrefe!«
i Ti odgovori niso malo osupnili sodnika. Izpradeval je
. pismonofo nala¥¢ tako, da bi videl, se li ne poprime jednega
~ ali drugega izgovora. Lahko bi bil trdil, da je vreto med
potoma izgubil, lahko tudi, da mu jo je kdo na poiti ali na
kolodvoru vzel, toda pismono$a je odgovarjal &isto priprosto,
brez zvijad in brez ovinkov, kakor kdo, ki ima mirno vest.
In vendar ni mogel biti po sodnikovem prepritanju nikdo
drug tat, nego pismono3a sam. To namreé, da se je dobila
vreta pri Marijani, s ktero je bil pismono3a znan, i)mzalo je
vse na to, da je bil on dogovorjen z njo. bi mu bil
kdo na poiti ali na Zeleznici vredo ukradel, ali &e bi jo bil
po nodi izgubil na cesti, ne bila bi vrefa pa& mogla priti
ravno na svinjak te Marijane, s ktero se je po Zupanovem
pri¢evanju pecal pismonoSa. To je govorilo tako zoper njega,
da je bil sodnik popolnoma uverjen o mjegovi krivdi, in da
je naposled mislil, da se kaZe ravno v njegovih nedolZnih
odgovorih zvijata in prekanjenost.
Po kratkem premolku mu refe zopet:
»To veste, da se je vrea nadla? In tudi to vam je
. znano, kje se je nalale

»To vse mi je znano.«
| »Sedaj pa povejte, kako je prilla vrea na tisti svinjak?<
E »Ko bi jaz to vedel, gospod sodnikl«

»Ono Marijano poznate, ali nef«

»Poznam jo!«

»Pravijo, da ste se celé Zenili pri njej.«

»No, to ravno nel Mati so mi jo nekdaj priporoéili,
zato sem govoril nekolikokrat z njo. Dekle pa mi ni uga-
jalo, zato sem kmalu razdrl svoje znanje z njo.«

»In zakaj vam ni ugajala’i«

sNe vem ravno, mlmge Opazil nisem pri njej tistih
lastnostij, kakor sem si jih Zelel, da bi jih imela moja Zena.«

»Pa prijatelja sta vendar Se ostala?«

»O prijateljstvu se tu pad ne more govoriti, kajti videl
sem jo po tistem le redkokrat. Ce pa sva se ravno fe kteri-
krat srefala, pozdravila sva se vsele) precej hladno, nikdar
pa se ni zgodilo, da bi se bila podala v pomenck.«
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»Drugi pa v tem oziru pripovedujejo drugade. Od
neke strani se je celd trdilo, da sta bila z » tudi po-
zneje, ko ste bili Ze z drugo porogeni, jako

»To je laZe vzroji pismonoSa. Ves &as je
mirno, a ko je ¢ul to ocitanje, ni si mogel kaj, da bi ne bil
pokazal svoje nevolje. Sodniku pa se je zdela ravno ta nje-
gova razburjenost pomenljiva; zategadelj sklene:

»Sami torej pravite, da denarja najbri niste izgubili;
sami ste tega prepri¢anja, da vam ga je teiko da kdo ukradel;
kako pa je pridlo vendar to, da je denar izginil, in da se je
vreta, v kteri je bil denar, nadla pri vadi znanki, Marijani?
RazloZite mi to, ako veste in znatel Ako vam to mogoce
ni, potém vam ni pomagati, Vsakdo mora biti preprian,
da ste tatvino izvrdili vi s pomod&jo tiste Zenske, ki so jo
pripeljali ob jednem z vami semle«

PismonoSa je moléé posludal sodnika, Se vedno se
mu je zdelo, kakor bi sanjal. Nedoumno mu je bilo, kako
je vreda izginila; zato tudi pravega odgovora ni mogel dati.
Z mokrim oesom se ozre v sodnika in rege:

»Vem, da govori vse zoper mene, in vendar sem ne-
dolfen. Zastonj si ubijam glavo, da bi dognal, kako se je
to pripetilo. Nekdo je moral z veliko ronostjo in preka-
njenostjo pose¢i vmes, a kdo je to storil in kako, to mi je
popolnoma nejasno.«

Sodnik je zgibaval z ramama in zaukazal jetniarju, da
pismonoso odvede zopet v njegovo celico.

Pridla je sedaj Marijana na vrsto. Danes je bila dosti
bolj resna, kakor takrat, ko so jo oroZniki skupaj s pismo-
nodo odgnali. Bila je bleda in prepadla.

Ko je bila tudi ona odgovorila na nekoliko splodnih
vpraéani,hnagovori jo sodnik:

»Ali poznate pismonogo, kterega so pripeljali z vami sem?«

»Kaj bi ga ne poznalat« odgovori Marijana, nekako za-
¢udjena, da se ji stavi tako vprasanje.

»Jaz sem hotel s tem rei,« nadaljuje sodnik, sali ste
kaj natanéneje znani z njim?e

»Ni& manj in ni& bolj, kakor z mnogimi drugimi ljudmile

»Ali ni bilo nekdaj nekoliko prijateljstva med vama?e

»Tisto prijateljstvo je trajalo le malo Easa.«

»Pa pravijo, da se je Zenil pri vas. Je li to res?e

sNekolikokrat se je zglasil pri nas, in jaz sem res
mislila, da me zasnubi, ker so ravno takrat govorili, da si
is¢e neveste. Vendar se to ni zgodilo.«
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»Pa bi ga bili vzeli, &¢ bi vas bil snubil?«

To vprasanje je posililo Marijano nekoliko na smeh.
»Radale odgovorila je.

»>Vzela se torej nista, ker on ni hotel. No, in kaj je
bilo pozneje? Ali sta se e kaj videla?«

»Videla sva se Ze Se véasi, feravno ne pogostoma.«

»Kaj pa, ali govorila sta tudi Se kaj pozneje?«

»Tega se res ne vem spomniti. Jaz mislim, da ne. K
vedjemu, e sva se, sreCujoa se, pozdravila.«

To vse se je natanko ujemalo s tem, kar je bil izpo-
vedal pismonoda. Sodnik se ni mogel dovolj pretuditi, da
sta odgovarjala oba tako brez vse zadrege, naravnost in brez
vseh ovinkov, pa vendar soglasno. Dokler je slifal odgo-
varjati samo pismonoSo, razlagal si je njegove mirne odgo-
vore drugade, zdaj je pa bilo njegovo prepri¢anje, da sta tat-
vino izvriil pismonoSa in Marijana, nekoliko omajano. Da
bi se bila tako daleZ sporazumela, bilo je nemogoée, ker za
to ¢asa nista imela.

Toda kdo naj bi bil potém ukradel denar?

Sodnik je nekoliko c¢asa premiSljal, potém pa zopet
vprasal:

»Kako pa je prisla vendar tista vre¢a na vad svinjak?e

»To tako malo vem, kakor kdaj bom umrlale odgovori
Marijana.

»Jaz bi vam svetoval, da ne tajite,« prigovarja ji sodnik.
»Kazen bo mnogo milejsa, &e skesano priznate, nego &e
tajite trdovratno.«

»Ce me obsodite na smrt, ne morem govoriti drugagele

»Na smrt vas ne obsodi nihée, ali nekaj let sedeti, tudi
ni prijetno.«

Sedaj posili Marijano jok. sDomi me pustitele ree.
»Kaj poreké ljudje, da me imate zaprto?e

>Povej, kje je denar, pa te izpustiml« odgovori sodnik.

»Kako naj povem, kje je denar,« rede Marijana, sko
ga ¥¢ videla nisem in niti Se ne vem prav, koliko ga je
bilo, in komu je bil ukraden.«

Sodnik ni vedel, kaj bi misliL. Marijana je napravila s
svojimi solznimi o¢mi in smehljajoéimi ustnami ¢uden vtisek
nanj. Ali res ni€ o vsem tem ne vé, ali pa je tako pre-
kanjena ptica? Naposled se odloéi sodnik za to, da ji ob
kratkem razloZi, kaj se je dogodilo. Med pripovedovanjem
jo je ostro opazoval, ker je hotel videti, kak uinck bodo
napravile na njo njegove besede. Toda ona ni izpremenila
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barve, temve& strmed ga je poslufala, kakor kdo, ki je zvedel
kaj &isto novega. Poznalo se ji je, da 3e le zdaj prav vé, zakaj
so jo bili s pismonofo odgnali, in zakaj se nahaja zdaj tukaj.

Sodnik je bil jako nezadovoljen z uspehom, ki ga je
imelo zaslifavanje pismonode in Marijane. Hotel je Se videti,
kako se bodeta vedla obdolienca, ée si bodeta gledala iz
odij v o&i. Pozvoni torej, in ko vstopi jetniar, veli mu, da
naj pripelje Se enkrat pismonoso.

»Morda si dasta kako majhno znamenje, bodi si z ole-
som, bodi si kako drugade,« mislil je sam pri sebi sodnik.
Vsaka %e tako majhna stvarica, ki bi ga bila mogla podkre-
piti v njegovem sumu, bila bi mu priSla prav. Pismonoga se je
komaj ozrl v Marijano, ko je stopil noter, ona pa ga je smeh-
liaje gledala, kakor bi ji bilo v tolaZbo, da je tudi on tukaj.

»Ta deklina je ali nedolina, ali pa ni prav pri pameti,«
misli si sodnik, ko jo vidi tako, skoro zadovoljno smehljati
se. Potém pa rece:

»Vidva torej tajita, da sta si prilastila oni denar! Ali
to vama moram reci, da vama tajitev ne bo pom dosti,
ako ne vesta nié drugega povedati v svoje opravicenje.

Toliko je gotovo, da je bil denar ukraden, in vse okol-
nosti govoré za to, da sta tatvino izvriila vidva. Ako ne
pojasnita v kratkem, kako je bilo mogole, da je izginil de-
nar, in kako je prifla vrea tjakaj, kjer se je nadla, sedela
bodeta oba.«

Te besede so Marijano nekoliko vzdramile iz njene
ravnodusnosti. Da bi morala biti po nedolZnem zaprta nekaj
let, kakor ji je bil prej omenil sodnik, zdelo se ji je prehudo.
Na kolena pade pred pismonoSo in ga zaprosi:

»Pove) vendar, kako je prisla tista vrea na moj svinjak|
Ti ves, da sem jaz nedo Kaj sem ti storila, da me
spravlja$ v tako nesredo?s

»Tudi jaz sem nedolZenl< vzdihne pismonosa. Drugega
ni mogel izpregovoriti.

dnik u odvesti oba zopet v zapor. Dosti zlo-
&inov je Ze preiskoval in z ljudmi vsake vrste je imel Ze
opraviti, toda s tako &udnim in zavozlanim slufajem se $e ni
bavil, akoravno je slufboval Ze dolgo vrsto let

XIX.
Skoro &tiri tedne je visela Roza med smrtjo in Zivlje-
njem. Zdravnik, kterega so ji bili preskrbeli poftarjevi, zma-
jeval je vetkrat z glavo, kakor bi imel le malo upanja, da

I —
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‘okreva. Toda naposled je zmagala mladost. Roza je bila
~%e v najboljsih letih, in kaj ¢lovek vse ne prestoji, predno
mu jenja za veéno biti srce! Se vé, kdor jo je videl leZati
v postelji, bledo kot smrt, mogel si je tetko misliti, da bo
§e kdaj hodila. Samo kost in koza )o je bilo, in vendar se
je prebudila po dolgem ¢&asu iz svojega smrtonosnega spanja.

Nekega popoldne, posijalo je bilo ravno solnce v sobo,
predramila se je. Crez toliko ¢asa se je zavedla zopet sama
sebe, a vse drugo ji je bilo nekako izginilo iz spomina. Za-
¢udjena je zrla v strop nad sabo ter premidljala in premisljala,
kje je, in kaj se je godilo z njo. Mislila je od zaletka, da
je Se vedno v hidi svoje nekdanje dobrotnice. Na to, kar
se je godilo pozneje z njo, bila je pozabila. Vse, kar je bilo
okoli nje, zdelo se ji je nekako tuje. Duh ji je po sili uhajal
v davno pretekle Zase, ko je bila Se mlada; toda to ni bila
ona hifa, v kteri je bila preZivela svoja mladostna leta. Mishi
in misli, kar se ozre proti oni strani, kjer je lezalo njeno
dete v zibelki. V tem hipu se ji zvedri v glavi. Da, tam
je njeno dete, njen presréni sinéek, kterega ni videla Ze to-
liko ¢asa. Skloni se po koncu, da bi vstala in skoéila k
njemu, toda onemogla omahne na posteljo nazaj. Spoznav$i
svojo oslabelost, vikne na glas, tako da pride njena tasta,
ki je imela v veZi opraviti, v sobo pogledat, kaj je. Starka
se zelé zatudi, ko jo vidi prebujeno.

»No, zdaj si se menda naspalal« izpregovori, sicer dokaj
odurno, vendar nekako vesela. »Ze &tiri tedne bo, kar si
neprenehoma spala. To je bil kriZ s teboj! Ce bi mi ne bili
pomagali poftarjevi, ne vem, kako bi bila jaz to prenasalal«

Roza pa jo, ne mene¢ se za njeno besedovanje, poprosi:

»Oh, otroka mi dajte semkajl«

»Kaj bos z njim? Saj vidi§, da spile«

»Pa vsaj zibko mi blife pristavite, da ga bom lahko
gledalal«

Starka stori, kakor ji je velela.

»In kje je onf« vprasa na to Roza nekako strahoma.

- »Saj ve§, kjel« odvrne ta$¢a osorno in nakremii obraz.

Roza obmoléi. V tem trenutku se je bilo zopet bati,
da jo zapusti zavednost. Spomin na to, kar se je bilo do-
godilo, predine ji glavo in srce. Na srefo stopi zdravnik v
izbo. nekaj dnij ga ni bilo, in zel6 se je ¢udil, ko se je
prepri¢al, da je nevarnost prestana, Odredil je, ko se je na-
tanko poucil o njenem stanju, to in ono ter ji dal stroge

Boj za pravico. 9
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predpise, kako se ima drZati odslej. Vedel je dobro, kaj ji
Je pripomoglo do bolezni, zato jo je tolaZil in ji dajal pogum.

»Obupavati in trpinéiti s premisljevanjem samega sebe,
je nespametno,« tako ji je govoril. »Kar se ne di predru-
gatiti, mora ostati, kakor je. Kaj pomaga Zalovati in muditi
sel Clovek se mora udati v voljo boZjo. NajhujSo nevar-
nost ste zdaj prestali, a ée se ne otresete tistth mislij, ki so
vam nakopale to bolezen, pojde z okrevanjem pocasi, ali pa
se pritakne Se kaka druga bolezen, ki vam postane pogubna.
Smrt je sicer res véasi rediteljica od zemeljskih tezav, toda
tlovek ne sme imeti le samega sebe pred omi. Vsakdo
ima tudi dolZnosti do drugih, kterim se ne sme odtegniti.
Poglejte tega lepega otrodicka! Va3 je. Ali bi ne bilo to
hudo zanj, ako bi ga zapustili? Kaj bi bilo s siroto brez
matere? Ze ljubezen do deteta vas mora vezati na Zivljenje.
Iznebite se torej moredih mislij, pozabite na to, kar se pre-
drugaditi ne d4, in Zivite, e za drugega ne, pa vsaj za svo-
jega otrokale

Te besede so Rozo okrepiale bolj, nego &e bi ji bil
dal zdravnik Se tako poZivljajoée pijade. Misel na ljubljenega
otroka jo je izpodbujala, ci,a se je odtegovala, kolikor je bilo
le sploh mogode, otoZnim mislim. Seveda se ni dalo po-
zabiti érez no&, kar je bila doZivela bridkega. Pretresel jo
je 3e premnogokrat spomin na to, da je njen moZ zaprt kot
tat, in da je sokriva z njim tatvine Zenska, o kteri je 3la govo-
rica, da je imel njen moZ z njo tajno znanje. Kako ven-
dar se je motila nad svojim tako ljubljenim mozem! - Kako
rada ga je imela, kako mu je bila udana, on pa se ji je v
obraz sicer hlinil, a za hrbtom jo je sleparill Kako jo je
peklo to, da je obveljala trditev onega Gréarja, kteri ji je
bil tako zopern! Toda, kedar ji je bilo pri takih spominih
le prehudo, ozrla se je v svojega otroka, in postalo ji je
laZje pri srcu. Stisnila ga je k sebi in mu govorila:

»Ti ne bo$ takov, kaj ne, kakor je tvoj ofe? Podoben
si mu sicer po obrazu, a njegovih lastnostij ne bo3 imell
No¢ in dan bom molila, da te Bog obvaruje takih zmotle

Uboga Rozal Ko bi bila vsaj vedela, kako dobrega
in postenega moza da ima, in kaka krivica se mu godil V
kako tolazbo bi ji bilo tol

Polasi se je sicer boljfalo Roz zdravje, a vendar je
pridel dan, ko je mogla zapustiti posteljo. Dolgo sevéda se
ni mogla drati po koncu; kajti toliko da je stopila na noge,
pa se ji je zvrtelo v glavi, in omahnila je na bliznjo klop.
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Vendar je bila jako zadovoljna in sreéna, da je mogla pre-
biti vsaj nekoliko trenutkov izven postelje. Zdaj je vsaj od
blizu gledala svojega otroka in ga boZala po licu. Vsak dan
ji je Slo bolje, vsak dan je ostala nekoliko delj asa po

oncu in naposled se je pokreplala toliko, da je mogla
po malem tudi hoditi po sobi gor in dol

Bilo je Ze koncem meseca sveana. Dnevi so bili lepi,
in solnce je imelo vsaj v opoldanskih urah Ze dokaj moéi.
Akoravno je lezalo zunaj $e dovolj snega, odprla je Roza
vendar veCkrat okno. SveZi zrak pa, ki je prihajal v sobo,
krepéal jo je vidno. Njeno lice, vsled bolezni in prestanih
bridkostij bledo in prepadlo, zagelo je dobivati barvo. Kmalu
je mogla prevzeti sama vso skrb za otroka, in tudi ona ni
potrebo vet tuje pomoci.

Roza bi bila rada vpradala ta¥®o, kaj se je dogodilo
novega za ¢asa njene bolezni. Ali bala se je vsakega rﬁ;
vora z njo, ker je iz vsega njenega vedenja posnemala,
je ¢emerna. Ni ji hotela dati prilike, da bi se zopet obregala
nad njo, zato je raj§i moléala. S tujim &lovekom pa tudi ni
mogla govoriti o tem, ker ni prihajal nikdo v hifo. Poprej
so imeli pa¢ dosti znancev in prijateljev, a kedar se v kako
hiSo naseli nesreta, tedaj se razprié prijatelii. Mogoce, da
so se jih zdaj tudi sramovali. Saj s tatinsko druZino nima
nihée rad opravitil

Gospa s poite, ki jo je med boleznijo pridno obisko-
vala, zglasila se je bila, odkar ni ve¢ leZala, samo Se enkrat
pri nje. Izrekla ji je svoje veselje nad tem, da je okrevala,
Roza pa je to priliko porabila, da jo je toplo zahvalila za
skrb, ki jo je imela za njo med boleznijo. Upala je, da ji
zatne gospa sama kaj pripovedovati, a ker tega ni storila,
sklepala je, da ji nima ni¢ dobrega povedati, in zatorej je
ni izpraSevala po ni¢emur.

Tako je tiho in udano prenasala breme, ktero ji je bilo
naloZeno, Clovek se vsemu privadi. Ako nam kdo
umrje, mislimo, da se ne moremo lotiti od njega, in da ga
ne pozabimo nikdar. A s¢asoma se vendar le privadimo
Ziveti brez njega. Od zacetka ga pogreSamo povsod, kamor
se ozremo; a bolj in bolj se sprijaznimo z novimi razmerami.
Rozi je bilo ravno tako, kakor bi bil njen moZ umrl. Dosti-
krat se je pa tudi prigodilo, da je pozabila za trenutek na
to, da njenega moZa ni. Kmalu se ji je zazdelo, da ga vidi

- prihajati proti domu, kmalu zopet je menila, da ¢uti v vezi
njegove stopinje, ali da slisi glas njegov. Toda, ko le ni
9
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stopil v sobo in ga le ni bilo od nobene strani, navadila se
je ziveti brez nje; Da, véasi jo je celé skrbelo, kako bo,

edar zopet pride. Ali si bo upal pogledati ji v obraz?
In kaj mu naj ona poreée? Kako se naj vede proti njemu?
Ali ga bo mogla imeti e kdaj rada? Odpustila mu paé bo,
ali tistih obfutkov ne bo mogla oniti vet zanj, kakor prejl
Ne, nikdar veé! Prevel je razialil njeno rahlo &utede srcel
Bil je mrtev za njo, mrtev!

Roza bi se bila morda do dobrega pokrepfala, &e bi
ne bile prisle druge skrbi, ki so jo vznemirjale. Bolezen je
sreéno prestala, a zdaj je pretila pa lakotal Nekega popol-
dne stopi ta$a pred njo in rece:

sDanes nimam kaj skuhati. Moke ni, zabele ni, in
sploh nobene stvari ne. Brez denarja ne dobim v proda-
jalnici ni¢ ved. Jemala sem med tvojo boleznijo na upanje,
adokler ni poplatan ta dolg, ne upa mi nihée na novo.

imad kaj shranjenega, daj, ée ne, ostanemo brez jedil«

Rozi doslej ¢ na misel ni bilo prislo, da ji preté tudi
od te strani stiske. Poprej so Ziveli od moZevega zasluika,
med boleznijo pa e vedela ni, ji li &esa manjka ali ne. Za
njo so sicer, dokler je leZala, posiljali postarjevi dobre go-
veje juhe, a bilo je tudi drugih redij treba, in otrok in taséa
sta tudi morala Ziveti. Zdaj pa so bile potrebe 3e vecje, ko
se jim na posti ni videlo veé tako potrebno podpirati Roze.

Tako je bila Roza odslej popolnoma prepuséena sama
sebi. Ko bi bila trdnega zdravja, ne bilo bi ji to delalo
tolike preglavice. Ali kaj, ko je bila 3e slabotna in ji ni
§lo Se nobeno delo prav od rokl

Nekaj je imela pa& Se nahranjenega iz onih &asov, ko
je imel moi pri zemljemercih dober zaslufek, a kako se
prestradi, ko ji tad¢a pové, koliko je dolga, in se preprica,
da je do malega Ze vse ljeno.

ZaZeli so se zdaj res grozni &asi za Rozo. Stediti je
bilo treba z vsako stvarjo. Komaj enkrat na dan so jedli
gorko. Na jedni strani ji je godla in godmjala tasa, ktera
je imela izgovorjeno hrano, na drugi pa se ji je smilil
ubogi otrok, ki je dostikrat krical in jokal zaradi lakote, pa
mu ni imela dati kaj. V teh stiskah je vefkrat potozila,
zakaj je Bog ni poklical k sebi, ko je bila bolna. Resena
bi bila vseh muk in tezav. Grozno ji je bilo, kedar je gle-
dala v prihodnjost. Zdaj so imeli Se toliko, da so jedli en-
krat gorko na dan, a kaj, & jim poide e to? Kaj potém?
Ali ne bo prisiljena prosjagiti¢ In kdo ji bo kaj dal?
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Nekega popoldne, ko je tako premisljala svoje Zalostno
ganje in vzdihovala k Bogu, da se je usmili in ji kako pre-

i, odpré se nepricakovano sobna vrata, in pred njo stoji
- — Gréar Precej njim stopi ta$éa v hifo. Najbri jo
je gnala radovednost, kaj iS¢e zopet'ta tukaj.

Rozi zastoji kri po zilah, ko vidi pred seboj svojega
starega nasprotnika.

»Dober popoldanle pozdravi Gréar z onim priliznjenim
glasom, ki je bil Rozi posebno zopern. »Moram vendar zopet
enkrat pogledati, kako se imate. Slifal sem, da ste imeli
bolezen v hisi. No, pa zdaj je zopet dobro, kakor vidim.
Da je ¢lovek le iz postelje, pa je boljfe. Samo bleda si,
Roza, bleda in ni¢ ve¢ tako brhka, kakor si bilale

Roza pa ni vedela, kaj bi odgovorila. Razliéni ob&utki
so jo prefinjali. »Zasmehovat me je zopet prifel,« misli si,
in sveta jeza se je poloti Zapodila bi ga bila rada, toda
bolezen in lakota sta jo potrli take, da ni imela toliko moéi
v sebi, da bi mu bila pokazala svoj srd. O& se ji napol-
nijo s solzami, in ne da bi ga bila zavrnila osorno, zaprosi
ga z jokajoéim glasom:

»Gréar, ali vam Se ni zadosti, da trpimo? Ali nas
morate Se zasmehovati v nadi nesredi? Varujte se, da ne
doseZe kdaj tudi vas| Bog je pravilen in veckrat kaznuje
ofito tiste, ki se veselijo tuje nesrefe! Pojdite vendar in
pustite nas pri mirule

Gréar pa se je hlinil 3¢ nadalje in je rekel:

»Kdo vas hodi zasmehovat? Kdo se veseli vade ne-
srefe? Ne vem, Roza, zakaj mi podtikad vedno slabe na-
mene? Ali ved, po kaj sem prifel? Pogledat sem prifel,
ali ¢esa ne potrebujete!l Zupan sem, in Zupanova dolinost
je pomagati, kjer je treba pomo&i. Ako torej &esa potre-
bujete, le govori in povejle .

»O potrebujemo, potrebujemole posefe hlastno tadéa
vmes. »Saj vidis, kako smo izstradanile

»Zakaj mi pa ni prifel nihée to povedat?« refe Griar.
»UboZnega denarja res ni sedaj nié ve&, vsega sem Ze raz-
dal; a ljudem, ki so mi nekoI'iko pri srcu, pomagam tudi
iz svojega rad. To imate za sedaj enkrat. Ce bo treba, pa
e prihodnjié kajle

lzreksi, vrie petak na mizo. V tem hipu pa se loti
Roze stari ponos. Predine jo hipoma misel, kaj vse ji je Ze
storil ta ¢lovek, in zdaj naj bi jemala miloi&ino njega
Ne, tako se ne ponifa za ves svet ne pred njim! Ra

-~

b
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vzame konec vsega hudega, nego da bi mu storila tako
veselje. Skloni se po koncu in rede sicer s slabotnim,
vendar odloénim glasom:

»V stran s tem denarjem! Od vas ne potrebujem no-
benega dari. Ce bom ‘morala prositi, prosila bom pri dru-
gih ljudeh, ne pri vasle

Izreksi, hotela je pobrati petak z mize in ga vredi
Gréarju nazaj, a v tistem hipu poseZe tai¢a po denar in ga
spravi, rekoé:

»Pa resl Prav se ti podaje taka oSabnost! Glej, glej!
Boga zahvali, Bog4, da ti hofe dati $e kdo kajl Ce hode$
umreti ti od glada, pa umril Jaz ne bi e rada, akoravno
ni Ze dosti manjkalo, da nisem! Bog ti placaj, Gréarle

»Pa vi spravitele rete Gréar. »Nekterim ljudem se ne
more nikoli ustreéil Ker me je enkrat imenovala sleparja,
pa misli, da sem res, akoravno se je sleparstvo pokazalo vse
drugje! Svojo dolinost kot Zupan sem storil, zdaj grem!«

IzrekSi, odide. Dosegel je bil s tem, da je obdriala
Rozina tai¢a njegov denar, dvojen namen. PoniZal je Rozo
in sklicaval se je, & bi bilo treba, lahko na to, kako dober
je bil pismonoSevi rodbini.

Roza je tad&i, ko je bil Gréar oddel, bridko ofitala, da
je vzela Gréarjev denar. Ta pa se ni menila dosti za to,
ampak ji je odvrnila:

»Na tak nadin pride lahko vsak dan k nam, &e hoéel
Bilo bi pa& neumno, braniti se denarja, posebno Se, <e je
élovek v takih stiskah, kakor smo mile<

XX.

Postni &as se je blifal ie svojemu koncu. Jero je e
vedno grizla in pekla vest zaradi doprinesene hudobije, Se
vedno je videla v temni nodi vstajati pred svojimi o&mi
raznovrstne prikazni, Se¢ vedno je, kedar so ji zadremale
trudne ogi, klicala vsled stra¥nih sanj na pomoé, a da bi si
bila olajala vest s tem, da bi bila priznala svoj zloin in
prestala zaslufeno kazem, za to je bila preslaba. Najbolj jo
je odvradalo od tega pa to, ker Se ni bila obupala popol-
noma, da se ji izpolni njena toliko let gojena vrofa Zelja,
da postane namre fena. Akoravno ji je bil povedal Gréar
iz o&ij v o&i, da nikdar resno mislil ni, vzeti jo v zakon,
akoravno se je je izogibal, kolikor je le mogel, vendar je Se
upala, da ga pripravi do tega, da izpolni dano ji obljubo.
TolaZila se je viasi s tem, da ga je bila razjezila, in da jo
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 bil nemara le v svojem srdu tako zavrnil. Zidala je tudi
a to, da bi mu moralo biti vendar le neprijetno, ako bi iz-
vso stvar in bi obstala, da mu je ona pomagala pri tatvini.
, Poskusiti je torej hotela $e enkrat; e enkrat je hotela
napeti vse svoje sile, da si ga prisvoji in se ji tako uresni-
‘&ijo njeni upi.

Velikonoéni ponedeljek je bilo. Akoravno so imeli tisto
leto nenavadno zgodnjo veliko noé — kajti bilo je e le
konec meseca susca — bilo je vendar jako lepo in gorko
vreme. Na planem je bilo videti le sem in tja nekoliko
snega, ob rebrih pa, obrnjenih proti solncu, bil je Ze popol-
noma izginil. Prijetne pomladne sapice so pihljale in gonile
po sinjem nebu majhne bele obladke. Bila je res lepa ve-
lika no¢! Ljudje so prihajali v cerkev skoro Ze popolnoma
letno obleteni, in vse je bilo nekako Zivo in veselo. Praz-
niki, ki Ze sami na sebi tako povzdigujejo &loveka, imeli so
to leto Se nekako posebno oZivljajofo moé, kaijti bilo je videti,
- kakor bi se bila z zveliarjem, ki je premagal smrt in vstal
- iz Jastne modi iz groba, prebudila kar hkrati tudi vsa priroda
iz dolgega zimskega spanja.

Kako lepi so velikono¢ni prazniki za onega, ki si je
otistil duSo in ima mirno vest. Jera ni bila opravila veljko-
nocne izpovedi. Groza jo je bilo, obtoZiti se svojih p
Izkljuéena je bila tako rekod iz &love$ke druibe. Strasno
ji je bilo, ko je videla v cerkvi, kako vse okoli nje poboino
in gorede moli. Veseli klic salelujale, ki je donel izpred
oltarja in odmeval zopet s kora, in ki je nekdaj tudi njej
tako sladko pretresal duSo, navdajal jo je zdaj s strahom.
Kako ne, saj jo je ta klic spominjal na vstajenje in na sodbo
poslednji dan! Kako bo dajala raéun? Kako bo zrla svo-
jemu stvarniku v obraz? Ali ne bodo tudi njej veljale be-
sede, ktere bo praviéni sodnik govoril levici: »Prokleti stele

Take misli so se ji snovale v glavi, a &udno, vse to
je ni privedlo do tega, da bi se bila skesala. Misel na mo-
Zitev je pri njej obvladovala vse drugo. »Potém, ko bom
omoZena, spokorim sele dejala je sama pri sebi. »Dovolj
€asa bom imela Se pokoriti se. Bogata bom; reveZem bom
dajala milos¢ino in cerkve bom podpirala; to mi zadobi od-
puscanje grehov. Nespametnical Kakor bi se dala rés ne-
besa kupiti na takov nadinl Ali se ne pravi to, norevati
se iz boZjih stvarij? In vendar, koliko ljudij misli ravno tako,
kakor je mislila Jeral

| Velikonotni ponedeljek je torej bilo, ko je hotela Jera
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na vsak nadin sniti se z Gréarjem in govoriti Se enkrat z
njim. Ves dan je pazila, kje bi ga ugledala. Da pojde kaj
z doma, ker je bil dan tako lep, bila je prepri¢ana in ni se
motila. Ravno od kri¢anskega nauka se je vralala proti
domu, ko ga ugleda, da gre iz vasi. Bil je sam, in to je
bilo kakor nala$é za njo.

Da bi krenila lahko za Gréarjem, ne da bi kdo opazil,
vrne se na videz, kakor bi bila pozabila kaj v cerkvi. Ko-
maj pa so se bili ljudje razsli, mahne- jo hitro proti strani,
kamor jo je bil Gréar zavil. Ko ni bila ve¢ dale¢ pro¢ od
njega, ozre se, ali ni nobenega ¢loveka blizu, in ko se pre-
pri¢a, da sta sama na cesti, poklie ga.

Gréar se ozre in nekoliko osupel obstoji.

sCemu lazi§ pri belem dnevu za menoj’« zarohni nad
njo. »Nazaj pojdi, ali pa pusti, da se vrnem jazle

Jeri pa so se divje bliskale oéi, ko je videla stati Gr-
arja pred seboj. Se nikdar ni tako Zivo obtutila, kakor
ravno te praznike, kam jo je pripravil ta ¢lovek. Veselilo
jo je, ko je videla, da je v zadregi, in iz gole nagajivosti
stopi ¢isto tesno pred njega, po ga v obraz in mu ree:

>Ti se bojis ljudij, %j ne? Jaz pa ni¢l Naj pride,
kdor hole, jaz se ne premaknem s mesta, dokler se
ne dogovorival Dovolj dolgo sem ti prizanafalal«

sKaj pa hode§ zopet? Povej hitro, kar ima3 povedatil
Vendar pa mislim, da bo najin razgovor &isto odveE, ker
sva se ie zadnjié popolnoma domenila. Da bi imela pove-
dati kaj novega, je tetko mogoce.«

sIma$ pravle odvrmme Jera. »>Ni¢ novega ti nimam po-
vedati. Stvar, za ktero tu gre, je stara. Spomniti sem te
hotela %e enkrat, in sicer zadnji¢ na to, kaj si mi dolZan.
Velika no& je skoro za nami, in &as je tu, ko se ljudje po-
rofajol Saj ves, kaj si mi obljubill Pal sva se e zadnjié
o tem menila, a ne morem si misliti, da si tistikrat govoril
resno! Ali pa si se prenaglill Kajti jaz mislim, da bi ni-
kakor ne bilo dobro za te, ako bi ostal pri svojih zadnjih
besedah. Zaklinjam se, da te spravim v nesrefo, ako ne
izpolni§ svoje obljube in me ne vzamed za feno. Vest me
pete no& in dan, in strah me je zaradi hudodelstva, pri kte-
rem sem ti pomagala; zato moram imeti moza, ki me bo
varoval in bo odganjal od mene posasti, ki se mi bliZajo
vsako noé.«

Jera se je kar penila, ko je govorila to, in z rokami,
stisnjenimi v pesti, mahala je divje okrog sebe. Gréar, ki
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je-bil od zaetka namenjen, odgnati jo osorno od sebe, pre-

misli si. Videl je, kako je razljufena; zato mu je kazalo
bolje, potolaZiti jo. Mirno, kolikor mu je bilo to sploh mo-
goce, rede torej:

»Kaj pa se togoti§ vendar tako brez potrebe? Sama
ved dobro, da zadnji¢ nisem govoril resnice, pa se tako jezis!
Samo nekoliko podraZiti sem te hotell V postu se itak nisva
mogla porociti! Kaj torej, &e se nekaj ¢asa nisva shajala!
Saj ves, da sem bil od vsega spoletka namenjen, ljudi z
najino poroko iznenaditi. Zato mi je bilo pa tudi prav, &
se nisva izpostavljala nevarnosti, da bi naju bil kdo skupaj
zalotill Ravno iz tega vzroka mi je bilo tudi neljubo, da si
me danes pri belem dnevu nagovorila. No, pa ni¢ ne dé
to! Saj ni nikogar blizu! Odlasala pa zdaj res ne bodeva
veél Samo nekaj tednov Se moldi in potrpi, potém pa sto-
piva z pajino skrivnostjo na dan. Ko bo od moje strani
vse pripravljeno, doloéim dan poroke in ti ga naznanim.
Storim pa to Ze e ob takem &asu, da spravi§ do tiste dobe
lahko vse svoje stvari vkup.«

»In v kolikem &asu misli§, da bo za gotovo poroka?«

»V &tirih tednih bo vse pri krajule odvrne Gréar. »Le
pojdi lepo domi in potrpi! Pa ni¢ se ne meni za to, & bi
ti ljudje pravili to ali ono. Seveda popolnoma prikriti ne
bom mogel, da se pripravljam za Zenitev. Govorili bodo in
uganjevali vse mogoée in gotovo bodo hoteli tudi vedeti,
kdo je moja prihodnja Zena. Ti dpu lepo moléi in smejaj se
jim!  Saj bo3 ti jedina vedela, kdo je moja nevesta, dokler
naju s priznice ne oklidejo.«

Jera, ki ga je nekaj Casa neverjetno gledala, potolaZi se
naposled v svoji abotnosti. Pri slovesu mu reée Se s pro-
se¢im glasom:

»Gréar, naredi temu kakor hitro mogode konec, ker
sama res ne morem ve¢ ziveti. Ti ves, kaj me teZi, in ti
me bod lahko tolaZil, drugi pa me ne morejo, ker jim ne
smem povedati, kaj mi je. O ko bi ti vedel, kako straine
noéi imam, in kako mi je pismonoSa, ki po nedolinem trpi,
vedno pred ofmil<

»Le mirna bodi in domt pojdi! Ce hote$ kaj denarja,
kar povej, rad ti ga dam!«

*0 samo tistega denarja nel« odvrne Jera. »Le pusti,
ni¢esar ne potrebujem!<

»Torej pa lahko noéle
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sLahko noél¢ vzdihne Jera in se vrne, odkoder je
bila prisla.

Gréar je zrl $e nekoliko trenutkov za njo, potém pa
se je obrnil in rekel sam pri sebi:

»Baba satanskal Xako se me okleplie! Temu je treba
na vsak naéin storiti konec! Kedar sem oZenjen, in ko
izprevidi, da ne opravi ni¢ ve¢, in da je nemogoce, da po-
stane kdaj moja Zena, tedaj se Ze pomiri! Pa kaj ima s
tistimi stradnimi noémi, zaradi kterih toZi? Posasti vidi,
ha-ha-ha! Ta je res dobra! Zakaj pa ne vidim jaz nikoli
ni¢! Zakaj spim jaz tako mirno? Nemiren sem bil samo
do tistega &asa, dokler nisem dosegel, kar sem hotel. Od-
kar pa sedi moj nasprotnik med Stirimi stenami in vidim
stradati tisto ofabno Rozo, ki je nekdaj smejé se odbila
mojo ponudbo, spim prav sladke! Da, zdaj je na meni, da
se smejem! Kako je bilo poniZevalno za njo, ko sem ji
vrgel petak na mizo! Delala se je, kakor bi ga ne marala
vzeti, a v srcu je bila vesela, da ji je prihitela tai¢a na
mo¢ in je namesto nje spravila denar! Kako velikod
sem se ji moral zdeti! PoniZana je, a ponizam jo Se bolj!
Vse sem ukrotil! Tudi Lovrenc se ne oglasi ve¢, odkar
sem mu pojasnil vso stvar. No, in to Jero tudi Se uZenem!
Samo toliko &asa jo moram voditi fe za nos in jo tediti z
lepimi besedami, da sem ozenjen! Ce bi mi®zagnala prej
kakSen krik, hodilo bi mi to seveda nekoliko navzkriZ! i
Zenitvijo ne smem ni& ved &akati! Kedar imam Zeno domd,
izginejo mi vse skrbi razun te — kako zamenjam one ban-
kovce, zaradi kterih sedi pismonosa. Pa tudi to se potém
zgodi! Roza in Jera pa bosta Se obe veseli, &e jima bom
hotel kaj odstopiti od tega denarjale

Tako je govoril Gréar sam pri sebi. Nevesto pa je .
imel Ze izbrano. Zenil se je Ze prej pogostoma okrog, zdaj
pa se je ravno zaradi tega, da bi se laZje otresel Jere, fe
bolj potrudil, da bi dobil Zeno. Ker mu je bilo v domati
#upniji v prejénjih Zasih izpodletelo povsod, podal se je zdaj
v bolj oddaljene kraje, kjer so ga poznali pa¢ kot premoi-
nega posestnika, a niso vedeli za njegove slabe lastnosti. In
res se mu je posretilo, da je pridobil zdse héer nekega vin-
skega trgovca. Bila je to Ze postarna Zenska, ki si je v svoji
mladosti preve¢ izbirala moske in je ravno zaradi tega ob-
sedela. Gréar pa je bil zadovoljen z njo, kajti imela mu je
prinesti precej lepo doto k hisi

Gréar se je bil Ze v postnem &asu nekolikokrat od-
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pelial z doma, ne da bi bil kdo vedel, kam zahaja. Ce gas®
e kdo domactih vpradal, kam gre, odgovoril je, da po kup- -
: hr‘ih opravkih, v resnici pa se je hodil Zenit. Tako je
bilo Ze vse dogovorjeno in pripravljeno, a vendar

roke morda $e ne bilo tako hitro pgslo, &e bi ne za-
gela zopet Jera pritiskati nanj. Zdaj pa je bilo Gréarju na
tem, da se poroka kar najhitreje izvrii

Najbolj so Gréarja skrbeli oklici. V tem &asu, dokler
bi ga ne oklicali trikrat, delala bi mu bila lahko Jera mnogo
neprilik; zato se jee,dloéil, da vlozi pri Skofijstvu in pri
okrajnem glavarstvu” profnjo za to, da bi mu izpregledali
drugi in tretji oklic.

Kedar je bilo treba, in &e je Gréar videl, da mu je
tako na korist, tedaj se je prav rad nekoliko poniZeval. Z
zupnikom nista bila nikdar posebna prijatelja, in izogibal se
je zupnid¢a. Zdaj pa, ko ni flo drugade, priblizal se je Zup-
niku. Naznanil mu je, da bi se rad ozenil, povedal mu,
odkod je nevesta, in kako ji je ime, dalje pa je razodel tudi
Zeljo, da bi bil rad enkrat za trikrat oklican, in da bi se rad
precej v ponedeljek po oklicih porogil. Kot vzrok za to, da
se mu. tako mudi oZeniti se, navajal je to, da pri svojem
velikem gospodarstvu jako in nujno potrebuje gospodinje,
zlasti od tistega &asa sem, ko se mu je omoiZila héi. Pri
tem se je hlinil, kolikor se je dalo, delal se poboinega in
prosil Zupnika, naj mu pové, kdaj naj pride k izpraSevanju.
Zupnik je bil dober, vsega spodtovanja vreden moz Po-
stregel je rad vsakemu, &e je le mogel. Dobro mu je delo,
da se je Gréar vedel to pot tako spodobno. Ni mu hotel
oponalati njegovega dosedanjega Zivljenja, upajo¢, da se
morda pobolj!g: in da ga njegova Zena spravi na pravo pot.
Tudi se ni dalo tajiti, da je Gréar res silno potreboval Zenske
pomodi v hifi. To, in ne Gréarjevo prilizovanje je napotilo
zupnika, da je svojeroéno napravil zanj proénjo na Skofijstvo
zaradi oprostitve od dveh oklicev. Razun tega pa ga je fe
poudil, kako naj napravi prosnjo tudi na okrajno glavarstvo.

Da bi se Zupniku Se bolj prikupil, poloZil je Gréar
desetak na mizo in rekel:

»To naj bo za revezels ¢

Zupnik se temu daru, ker ni bil namenjen njemu, ni
mogel in ni smel ustavljati. Spravi torej denar, a dostavi
ob jednem, da razdeli istega med najbolj potrebne reveie
na dan poroke, da bodo molili za njegovo srego.

Ker je bil Gréar za svojo osebo tako dobro opravil,
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moral je skrbeti de za to, da se tudi nevesta pripravi tak
hitro za poroko, kakor se je on. Peljal se je torej do nj
delal se, kakor bi iz same ljubezni do nje ¢akal tako teike
poroke, in je prisilil tudi njo, da je napravila prosnji za opro-
stitev od dveh oklicev. Prepreéil bi bil rad, da bi bila ne-
vesta prifla na oglede. Prigovarjal ji je, da naj to opusti,
¢ed, da itak vé, da dobi najlepSe domovanje dale¢ na okrog,
in da si ¥e pozneje vse natanko ogleda. Toda ona si tega
ni dala vzeti. Ker ni bila Se nikdar na njegovem domu,
hotela je vendar Ze prej videti, kje ji bo Ziveti odslej. Ako-
ravno pa je znal Gréar stvar prikrivati in je bil vse tako
uravnal, da bi ljudje ne slutili, zakaj se gre, zagelo se je vendar
precej, ko si je bila njegova prihodnja Zena s svojim ofetom
ogledala njegov dom, govoriti, da se Zeni. Obisk se je vriil
sicer na Zeljo Gréarjevo zveder, tako da sta njegova nevesta
in ofe priSla Ze v mraku, in da sta se potém drugo jutro
zopet odpeljala, toda Gréarjevi posli so bili takoj na pravem
sledu in so potém raznesli po vasi novico, da se njih gospo-
dar Zeni. Take novice pa se razdirijo po bliskovo od ust
do ust. Tudi na poiti se je govorilo o tem, a Jera, ki je
ujela le mimogredé kako besedo, moléala je, spominjajod se
Gréarjevih besed, ko ji je rekel, da se naj ne meni za to,
kar govoridijo ljudje. Se celd no si je razlagala te go-
vorice. Mislila je, da je zalel Gréar Zé pripravljati, kar je
potreba za Zenitovanje, in da je ravno to dalo povod k temu,
kar so si dopovedovali ljudje. Razlagala si je to tako tem
laije, ker o Gréarjevi nevesti ni vedel nihée kaj bolj na-
tanénega povedati.
ako previden je bil Gréar, sledi tudi iz tega, da niti

bale ni pustil pripeljati na sv«g‘ dom tako, kakor bi bila Sega
zahtevala, ampak je doloéil, da se naj vse nevestine stvari
pripeljejo $e le po poroki, &e$, da se bo dalo pozneje vse
lepse urediti, ko bo Ze Zena domd.

Tako je bilo lahko moioée, da se je Jera e vedno zibala
v sladkih nadah, med tem ko je bila njena usoda Ze davno
odloéena. Ni¢ hudega sluteZ, prifla je torej tudi Jera tisto
nedeljo v cerkev, ko so imeli oklicati Gréarja. Upala je, da
bo zdaj kmalu konec tudi njenih dusnih muk, ko bo imela
Gréarja na svoji strani. Samo to jo je nekoliko vznemirjalo,
zakaj je de ni bil poklical in ji naznanil, kdaj bo poroka, ko
so vendar Ze ljudje govorili o tem. Toda potolaZila se je,
¢e$, da mora (éréar ze imeti svoje vzroke za to, in da zdaj
gotovo ne bo ve¢ dolgo odlasal
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PoboZno Jera tudi ta dan ni molila. Misli so ji v jedno-
mer uhajale h Gréarju. Tudi med pridigo je bila razmisljena;
sanjala je o svoji lepi bodoénosti in delala sklepe, kako se
iznebi- pozneje svojih grehov, in kaj stori, da si umiri vest

Pridiga je bila #e minila, ne da bi bila slifala kaj o
besedi bozji. Hkrati ostrmi. S priZnice se je imenovalo
. Gréarjevo imél Se li moti? Nel Oklicali so Gréarja, a
nevesta, ktero so imenovali, ni bila ona, ampak druga! Hi-
poma ji je vse jasno, hipoma se zave, da je goljufana, da jo
Je Gréar prekanill Ta zavest jo prevzame tako, da pozabi,
kje se nahaja. Pred oéi ji stopi zdaj vse ob jednem: v kako
hudobijo jo je zapeljal Gréar, in kako grozmo jo je varal
Straina bolest se poloti njenega srca, v glavi se ji éudno
zavrti in zblede. Po koncu skoéi s svojega sedeia in za-
kri¢i ma vso mo& tako meznansko, da izpreleti vse zbrane
velika groza. Nato pa se zgrudi nezavestna pod klop.

Nikjer tako, kakor v svetid¢u, ne napolni Eloveka s to-
likim strahom tak nepri€akovan krik. Razumljivo je torej,
da je bilo vse zmedeno in preplaeno, in da ni manjkalo
dosti, da niso zadeli ljudje beZati iz cerkve. Otroci so na
glas jokali, in ve¢ Zensk je bilo blizu omedlevici. Se le &rez
dalje ¢asa je pristopilo nekaj moskih, ki so Jero vzdignili
in jo spravili iz cerkve pod milo nebo. Ljudi pa je bil strah
tako predinil, da niso mogli ve¢ moliti z ono poboZnostjo,
kakor bi se bilo spodobilo. Potrti so 3li iz cerkve, ko je
bila minila masa, Zele¢ si, da bi kaj takega nikoli ve¢ ne
doziveli.

XXL

Tisti dan ljudje niso govorili o drugem, kakor o groznem
dogodku v cerkvi. Ugibali so, kako bolezen bi mogla Jera
paé imeti; na to pa ni prifel nihée, da je bil morda Jerin
krik v kaki zvezi z Gréarjevimi oklici.

Gréar ni bil v cerkvi, ko so ga oklicali. Zvedel pa je
seveda takoj, kaj se je bilo dogodilo; kajti hlapci in dekle
so mu povedali to precej, ko so pridli od maSe. Gréar se je
delal, kakor bi ga to &isto ni¢ ne brigalo, vendar pa ga je
navdajalo to z nekako skrbjo, in ni& bolj si ni Zelel, nego
da bi bil Ze porogen.

Poroka se je imela vriiti, kakor je to sploh Ze tako v
navadi, v cerkvi one Zupnije, v kteri je imela nevesta svoje
domovanje, in Gréar je bil vesel, da je moralo biti tako. Da
bi ga Jera ne zalotila, &e bi ga morda iskala, odpravil se je
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takoj z doma, in njegova poroka se je vrdila mirno drugi
dan ob jednajsti uri v nevestini Zupniji.

V torek popoldne se je vradal Gréar s svojo Zeno in s
svati dom@i. Kako bahat je bil, in koliko mu je bilo na tem,
da govoré ljudje o njem, pokazalo se je tudi pri tej priliki.
Vrsilo se je vse jako sijajno in hrupno. Gréar sicer ni imel
ni¢ svojih svatov, ker sorodnikov ni imel in prijateljev posebnih
tudi ne, zato pa je priganjal svojo nevesto, da je spravila
kolikor mogoée dosti ljudij skupaj. Tako je pridrdrala cela
vrsta vozov proti mjegovemu ponosnemu domovanju. Da bi
vzbudil Se ve& ob&udovanja in pozornosti, bil je narodil Sest
godcev, ki so piskali in godli, da je letelo vse vkup.

Jero so, ko je bila priSla zopet k zavesti in so jo bili
privedli dom, spravili v posteljo. Zdravnik, kterega so bili
poklicali k njej, ni mogel povedati ni¢ gotovega, kaj ji je;
samo toliko je rekel, da je jako razburjena, in zapisal ji je
pomirljivih zdravil. Umirila se je bila sicer, a vstati je vendar
niso pustili, ker je zdravnik rekel, da potrebuje daljSega
pocitka. Tako je tudi ta dan, ko se je Gréar vradal z Zeno
in svati, e lefala. Ker pa je bilo videti, da ji je bolje, pustili
so jo samo, in nihée se ni brigal za njo. Nekako topo je
strmela v strop, in bilo je videti, kakor bi se ne menila za
ves svet. Ko pa ji udari vrisk in godba na uho, zdrezne
se, in divje se ji zasvetijo ofi. S postelie plane in na pol
obledena, kakor je bila, zbeZi venkaj. Predno je mogel kdo
za njo, da bi jo bil zadrZal, stece proti Gréarjevi hisi, kjer so
bili ravnokar obstali vozovi, da bi izstopili svatje. Godci so
bili utihnili, hote¢ poskakati z voza, ko prileti Jera na mesto
in grozno zakrii: :

»Gréar je tat, Gréar! On je ukradel denar, pri njem ga
is¢ite! Tat, tat, tat! Uuu.. .« zatulila je z ne¢loveskim glasom.

Gréar je prebledel, a opomogel si je kmalu. Ko vidi,
da vse prestraSeno strmi, zakriéi:

»Godci, kaj pa stojite kakor tumpci? Zaigrajte vendarl
Zakaj sem vas pa najel? To pa primite, saj vidite, da norile

Godci storé, kakor jim je velel Gréar, toda med njih
glasove se je jako neprijetno meSalo neznansko tuljenje Jerino.
Gréar pokli¢e hlapce, da bi Jero prijeli, ali ta se jim i
iz rok in zbeZi naravnost proti potoku, ki je tekel za vasjo.
Tam plane vanj na mestu, kjer ni bilo ravno globoke vode,
jame trgati obleko raz sebe in si puliti lase, da ji je krvavela
glava; vmes pa je vpila Se vedno s tistim strasnim glasom:
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»Gobova sem, gobova po vsem Zivotu! Pustite me, da
» ocistim! Uuu ... tat, tat.. .«

Ljudje niso ve& dvomili o tem, da se je Jeri zmefalo.
z veliko silo so jo spravili iz vode ter jo odvedli domi.
posti so bili v veliki zadregi, ker niso vedeli, kaj naj
ocné z njo. Zdravnik je zmajeval z glavo in je menil, da
o bo teiko obdriati domi. Pred vsem pa ji je dal zopet

ko sredstvo, ktero jo je omotilo in pripravilo v spanje.

b jednem je narolil, naj strogo pazijo na njo, in da je naj
ikar ne puséajo same.
Gréarjevim svatom se po tem dogodku ni hotelo prav
povrniti veselje. Pretreslo je bilo to vse také, da jim ni bilo
ne jedi, ne pijale mnogo mari. Niti godba jih ni oZivila.
Zlasti pa je imela nevesta ta dogodek za jako slabo znamenije.
Zdelo se ji je, kakor bi to za njo ni& dobrega ne pomenilo.
Bila je vsled tega Zalostna, in vse Gréarjevo prigovarjanje, da
si naj ne stori ni¢ iz tega, ni je moglo razvedriti.

Ljudem pa se je zalelo vse to, kar se je bilo dogodilo
z Jero, zdeti zdaj nekako pomenljivo. Zlasti bolj prebrisani
so zaleli premidljati kako je to, da je Jera tistikrat, ko so
Gréarja oklicali, zagnala v cerkvi krik, in da je zdaj, ko je
- pripeljal svojo Zeno dom, celé zblaznela.

' Da ljudje nekaj domnevajo, zvedel je Gréar kmalu; zato
- pa je Sel tudi takoj na delo, da bi jim zopet izbrisal sled,
na kterega so bili priSli. Posebno pa mu je bilo leZe¢e na
tem, da pomiri Zeno, ktera je bila $¢ vedno otoZna in pobita.
Tudi njej se je dozdevalo, da Jera ni kar tako slu¢ajno pri-
letela med svate, in da mora to nekaj pomeniti.
Gréar pa, zvit, kakor je bil, znal je razlagati stvar tako,
. da se je zdelo to vsem prav razumljivo. Svoji Zeni in drugim
ljudem je pojasnjeval to také-le:

»Jaz dobro vem,« rekel je, skako je vse to priflo. Saj
je znano vsem, da bi bila Jera rada dobila pismonoSo. Ako-
ravno se ji to ni posrecilo in je pismonoSa drugo vzel, videla
ga je vendar e vedno rada. Mogode je tudi, da jo je pismo-
nosa Se zmirom vodil za nos — saj vemo, kaksen pticek je
bil! Bistroumna ni bila Jera nikoli, in prav lahko se je bilo
podaliti z njo! Ko pa so pismonofo zaptli, zaela ga je nemara
pogrefati. To ji je bilo pa tudi znano, da sem pripomogel
Jaz nekaj k temu, da se je priSlo tatvini na sled. Misel, da
sem zakrivil jaz to, da so zaprli pismonofo, vzbudila ji je
sovraStvo do mene. Jaz sem to Ze dalje ¢asa opaZal, da me
ne mara, kajti kedar me je sretala, gledala me je tako nekako
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srdito in jezno in nikdar ni 3la mimo mene, da ne bi bila
kaj godrnjala. Meni se je njeno vedenje zdelo sicer &udno,
vendar se nisem brigal dalje za to. Zdaj pa mi je vse jasno.
Ker vedno misli na pismcnoso in ga ne more pozabiti, zaelo
se ji je blesti v glavi. Pri zdravi pameti Ze tistikrat ni mogla
biti, ko je v cerkvi zagnala krik. Mene pa ima za pismo-
nosevega nasprotnika, in nemara da jo Ze samo to, ¢e slisi
moje ime, razljuti tako, da zaéne besneti. Tako bo ta stvar
in ni¢ drugacel«

To razlaganje Gréarjevo se je zdelo ljudem tem umev-
nejSe, ker so na podti potrdili, da Jera od tistega ¢asa sem,
odkar so bili orozniki odgnali pismono$o, ni bila ve¢ v pravem
stanu, in druga dekla podtarjeva je pripovedovala, kako je
Jera od tedaj sem ponodi vedno vpila in kri¢ala. Kedar pa
se ljudje poprimejo kake misli, pripraviti jih je teZko na drugo
prepri¢anje. Vlekli so zdaj, na veliko veselje Gréarjevo, zopet
pismonoso &rez zobe.

Jera je bolj in bolj besnela in divjala. PoStarjevi je niso
mogli ve¢ obdrZati v hisi, kajti bila je postala nevarna. Ker
ni imela svojih ljudij, morala je prevzeti ob&ina skrb za njo.
Obginski mozje so sklenili, da se odda v deZelno blaznico.
Prav za prav pa je bil priSel Gréar na to misel. Dolim so
drugi ljudje ubogo Jero pomilovali, smejalo se je Gréarju
srce, da je bilo tako.

»Bolje se mi ni moglo narediti, nego se mi je,« rekel
je sam pri sebi. »>Popolnoma varen sem pred njo! Tudi Ze Se
kdaj ozdravi, verjel ji ne bo nihée veg, e bi kaj govorila &rez
me. Vsakdo bi mislil, da se ji zopet mefa. Velike skrbi sem
se iznebil. Zdaj je unideno vse, kar se mi je zoperstavljalo.«

Na predveder, ko so imeli odpeljati Jero v blaznico,
privedli so jo h Gréarju, da bi prenofevala v obginskem
zaporu; zakaj v kaki hidi je niso mogli pustiti, ker je prevet
razgrajala. Gréarju se ni zdelo ve¢ potrebno, da bi se skrival
pred njo. Kaj bi se je bil bal? Saj ni bila pri zdravi pameti
in govorila je lahko, kar je hotela! Radovednost ga je torej

nala, da jo je 3el tudi on pogledat, ko so jo bili pritirali.
fera pa, dasi je bila blazna, vedela je vendar prav dobro, da
je pri Gréarju. Komaj ga ugleda, zafene zopet divji krik in

e vpiti:

»%aj sem pri tebi dom4, kaj ne, in tvoja Zena sem, ha-
haha! Ali gobav si Gréar, gobavl Uuu... Glejte, glejte, kako
gobe visijo od njegal Jaz pa sem od njega dobila gobel Pustite
me v vodo, da se operem in ohladim! Unu... kako to pee, pedel«

e
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To je tudi Gréarja nekoliko pretreslo. Hlapcem zaukaZe,
da jo naj brZ potisnejo v hlev in zapahnejo vrata. To se je
zgodilo, ali s tem ni bilo opravljeno. Gréar se je vlegel k
potitku, a poéivati ni mogel, kajti neprenehoma je Jera besnela
in kri¢ala ter razbijala po vratih tako, da se je stresala hisa.
Gréar je preklinjal in se togotil, a pomagati si ni mogel. Zena
njegova je bila hudo prestralena in je v jednomer jokala.
Pretresalo jo je rjovenje Jerino tem bolj, ker je ta neprenehoma
klicala ime njenega moZa. Gréar jo je tolaZil. Upal je, da se
Jera s€asoma vendar le umiri. Toda varal se je. Besni ljudje
se ne utrudijo tako hitro. Vsaj pri Jeri ni bilo videti, da bi
ji pefale moéi. Cim dalje bolj je razbijala in razgrajala. Butala
je zdaj ob vrata, zdaj zopet je teptala z nogami ob tla, glas
pa ji je postajal bolj in bolj grozovit, tako da je moralo biti
vsakega strah, kdor jo je slifal. Gréar je bil Ze stradno srdit.
Naposled ga zapusti potrpeZljivost popolnoma. Plane po koncu,
prizge_lu¢ in se za silo oblece.

na se prestradi. »Kam hoces?« vprafa ga.

»Kam! Dol grem. Kdo naj pa poslufa to? Namlatil
bom to prismodo tako, da bo imela dosti! Bom videl, ali
bo mir, ali nel«

* »Nikar ne hodil« svari ga Zena. »Kaj hoée¥ blazni revi?
Potrpi do jutri, potém pa glej, da se je iznebile

On pa se ne zmeni za njene besede, temved bi za
volovsko Zilo, ki je visela ob zapedku, in leti z luéjo dol.
Odprsi hlev, zakriéi: -

»Ali bo3 tiho, satan til« Ob jednem oplazi revo z vso
mocjo tja &rez hrbet. Zdrav &lovek bi se bil zgrudil pod
silnim udarcem, Jero pa je to Se bolj razljutilo. V svoji bes-
nosti zaskrta z zobmi in se zakadi s tako silo in tako ne-
nadoma v Gréarja, da odleti ta nazaj in pade vznak, kakor
je bil dolg in Sirok. Predno je sploh mogel le poskusiti, da
bi vstal, vrie se Jera nanj, praska g: nekaj éasa po licih,
potém pa ga zgrabi za lase in zatne neusmiljeno butati z
njegovo glavo ob trda tla.

Gréar je bil smrtno prestraen. Zastonj se je napenjal,
da bi se otresel Jere, ki ga je gozno obdelavala, in kdo ve,
kaj bi se bilo zgodilo z njim, ¢e bi na njegovo kricanje ne
bili prihiteli blapeci skupaj, Pa tudi ti so imeli precej opraviti,
predno so strgali Jero raz nje Bila je vsa penasta okoli
ust, in straien je bil njen pogled. Bilo je treba velikega napora,

- predno so ji zvezali roke in jo priklenili. Gréar pa je bil tako
razbit po glavi in tako razpraskan po obrazu, da je bilo polno

Boj za pravico. 10
.



146

krvi okrog njega. Zdelala ga je bila Jera také, da se ni
mogel spraviti sam na noge in so ga morali hlapci vzdigniti.
Drugi dan so Jero odpeljali v mesto. Gréar pa je moral
celih osem dnij ostati v postelji. Praske po licih so ga jako
pekle, in glava se mu je bila vsled silnih udarcev vsa raz-
bolela, da je no& in dan trpel hude boleéine.
Bil je to slab zaletek v njegovem novem stanu.

XXIL

Bilo je kakih &tirinajst dnij po tem dogodku. Gréarju
so se sicer sem in tja po obrazu Ze poznali sledovi Jerinih
nohtov, in tudi rane na glavi se mu niso bile e popolnoma
zacelile, vendar je bil Ze vstal in je hodil po svojih opravilih.

Nekega popoldne je bil v gozdu. Prifel mu je bil nek
reveZ ponujat les, in podal se je bil zdaj kar sam v dotiéni
ﬁozd, da bi se preprical, kaksen les se ondi nahaja, in bi se
i dalo napraviti kaj prida dobitka ali ne. Ni bil e dosti
gozda obhodil, ko se nebo stemni in nastane hud vihar, da
so se najstarejie smreke in hoje kar sem in tja zibale in se
je bilo bati, da se ktera ne prelomi in pade na tla. Gréar je
izprevidel, da ni varno muditi se tukaj; zato se odpravi urno
iz gozda po poti, po kteri je vedel, da bo najprej na planem.
Ze je bil na robu gozda, ko zapazi pod koSatim gabrom
tujega ¢Eloveka. Obleden je bil na ta naéin, kakor se oblatijo
ljudje v juznih deZelah naSega cesarstva, a bil je jako zamazan
in raztrgan. Ko ga je Gréar ugledal, kletal je na jednem
kolenu in si privezaval na drugi nogi opanko, tako da ga
Gréar ni videl precej v obraz. Gréar postoji toliko &asa, da
je tujec svoje delo opravil in se sklonil po koncu. Komaj pa
se je bilo to zgodilo, razdirijo se obema, Gréarju in tujcu, odi.
Gledala sta debelo drug drugega dokaj &asa, naposled pa se
tujec zareZi na vsa usta in izpregovori bolj v hrvatskem jeziku:

»Oho, Gréar! Tega si nisem mislil, da mi prides cel6
naprotil Lepo je to od tebele

Zdaj ni Gréar ni¢ ve& dvomil, da ima Lovrenca S&etino
pred seboj. Prifel mu je, ko se ga je najmanj nadejal. Gréar
je preudaril takoj ves poloZaj, in vrofe mu je postalo, ko se
je spomnil, kake sitnosti bi mu zdaj lahko delal Lovrenc.
Ko se je &util najbolj a, pa je zazijalo novo brezdno
pred njim! Kaj je storiti? se ga boji, tega mu ne sme
pokazati; zato zarohni nad njim:

»Kaj? Ti si upad v domadi kraj?e

»] zakaj ne?« odvrne oni porogljivo. »Brez denarja se

l
:
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ne dobi nikjer slivovke, in ker nisi ti hotel pofiljati denarja
meni tjakaj, kjer sem bil, moral sem pa jaz priti k tebi ponj.
Sicer sem prehodil precejinjo daljo po odgonu, pa to ni¢ ne
dé, ker sem navzlic temu hodil prostovoljno. Gnali so me k
sreci ravno tjakaj, kamor sem hotel priti Samo na koncu
svojega potovanja sem se premislil. Ker sem namreé vedel,
da si ti Zupan, in da me biri¢ prizene k tebi, nisem ti hotel
napraviti te sramote. Kaijti pozdraviti bi te bil moral kot svojega
starega in najboljSega prijatelja, a bilo bi ti nemara neljubo,
¢e bi bil storil to ob takem prihodu vpri¢o drugih. Zato sem
raj§i pokazal biri¢u pete, in zdaj sem se ravno pripravljal, da
bi del, kolikor mogode, v red svojo obleko in obutalo ter
bi stopil pred te. Se ljubfe pa mi je seveda, da obi¥es ti
najpre] mene! Spremim te zdaj, in pomeniva se lahko Ze med
potjo marsikaj. Saj mislim, da se svojega pajdasa ne bo3
sramoval.«

Po Gréarju je vse pokalo od jeze. Cutil je, da se mu
ta &lovek roga, in jezilo ga je to tem bolj, ker si ni vedel
prav pomagati.

»Pove), kaj hote§ od menel« zavpije nad njim.

»Ni¢ zdajl« odvrne &isto mirno Lovrenc.

»Torej se pa poberi tja, odkoder si prifell«

»Tisto pa nel« reée ta. »Naveli¢al sem se Ze onih krajev
in preZiveti hoem £voja stara leta v domaéiji. To bi bil
nespameten, & bi Sel zopet z domal Cemu tudi? Domé
sem preskrbljen z vsem! Cesar potrebujem, bo§ mi dajal ti,
ali pa pismonosal To ni¢ ne dé, &e je ta zaprt! Njegovi Zeni
lahko pripomorem do tega, kar je njenegal Kazni za tisto,
da sem ukradel rajnemu Klinarju pobotnico, pa se ni¢ ne
bojim! Velika ne more biti gledé na to, da se izdam sam
in poravnam krivico. Mogoée, da s svojo ovadbo pa tudi
pismonosi pripomorem do prostosti. Meni se vse tako dozdeva,
da ima tebe zahvaliti za to, da sedi. Ni¢ mi ni sicer e znano,
zakaj je pismonosa pod kljufem, ali precej, ko si mi bil ti
pisal, da je zaprt, priSlo mi je na misel, da je nemara tu
posegla tvoja roka vmes. Kaj ne, ljubi moj Gréar, da te
dobro poznam?«

Gréar je prebledel pri Lovrendevih besedah. Bistro-
umnost njegova ga je navdala s strahom. Ni&¢ veé ni mogel
dvomiti, da ti¢i v {,ovrenéevem prihodu velika nevarnost.
Vsi njegovi napori so bili zaman, & se mu ne posredi, iz-
nebiti se enkrat za vselej tega &loveka. Divji srd se ga loti.

Tjakaj plane proti njemu in ga zadne mlatiti s svojo gorjaco.

10*
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Gréar je meril na njegovo glavo, toda Lovrenc, ki je nemara
kaj takega pri¢akoval, bil je uren. lzognil se je z glavo o
pravem ¢&asu in naposled ulovil palico tako, da mu Gréar ni
mogel ni¢ veé kaj. Ali Gréar se zapodi zdaj z vso mocjo
nanj ter ga zgrabi z desnico za vrat. Lovrenc se je zastonj
izkuSal oprostiti Zelezne pesti Gréarjeve in naj se je Se tako
otepal in zvijal. Gréar se ozre nekolikokrat na okoli, in ko
ne zapazi nikogar, pritisne Lovrenca z vso silo na deblo dre-
vesa, pod kterim sta stala. V Gréarju je bil dozorel peklenski
sklep, da Lovrenca zadudi in se ga tako iznebi za vselej.
Lovrenc je le $e hropel, in nekaj trenutkov Se, pa bi ne bil
govoril nikdar veé! Gréar si je bil Ze v svesti, da je uniéil
tudi zadnjega svojega sovrainiku, kar se oglasi nekdo za
njegovim hrbtom, rekoé:

»Oho, kaj imata pa vidva?e

Gréar se prestradi. Izpusti Lovrenca in odskoéi, ta pa
zdrkne onemogel na tla. Ko se Gréar ozre, vidi za seboj
_ tistega mozitka, kterega je bil nagovoril na dan pismonoSeve
poroke, in kteremu je prorokoval tistikrat, da se bosta pismo-
nosa in Roza Se lasala. Nasmeje se mu po sili in reée:

»Ravno prav si priSel, Mateviek! Ta capin me je na-
padel, in kdo ve, kaj bi mi bil Se naredil, ko bi ne bilo tebe.«

»Kakor vidim, bil si ti hujSil« odvrne oni.

»] sevéda, branil sem sel« rede Gréar. »Kedar gre
jednemu za Zivljenje, ne ravna s svojim nasprotnikom posebno
na rahlo. Ta potepuh me je hotel oropati, in to je bila moja
sreta, da sem ga prijel ravno za Zrelo, drugade bi se mi bila
huda godila.«

Lovrenc pa, ki si je bil v tem opomogel in je bil zopet
vstal, re¢e, ne mene¢ se za pomenek onih dveh:

»Le akaj me, Gréar, to ti poplataml Pri sodi¥¢u se
vidivale

Izrek3i te besede, hitro odide.

Gréar se ni dosti bal, da bi ga Sel Lovrenc toZit. Mislil
je temveé, da se poda zopet po svetu; kajti ljudje, ki
imajo kaj na vesti, izognejo se radi poslopju, v kterem se
nahajajo jete. Toda Gréar se je motil. Lovrenc je izvrsil
svojo groZnjo. Sel je k okrajni sodniji, ovadil najprej
samega sebe zaradi tega, kes je med odgonom pobegnil,
potém pa je tozil Gréarja zato, ker ga je ta pretepaval in dusil
Povedal je pa tudi natanko vse, zakaj ga Gréar sovraii, in
tudi tega ni zamolZal, da je nekdaj na Gréarjevo prigovarjanje
ukradel Klinarju pobotnico.
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Gréar se ni malo zatudil, ko je dobil povabilo od sodiita,
in ko je zvedel, da ga Lovrenc res toi. Kesal se je, da ni
on ovadil prej njega, toda obupal nil Zana3al se je na svojo
#upansko veljavo in sklenil obrniti Lovrenéevo oroZje zoper
njega samega. Ko ga je sodnik torej popradal, kaj ima od-
govoriti na ovadbo, nasmehnil se je in rekel:

»Gresdil sem res, to moram redi. Ovaditi bi bil moral
precej tega capina, pa ne &akati, da je ovadil on mene. {az
sem se nekoliko obotavljal, ker nisem vedel, ali bi napravijal
gospodom delo ali ne. Mislil sem, da se ta potepuh pobere
zopet iz nadih krajev, toda najbrZ ga je prisilila lakota, da
se je zglasil tukaj. Saj nekteri ljudje niso sre¢ni, & niso za-
prti. Da pa je ovadil mene, s tem je pokazal, kak zvitorepec
Je. Bal se je, da ga ne ovadim jaz; zato si je mislil: najboljSe
Je, ¢e ovadim jaz njega! Hahaha, ta je res dobral Zdaj sem
pa jaz na zatozni klopi. Dobro jo je res iztuhtalle

Nato je Gréar $e na dolgo in Siroko pravil, kako %a d’.ﬁ
Lovrenc napadel, in kako se mu je on postavil v bran. Tr
je, da ga je hotel oropati; a da bi sodnika %e bolj prepriéal
o resni¢nosti svojih besed, pokazal mu je tiste bule na glavi,
ki mu jih je bila prizadela Jera, &e§, da ga je Lovrenc ranil.
Pri tem pa si je mislil:

>Ravno Jerini udarci me bodo izvlekli iz zadregel
Clovek res nikoli ne vé, zakaj je to ali ono dobro in koristnole

Sodnik je dal Gréarjevo glavo po zdravniku preiskati,
potém pa ga je Se vprafal, kaj ima odgovoriti na Lovren-
€evo trditev gledé tiste pobotnice.

»Samo grdo obrekovanje, gospod sodnik, ni¢ drugega
nego obrekovanjele rete Gréar. »lz samega madéevanja, ker
mu nisem vrgel tjakaj precej mosnje z denarjem, delal bi mi
rad zdaj sitnosti! O to vam je potepuh prve vrstel Koliko je
Ze ta stal obéino, nihe ne vel Zmirom je bilo treba plagevati
- zanj, ko se je klatil po svetu. Dostikrat sem iz svojega epa
i kaj dal, da se niso prevet hudovali ob¢inski moZje. Za pla-
- Cilo me je pa %e napadell Sevéda, sama sva bila; vedel je
- tudi, da nosim vedno kaj ve& denarja s seboj, pa si je mislil:
- zakaj bi se ga pa ne lotil. Moja sreta je bila to, da sem
- dosti moénejsi od njegale
f Gréar je naladé rekel, da je moral za Lovrenca v imenu
- obé&ine plagevati; zakaj bal se je, da ne bi bil ta izkudal na
ta nalin dokazati njegove krivde, da bi bil povedal, da mu
je on podiljal denar. Ce bi bil Lovrenc to storil, bil bi Gréar
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nekoliko v zadregi, kajti to bi bilo na vsak nalin govorilo
zoper njega,

Konec vsega tega pa je bil, da so, kakor drugace tudi
pri¢akovati ni bilo, verjeli Zupanu, ne pa onemu razcapanemu
reveZu. Lovrenc je bil na sumu, da je hotel Gréarja oropati,
in odvedli so ga v mesto, kjer ga je odslej zasliSaval isti
preiskovalni sodnik, kakor pismono3o.

Tudi tukaj je ostal Lovrenc pri svoji trditvi, da je Gréar
napadel njega, a ne on Gréarja, in tudi zdaj 3e je doliil
Gréarja, da je ogoljufal Klinarja za njegovo posestvo. Zaradi
tega je bil Gréar poklican tudi pred preiskovalnega sotinika
v glavno mesto. Ker pa je bil Lovrenc med drugim omenil,
da mora tudi pismonoSa vedeti nekaj o Gréarjevi slepariji —
saj bi se sicer isti ne bil obrnil s pismom do njega, v kterem
ga je prosil, da naj priéa zoper Gréarja — ukazal je sodnik
ob jednem pripeljati pismonoSo in Lovrenca pred Gréarja.

Pismonosa je bil zel6 iznenadjen, ko se mu je povedalo,
da stoji pred njim tisti Lovrenc, na kterega je stavil tolike
upanja. Sam Lovrenca ni veé spoznal, kajti ta je bil zapustil
domaéi kraj, ko je bil on e mlad, in tekom let se je bil
Lovrenc tudi zelé izpremenil. Novo upanje je zasijalo pismo-
noi, ko je videl pred seboj tega €loveka, in mislil si je: »
ni drugade, nego da jaz po nedolinem trpim, bosta pa vsaj
Zena in otrok preskrbljena, ako se posreéi dokazati Gréarju
sleparstvol«

Ko mu je sodnik dovolil, da sme govoriti z Lovrencem,
vprada ga, ali vé on, kako je bilo s tisto pobotnico, ki je
bila izginila Klinarju, in ali mu je znano, da je Klinar placal
tisti dolg, zaradi kterega mu je bila potém prodana domatija,
ker se Klinar ni mogel izkazati s pobotnico.

Lovrenc je nato Se enkrat odloéno povedal, da je on
na Gréarjevo prigovarjanje izmaknil Klinarju tisto pobotnico
in jo izroéil njemu.

»Torej si vendar slepar, za kakorSnega sem te vedno
imell« vzklikne pismonoSa proti Gréarju obrnjen, in kri mu
gine v bleda lica. Bilo mu je v veliko tolazbo, da je mogel
vredi svojemu najhujfemu sovraZniku take besede v obraz.
»Zdaj pride vendar resnica na dan!« nadaljuje. »Hvala Bogu
za to! Kakor se je izkazala ta resnica, izkaZe se prej ali slej
tudi moja nedolZnost!«

Gréar pa se zanitljivo zasmeje in potegne iz Zepa pismo,
ktero je bil pismonoSa pisal Lovrency, in ktero je bil ta
poslal njemu.
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»Gospod sodnik,« ree, »prosim, &itajte enkrat to. Iz
tega pisma se prepricate, kaka pticka sta ta dva tukaj. V
tem pismu obeta pismonoSa temu potepuhu, da ga hode pre-
skrbovati z vsem potrebnim do smrti, ako bi hotel zoper
mene priati. Seveda se dela v pismu pismonosa, kakor bi
bil prepri¢an, da sem jaz Klinarja opeharil, a to samo iz
previdnostil V resnici ni to pismo ni¢ drugega, nego poziv
do tega potepuha, da naj krivo pri¢a zoper mene. Vidi se
torej, da je hotel pismonosa na vsak nadin postati bogat. In
to ga je zapeljalo tako daleé, da je postal naposled tatl Temu
tukaj pa to menda ni ni¢ prav disalo. Vedel je, da bi bila
to nevarna re¢. Toda od tega pisma je hotel vendar imeti
dobigek. PrilozZil je isto tore) svojemu pismu, ktero pa sem,
zal, izgubil, in v kterem mi Zuga, da res stori, kar zahteva
pismono3a od njega, ako mu ne posljem vedje svote den:gla.
Jaz sem se pa sevéda vsemu temu smejal, in ni mi prislo
na misel, da bi bil to naznanil gosposki, ker sem si mislil,
da bi tega capina itak ne mogli tako lahko dobiti v pest.«

»Zakaj pa si mi posiljal denar,« poseze Lovrenc vmes,
e se me nisi bal, in &e nisi imel slabe vesti?<

»Kar sem ti poslal, poslal sem ti kot reveZul« odvrne
Gréar. >Ne reéem, da bi se te ne bil bal, a ne za svojo osebo,
temved za obéino, ker vem, kak$na nadloga so ljudje tvoje
vrste za vso sosesko! Podiljal sem ti denar samo iz tega
vzroka, da bi te ne bilo domi, in da bi imeli judje mir
pred tebojl«

»Oh, zakaj nisem shranil pisem, ktera si mi pisarille
vzdihne Lovrenc. »1z tvojih pisem bi se Ze dalo posneti, zakaj
si mi podiljal denarl«

Gréarju se je lice zvedrilo, ko je Lovrenc obstal, da
nima veé njegovih pisem. Komaj je skrival svoje veselje, ko
je odgovoril:

»Tisto si pa lahko mislim, tisto, da mojih pisem ne
hranis ve¢; kajti prvié jih dosti bilo ni, drugié¢ pa ti je to, kar
je bilo zapisano v njih, najbri tako malo ugajalo, da si jih
takoj vrgel v stran.c

Gréarju se je bilo popolnoma posreéilo, kar je namer-
javal. S svojimi zvitimi besedami je odvrnil od sebe vsako
sumnjo, in preiskovalni sodnik je bil prepri¢an, da je bil
Lovrenc napadovalec, a ne Gréar. Ob jednem pa je bil Gréar
dosegel tudi to, da so se razmere za pismonoso shujlale;
kajti to, da je bil v dotiki s takim obcestnim razbojnikom,
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kakor3en je bil po izpovedbi Gréarjevi Lovrenc, nikakor ni
govorilo zanj in ga je postavljalo v jako slabo lué.

XXIIL

Ljudje niso &isto ni¢ vedeli, da se je bil povrnil nekdanji
Klinarjev hlapec, po kterem je pismonofa toliko popradeval
Oni Matev, ki ga je bil resil gotove smrti, ga niti poznal ni,
Lovrenc sam pa je bil Sel, predno se je fe komu dru-
gemu spoznati kakor Gréarju, naravnost k sodiséu, odkoder
ga niso, kakor vemo, veé izpustili.

Umevno je torej, da tudi Roza o njegovem prihodu ni
ni¢ sliSala. Pa& pa je zvedela, kaj se je bilo Gréarju ono no&
pripetilo z Jero. Ljudje so govorili o tem po vseh kotih, in
tako tudi njej ni moglo ostati prikrito.

Roza je Zivela zdaj nekako udana v voljo bozjo. Zdravje
se ji je bilo utrdilo toliko, da je mogla zopet delati. Ljudje,
ki so jo dolgo ¢asa gledali nekako po strani, zaceli so se ji
zopet pribliZevati in ji donaSati delo. Delala je, kolikor je
mogla, da bi se preZivila podteno, in da bi ji ne bilo treba
iskati pri tujih ljudeh pomoti. Seveda je mavzlic vsemu svo-
jemu trudu e vedno s svojim otroti¢em prej stradala, nego
Zivela v obilnosti, in sicer tem bolj, ker je skrbno gledala na
to, da bi njeni ta$¢i ni¢esar ne primanjkovalo.

Vse to, kar je bila pokazala preiskava zaradi tatvine
na podti, bilo ji je zelé omajalo zaupanje do njenega moZa.
Saj je govorilo vse zoper njegal Toda to, kar je bila zvedela
o Jeri, pripravilo jo je stasoma zopet na druge misli: Od
zacetka se ni brigala dosti za to, kar se je dogodilo med
Gréarjem in Jero; Se le &rez dalje €asa je zalela premisljati
natanéneje o tem. Ljudje Ze niso ve¢ dosti govorili o Gréar-
jevi nezgodi, ko je zafela Roza preudarjati ¢udno govorjenje
Jerino. Cim bolj je premisljala o tem, tem bolj se ji je vsilje-
valo prepri¢anje, da to ne more biti brez vzroka, da je Jera
imenovala Gréarja tatd, &e tudi le v svoji blaznosti... In
zakaj je Jera zblaznela? Nekaj je moralo biti, kar jo je pri-
vedlo tako dalet! Zakaj je zagnala tisti grozni krik v cerkvi
ravno tedaj, ko so Gréarja oklicali, in zakaj je zblaznela ravno
takrat, ko se Je Gréar vradal z icmtovan)a?

Vse to je Rozi zdaj hodilo po glavi, in bolj in bolj ji
je bilo jasno, da moga biti med Jerino boleznijo in Gréarjevo
poroko neka zveza. Ce pa sta bila Gréar in Jera kako zvezana,
tedaj bi bilo prav lahko mogoée, da je Gréar zlorabil Jero
v to, da mu je pomagala pahniti pismonoSo v nesreto. Ce
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se je domislila, kaj je poéel Gréar tistikrat, ko je obrekoval
njo pred njenim moZem, in kako se je, da bi dosegel svoj
namen, klatil po noéi okoli njih koée; &e je preudarjala, kako
zelé ¢rti Gréar njo in njegovega moZa, zdelo se ji je prav
mogocle, da je koga najel, ki je ukradel vredo z denarjem.
In ali bi ne bilo mogo¢e, da bi mu bila pomagala pri tem
Jera? Bi bilo li to kaj tako ¢udnega, da bi jo bil premotil
in preslepil? Da je bila Jera bolj abotna, akoravno je kazala
v nekterih stvareh veliko bistroumnosti, to je dobro vedela
Se izza ¢asa, ko je z njo skupaj sluZila. Tudi ji ni bilo ne-
znano, da so se moski radi norcevali iz nje zaradi tega, ker
je tako hrepenela po moizitvi. Kaj, ko bi ji bil Gréar obetal
zakon v pladilo za to, da mu pomaga spraviti njo in njenega
moza v nesreto?

Tako je bila Roza po veédnevnem premisljevanju hkrati
na pravem sledu. Srce se ji je zopet ogrelo za njenega ne-
sreCnega moza, in mislila je in mislila, kako bi ga resila iz
jece, &e je nedolien, ali pa, kako bi prisla vsaj resnici na dno.
Naposled se odloi, da ga obisée.

Bilo je nekako mesec dnij po tem, ko sta se bila Gréar
in Lovrenc sprijela v gozdu, da se je Roza odpravljala na
pot. Predno je Sla iz hiSe, vzela je otroka v narodje ter ga
vrofe poljubovala in stiskala na svoje srce.

»K atku, k tvojemu atku grem!< dopovedovala mu je.
Otrok pa, kakor bi jo razumel, zalel se je nasmehljavati in
veselo poskakovati v njenem naroju. A njej se je pri tem
storilo milo.

»Reveice,« refe mu, »ti se smejed, ker ne ved, kje je
tvoj atek! Prav za prav je pa boljSe, da ne ves! Nikdar ti
ne bom govorila o tem. Prikrito naj ti ostane na ve&no, kaj
je trpela tvoja mati v tistih éasih, ko te je dojilale

Roza je pri zadnjih besedah postala resna, in solze so
ji zalile o€i. Tudi otrok se ni ved smejal. Nekako zadudjeno
je gledal svoji mamici v obraz in se zajokal, ko ga je iz-
rolila njegovi stari materi, reko&:

-gaz grem v mesto. Poskusiti hotem, ali se mi posredi,
da pridem z Janezom vkup. Govoriti moram vendar enkrat
z njim. Morda mi bo laZje pri srcu, ¢ mi odkrije, kako je
priSel v nesrefo. Pa pazite ta €as na otrokale

»Pgi, kamor hotedl« odgovori neuljudno &emerna
starka, to se ji ni vredno zdelo, da bi bila velela po-
zdraviti svojega sina.
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Roza se je odpravila pe§ na Zeleznico, hoted se od-
peljati s prvim vlakom v glavno mesto. Na onem kraju, kjer
se cepi od glavne ceste oZja pot proti Stranski vasi, bil je
na nekoliko vzviSenem kraju postavljen lesen kriZ. Roza krene
s ceste in stopi pod sveto razpelo. Od ondod se je dobro
videla Marijanina kofa. Tu v oblizju kje naj bi bila torej
¢akala Marijana njenega moZa, tu naj bi ji bil izrogil vreo
z denarjem, s ktero je potém beZala proti svojemu domu!

>Moj Bog!« vzdihne. »Ali je res mogole, da se je moj
moZ tako dale¢ izpozabil?« Nato poklekne in rede:

>O krizani Jezus, glej, na kolenih te prosim, dodeli mi
to milost, da mi bo danes mogode govoriti z mojim mozem!
Preprositi ga hofem, da se skesa svoje pregrehe, ako jo je
res zakrivih. Ti pa mu omehéaj srce, da se dd pregovoriti
mojim besedam! Saj, &e je padel res tako globoko, more
zadobiti odpud¢enje le tedaj, ako se svojega greha obtoZi in
skes4. Ce pa je nedolien, tedaj se ga usmili, o krizani Jezus,
in ga skoro redi sramote in trpljenjale

Ko je bila tako odmolila, vstane nekako potolaZenal
obrie si solze z lica in hiti proti kolodvoru. Ni manjkalo
dosti, da ni zamudila vlaka. Drugi ljudje so bili Ze vsi vstopili,
in toliko, da je bila vstopila v voz, pa jo je odpihal vlak.
Med potjo ni mislila na ni¢ drugega, nego na to, se ji li
posreéi priti do moZa, ali ne. Akoravno je vlak hitro vozil,
bilo ji je to 3e vse prepodasi. Nestrpna je bila v svojem pri-
¢akovanju in v svoji negotovosti. Globoko si je oddahnila,
ko se je vlak ustavil v glavnem mestu in je izstopila. A zdaj
so se pri¢ele za njo druge sitnosti. V mestu se ni dosti iz-
poznala, in trpelo je precej asa, predno je po raznem iz-
praSevanju prisla do poslopja, kjer so imeli zaprtega njenega
moZa. Ko pa so se ji naposled ondi vendar le odprla vrata,
sprejeli so jo zelé odurni obrazi. Sodnijski sluge, kterim je
odkrila namen svojega prihoda in svoje Zelje, moléali so le
in samo z ramami zmigavali, kakor bi vse to njih ni¢ ne
brigalo. Veleli so ji, da naj sede, potém je pa bilo videti,
kakor bi bili pozabili na njo. Strasno ji je bilo to &akanjel
Nazadnje se vendar zopet osréi, da naprosi jednega od tistih,
ki so nosili cesarske kape na glavi, da naj ji pové, ji bo li
mogode govoriti z moZem ali ne. Ker pa je slifala, da se z
denarjem lazje kaj opravi, nego s pro3njami, potegne mosnjicek
iz Zepa in mu izro&i veéjo polovico od tega, kar da{: imela.
To ni ostalo brez uspeha. Moz, kteremu je bila denar,
namuzne se in prijazno pokima, kakor bi hotel reéi:
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»Zdaj pa, zdajl«

Veli ji nato, da naj gre za njim. Peljal jo je v prvo
nadstropje. Prisla sta na dolg hodnik, po kterem so se vrstila
vrata za vrati. Pod hodnikom se je razprostiralo precejnje
dvoriite, ktero so obdajali od treh stranij zidovi, polni majh-
nih, gosto omreZenih okenc.

»To so jete,« misli si Roza, in groza jo izpreleti. »Za
takim omrefenim oknom, ki ne pusti prodreti nobenega
solnénega Zarka, mora vzdihovati torej moj moz!e ost ji
napoji pri tej misli srce, Plaha se ozira po nizkih linah.
Zdaj pa zdaj se ji pokaZe za mrefo kaka &loveika podoba,
a videli so se le njih obrisi; razlofevati jih natanéneje ni
bilo mogole. Zdelo se ji je, kakor bi se prikazovale le
tloveske sence in se zopet odmikale od oken. Bog zna, ali
ne gleda ravno v tem trenutku tudi njen moZ tamkaj kje
dol, Zele¢ si zlate prostostil

Sluga, kteri jo je vodil, ustavi se zdaj pri nekih vratih,
na ktera potrka. Ko se znotraj nekdo oglasi, da se sme
vstopiti, potisne Rozo pred sabo v sobo in stopi za njo.
Nato re€e gospodu, ki je sedel za svojo mizo in pisal:

»Ta Zenska bi rada govorila s svojim moZem; to je
tisti pismonosa, ki je zaradi tatvine v preiskavi.«

Izreksi, odide in pusti Rozo samo z gospodom.

»Vi ste torej Zena pismonoSeva?« vprasa jo é&rez ne-
koliko &asa gospod. »In s svojim moZem bi radi govorili?
Ne vem, naj vam li to dovolim ali ne? Sicer sem vas hotel
enkrat Ze itak poklicati, da bi vas bil vprasal po tem in
onem. Ker pa je vse kazalo, da vi niste bili pomoénica
svojemu mozu, in da ni&¢ ne veste o vsej stvari, ni se mi
naposled to zdelo potrebno. Da, va§ moZ je zvit pticek, &e
je res tak, kakor se dd sklepati po okoliS¢inah.« :

»Oh, gospod, ali mislite, da je kriv?« vzdihne Roza.

»Jaz ne smem izrekati sodbe tako dale¢ o njem!< od-
vrne gospod. »Sodili ga bodo drugil Moja naloga je le,
da preiskujem vso zadevo. Toliko pa lahko redem, da je
skoro nemogote, da bi bil v stanu dokazati svojo nedolZnost.
Nespametno je le, da tako taji, ako je kriv. dokazov
nima za svojo nedolinost, ne bo mu tajitev pomagala &isto
ni¢! Nasprotno pa bi se mu priznala gotovo milejSa kazen,
ako bi skesano priznal svoje hudodelstvo.«

»Oh, gospod,« vzklikne Roza, »jaz ga hofem preprositi,
da se udd! Jaz upam, da mu omehéam srce, in da ga pri-
pravim do tega, da prizna, ako je krivle
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»Dobro torejl« odgovori sodnik. »Pustim vas do njega,
ker vam zaupam. Pojdite k njemu in pregovorite ga, ako
mogoce, da se udd, ker bo to dosti bolje zanj.«

Izgovorivsi, pozvoni gospod, na kar se sluga zopet prikaZe.

sPeljite jo k mozu,« veli mu, »a ostanite ves &as pri
njiju!l Sama pustiti ju ne smete!«

Sluga namigne Rozi, in ona odideta. Sla sta $e dalje po
hodniku, dokler ne prideta do nizkih, z Zelezom dobro oko-
vanih vrat. Sluga izvleée tu velik kljué izpod suknje, s kte-
rim odpre vrata. Pridla sta v nov hodnik. A ta ni bil tako
svetel, kakor oni, po kterem sta hodila doslej, temveé temen
in zelé ozek. Zaduhel in mrzloten zrak je vladal tu, tako
da jo je zalelo mraziti in je drgetala. Sicer pa jo je pre-
tresalo tudi to, ker je imela &rez toliko &asa in po tako Za-
lostnih dogodkih videti zopet svojega moza.

Vseskoz po hodniku so se nahajala sama nizka vrata, ki
so vodila v posamezne celice. Pri jednih od teh se usta-
vita, ko sta ze precej dolgo hodila.

»Tu sva na mestu,« reée jetnicar in odpre vrata.

Pismono3a je sedel ob postelji in si podpiral glavo z
roko, ko sta vstopila. Se zmenil se ni za njiju, tako je bil
zamisljen. Roza ga v prvem trenutku ni zapazila, kajti bilo
je temno notri, in njene o&i so se morale Se le privaditi
temoti. Ko pa ga ugleda, sko& k njemu, objame ga in se
razjoka, rekoé:

»Janez, Janez! Ali je moralo priti tako dale¢? Oh,
zakaj si vendar storil tofe

Bolest jo je bila premagala popolnoma.

Pismonoda pa se $e le zdaj prav zavé. Toda bil je
tako iznenadjen, da je preteklo precej ¢asa, predno je mogel
izpregovoriti kako besedo. Strme¢ zre na svojo Zeno, potém
jo pa, kakor nevoljen, na lahno potisne od sebe in refe z
razzaljenim glasom:

»Zakaj sem to storil, vpra3a§? Tore]j dvomis tudi ti
nad mojo postenostjo in nedolinostjo? Vrh vseh bridkostij
§e to? Oh, zdaj naj me pa le obsodijo! Ce si izgubila tudi
ti vero v me, potém naj bom spoznan za krivegal Bog sam
vé, koliko sem trpel v teh straSnih urah, ki sem jih prebil
v tej temni celici, a jedno tolazbo sem vendar Se imel! »Ves
svet te sovraZi, vse te zani¢uje, vse se je zaklelo zoper te, da
te pogubi,« tako sem dejal veCkrat sam pri sebi, »a jedno srce
bije Se za te, srce tvoje drage Zenele Zdaj pa prides in mi
vzames$ Se to tolazbo! Tudi ti misli§ o meni, kakor mislijo
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vsi drugil Oh, to je preve&! Pojdi, pojdi, prosim te, od-
koder si priSlal Kako sem si Zelel, videti te $e enkratl
Zdaj pa vidim, da je bila moja Zelja nespametna.«

Po teh besedah se zgrudi na posteljo in se bridko razjoka.

Roza pa se skloni k njemu, polozi mu roke okoli vrath
in jokaje govori:

»Ne tako, dragi moj moz! Jedna sama beseda iz tvojih
ust mi zadostuje. Prepri¢ana sem zdaj, da si nedolzen! Ali
dvomila sem res, dvomila! Kako ne bi? Te nesreéne oko-
lis¢ine so omajale tudi moje zaupanje do tebe! O zakaj ni-
sem prisla prej k tebi, da bi mi bil vse pojasnill Tudi jaz
sem trpela, tudi jaz sem bila potrebna tolazbe. A zdaj je
dobro. Jaz ti verjamem, in naj te ves svet dolZi in obrekuje!e

On se vzdigne in vpre hvaleZno v njo svoj pogled.
Ona pa, ko se ozre v njegovo milo in odkritosréno oko,
bila je tako uverjena o njegovi nedolinosti, da bi ji ne bil
mogel nikdo ved omajati tega prepri¢anja. Toda zdaj Se le,
ko ga je natanéneje pogledala od blizu, zapazila je, kako je
izpremenjen. Njegovo lice je bilo vse zeleno in prepadlo,
in obraz mu je bil poln gub. A tudi njemu ni odslo, kako
se je ona izpremenila, kajti sledovi, ktere je bila bolezen za-
pustila na njenem obrazu, Se niso bili izginili. Drug dru-
gega sta gledala, drugega pomilovala.

»Zakaj si mkd;ugledamﬁ gv;raén jo on.

»Zakaj? Ali bi ne bila lahko bleda, tudi &e bi ne
bilo nobenega drugega vzroka, nego da sem trpela zaradi
tebe? Pa tudi bolna sem bilal«

»Bolna si bila, sirotal Saj vem, kaj te je polozilo v
posteljo! In pomanjkanje si tudi trpela, kaj ne? Kaj pa dete?«

»Se precej je zdravo in od dne do dne je bolj tebi
podobno. Oh, ko bi $e deteta ne bilo, potém bi bila mo-
rala res obupati. Dopovedovala sem mu zjutraj, da grem k
atku, in tako prijazno se mi je smehljalo, kakor bi me bilo
razumelo. «

»Ubogo dete!«

»Toda, dragi moj moZ, povej, ali ti res nikakor ni mo-
gote dokazati svoje nedolznosti. Ali ni¢ ne slutiS, kdo bi
te bil spravil v nesre¢o? Tudi zaradi tega sem prisla, da bi
se pomenila o tem nekoliko s teboj. Morda doZeneva skupaj
prej kaj, kakor Ce bi razmisljala vsak zdsel«

»Ce kaj slutim? Slutil bi Ze, toda kaj mi to pomag:
Stvar je jako ¢udna. Zdi se mi, kakor bi bil zaklet!
gubil denarja nisem, o tem sem za trdno prepri¢an. Morala
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je torej posedi zlobna roka vmes. Ali &egava, in na kak
nacin, o tem se je teZko izreéile

»Kaj pa Gréar?« pripomni Roza.

Njen mozZ jo zatudjen pogleda in rele:

»Ali tudi tebe navdajajo tiste misli, kakor mene?«

»To je pa& lahko, ali ne?« odvrne Roza. sKje pa
imava hujsega sovraZnika od njega?«

»To je res! Toda ta tatvina je doprinesena tako pre-
kanjeno, da jo bo tezko kdaj dokazati storilcu. Cim bolj
premiljam, tem manj morem umeti, kako bi bil mogel priti,
bodi si Gréar, bodi si kdo drug, do vrede?«

»Gréar sam tega res ni mogel izvrsiti,¢ pripomni Roza.
»Toda, kaj misli§, ali ni mogoée, da je imel pri tem po-
moénika ali pomoénico ?«

sPomoénika ali pomoénico? Ne vem, kdo bi mu bil
pomagal?e

»Kaj pa Jerate

sJera? Kako prided vendar nma to misell Dobra mi
sicer res ni bila posebno od tistega ¢asa sem, odkar je zve-
dela, da se midva poro&iva. Abotnica je najbrz mislila, da
vzamem njo. Saj ve§, kako je neumna na motitev! Ce le
jeden govori z njo, pa si ze domiilja, da jo je snubil! Tako se
je najbr tudi nime zanafala. Potém'pa, ko je izprevidela, da
se je varala, ob&utila je nekoliko srda do mene, Zesar zlasti
od zaletka ni mogla prikrivati. Ali da bi se bila zvezala z
Gréarjem v ta namen, da me pogubita, tega ne morem ver-
jeti. Za kaj takega je vendar premalo hudobna. Tudi se
ne spominjam, da bi jo bil videl kdaj z Gréarjem govoriti.
Ne, ne, krivico ji delas!«

sLe akaj,« pripomni Roza, »ti §¢ ne ved vsega! Meni
se stvar ne zdi tako nemogo&a, kakor tebi. Glej, Gréar je
sovraZil paju, in Jera nama je bila tudi nasprotna. Ali bi
bilo to tako &udno, &e bi se bila zavezala iz jednakih na-
gibov proti nama? Zdaj pomisli pa $e to, da je bila Jera
od nekdaj nekako &udna in potuhnjena Zenska, in pa, kakor
pravi§, vsa neumna na mozitev. Ali ne bi bilo mogote, da
jo je Gréar pregovoril, da pomaga pri tatvini, obetajo ji
morda, da jo vzame za Zenole

»Ali odkod ima$ vse to ?« izprafuje zaZudjen pismonosa.
»Da je Gréar sposoben za kaj takega, o tem ne dvomim.
Kdor goljufa, tudi krade, &e le more. Toda podlage in do-
kazov nimava za tvoja domnevanja nobenih!«

»Le potrpi, da ti povem vse! Tega %e ne ve§, da se
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je Griar oZenil. Odkod bi bil reveZ tudi zvedel kaj takega!
No, in zdaj posludaj! Gréarju se je straSno mudilo z Zenitvijo.
Izprosil si je, da so ga oklicali enkrat za trikrat. Med okli-
cem pa se je zgodilo nekaj grozne Ko je Jera, ki je bila
tudi v cerkvi, slifala, da oklicujejo ja, zagnala je strasen
krik, nato pa je omedlela in padla pod klop. Ali ni to veé
kakor pomenljivo ?«

»To je jako &udnole pritrdi strme& pismonosa.

»Ali to Se ni vse,« nadaljuje Roza. »Tisti dan, ko se
je Gréar vrnil s svojo nevesto dom, zblaznela je Jera. Kricala
Je na vse grlo, da je Gréar tat, potém pa je skocila v vodo in
Je ondi trgala raz sebe obleko. Od tistega &asa sem se ni
veé spametovala, in zdaj je tukaj v mestu v blaznici.c

»Moj Bog!« vzdihne pismonosa. »>Po tem takem res ni
nobene dvombe! Tatvina se je mogla izvriiti le na ta nacin,
da je bila vreta Ze vzeta z mize na podti. Ta misel se mi
je ze veckrat vsiljevala, toda ker sm«l zaupal, nisem si
mogel razloZiti, kdo bi se bil po vrete. S pomotjo
Jerino pa je to lahko 8lo! Toda — ti pravi§, da je Jera v blaz-
nici? Oh, to je najina nesre¢a! Kdo nama bo verjel, &e
spraviva kaj takega na dan? Na blazno osebo se je lahko
izgovarjati, pore¢e se nama. O da se mi ni Ze pre) vzbudil
sum do Jere! Ce bi bil pritiskal na njo, bila bi se morda
udala! Tako pa mi vse to zdaj &isto ni¢ ne hasni! Ob-
sojen bom, zavrien bom od vsega sveta kot hudodelec! Da
moram bm vendar tako nesrefen! Zdi se mi, kakor bi se
bilo zarotilo vse zoper mene. Saj ves, koliko sem se trudil,
da bi ti pridobil domatijo tvojega ofeta nazaj Tudi ta up
mi je Sel za veéno po vodi. To menda ve§, da se je vrnil
Lovrenc ?«

»Ne, tega ne vem!« odvrne Roza zaludjena.

»Da, vrnil se je,« nadaljuje pismonosa. »>In pomisli!
On sam priznava, da je na Gréarjevo prigovarjanje ukradel
tvojemu odetu tisto pobotnico, ki se je bila izgubila, in da
jo je izroéil Gréarju! Jasno je torej kot beli dan, da je Gréar
slepar, in da gre lastnina tvojega odeta tebi po boZjih in
Cloveskih pravicah.e

»No — in?< poseZe Roza nestrpno vmes.

»Griarju se je posretilo sodnika prepricati, da je vse
to laZ in obdolZil je Lovrenca, da ga je ta na samem na-
padel, in da ga je hotel oropati. Tisto pismo pa, ki sem
ga bil jaz nekdaj pisal Lovrencu in ga je ta poslal Gréarjn,
da bi izsilil iz njega kaj denarja, izkorid¢ajo zdaj proti meni,
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¢es, da je to nov dokaz za to, da sem mislil le na to, kako
bi postal nanagloma bogat! Tako se mi obraéa vse v nesrecole

»O Janez, da nisi ti mene posludal in pustil Gréarju to,
kar enkrat ima! Verjemi mi, da te je ravno zaradi tega
tako sovrazil, ker je vedel, kaj namerjavas, in kaj si priza-
devas! Gotovo je to glavni vzrok, da te je pahnil v nesreto!
Ko bi bil mene poslusal in bi ga bil pustil v miru, ne bilo
bi morda prislo tako dale¢. Jaz sem vedela, da pred Gr-
¢arjem omaga$, ker sem se $e spominjala, kaj so moj rajni
ofe pripovedovali o njem!«

»Potegoval sem se za pravico,« pripomni pismonoga,
»zato sem mislil, da moram naposled zmagati. Zdaj pa sem
prepritan, da si imela ti prav, in da je bil ves moj napor
in boj za pravico zastonj. Bodi Bogu potoZeno, da je tako!«

Roza pa, vided svojega moza tako pobitega, ree mu:

»Nikar ne obupaj! Bog naju Ze redi iz teh nadlog!

se nama tudi ne posre¢i, dobiti nazaj, kar je bilo po
krivici odvzeto mojemu odetu, to pa za trdno upam,, da te
Bog ne bo pustil po krivici trpeti. Res je videti, kakor bi
za naju ne bilo reditve. Toda ¢loveska pamet je preomejena,
da bi mogla videti naprej, kaj se vse lahko zgodi. Ali nisi
slifal v cerkvi Ze dostikrat o tem, kako éudna so pota boZje
milosti? Ne obupaj torej! Bog naju izkufa, ali zapustil
naju ne bole
' Moz jo hvaleZno pogleda. A bil je tako ginjen, da ni
mogel izpregovoriti nobene besedice. Sicer pa je bil prisel
tudi &as logitve. Jetnidar se ni drZal sodnikovega ukaza, da
mora biti navzo¢ pri njunem razgovoru, ampak pustil ju je
sama, najbrz ker je bil preprican o pismonoSevi nedolinosti,
in ker se mu je zdela taka previdnost, kakor$no je zahteval
preiskovalni sodnik, nepotrebna. Toda zdaj je prifel ju
opominjat, da naj kon&ata svoj razgovor.

Roza poda e enkrat svojemu moZu desnico, reko&:

»Premisljuj o tem, kar sem ti povedala! Jaz poskusim
vse, kar bo v moji moé&, da te redim, in da dokaZem tvojo
nedolZnost! Mogote, da se kmalu zopet vidivale

Nato se logita solznih oéij.

XXIV.

Iz tistega vlaka, kakor Roza, ki se je kmalu potém
peljala dom, izstopil je tudi Gréar. Tudi on je bil v mestu,
ne da bi bila Roza kaj vedela o tem. Bil je pa pri glavni
obravnavi zoper Lovrenca géeﬁno. To se Gréarju ni bilo
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posreéilo, da bi bil Lovrenca zaradi ropa spravil na zatoino
klop. DrZzavno pravdniitvo je iz vseh posameznih okolis¢in
posnelo, da ni moglo biti tako hudo, kakor je trdil in pri-
povedoval Gréar, in je obtoZilo Lovrenca samo zaradi hudo-
delstva izsiljevanja in nevarnega pretenja. Tako se je zgodilo,
da je prifel Lovrenc pred navadni sodni dvor, doéim je moral
pismonosa kot vedji zlod¢inec €akati porotnih obravnav, ktere
se vrié samo dvakrat v letu.

Obravnava zoper Lovrenca ni trajala dolgo, ker je bil
Gréar jedina priéa, ki je govorila zoper njega. Najve&ja vaZnost
se je polagala na pismonofevo pismo, ktero je bil Lovrenc
poslal Gréarju s tem namenom, da bi izsilil iz njega Se nekaj
denarja. Ker je Lovrenc to sam priznaval, ni bilo tezko, pre-
pri¢ati se o njegovi krivdi. Prav verjetno se je zdelo vsled
tega sodnikom tudi, da je Lovrenc Gréarju pretil, ko sta se
hkrati sretala na samem. Kar je drugega trdil Gréar, videlo
se jim je pretirano, to pa, kar je pripovedoval Lovrenc zoper
Gréarja, zdelo se jim je neresni¢no. Kdo bi tudi verjel
besedam takega potepuha! Takemu é¢loveku ni mnogo na
tem, je li malo manj, ali malo delj éasa zaprt. Zato so pa
tudi vsi sodniki mislili, da je le zaradi tega obdolZil samega
sebe, da je ukradel Klinarju pobotnico, da bi se njegovi
izpovedbi tem bolj verjelo, in da bi se tem gotoveje maséeval
nad Gréarjem.

Konec obraynave je bil ta, da so obsodili Lovrenca na
jedno leto teike jeCe in izrekli ob jednem, da se odda po
prestani kazni v prisilno delavnico.

Akoravno ni torej dobil Lovrenc tolike kazni, kakor bi
bil Gréar rad, bil je ta z izidom vendar jako zadovoljen. Bil
je zdaj pred Lovrencem dosti bolj varen, nego prej, dokler
Jje bil isti e na tujem. Zdaj ga tudi s pismi ni mogel nad-
legovati. Jedno leto je imel kazni, kaka tri leta je imel ostati
v prisilni delavnici, no in & bi se tudi enkrat povrnil zopet
domi, ne bilo bi treba Gréarju imeti strahG pred njim.
mu niso verjeli zdaj, verjamejo mu pozneje 3¢ manj. Kakor
hitro bi se ga bil lotil, bil bi ga Gréar zopet lahko zaradi hudo-
delstva izsiljevanja nazpanil. Gréarju je Slo res vse tako po
sreli, da je bil lahko vesel In to je tudi bil Le njegovemu
veselju je bilo pripisovati, da se ga je bil na ta dan do do-
brega nalezel, kar sicer ni bila njegova navada. Ko je stopil
iz vlaka, zapletale so se mu kar noge. Da bi tega kdo ne za-
pazil, hitel je, kar se je dalo, proti izhodu. Voz je bil pustil
v bliZnji gostilni in naroéil gostilniS$kemu hlapcu, da naj pri-

Boj za pravico. 11
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pelje voz na kolodvor, kedar pride vlak. Hlapec ga je res
ze Cakal. Gréar se skobaca hitro na voz in oddrdra, Kakor
je Ze navada pijancev, podil je tudi Gréar grozno konja.
Pijanec rad govori. Ker Gréar ni imel €loveka, da bi se bil
razgovarjal z njim, zaZel je nagovarjati konja.

»Le teci, mrha,« dejal je, »saj takega gospodarja ne bo$
imela ve&, kakor ga imad! O, Gréarju ni vsak jednak, ne!
Dosti sem jih Ze nabrisal in ugnal, pa jih bom Se. Samo to
je Skoda, da nisem postal kaj drugega. O to bi mrcvaril
Jaz ljudil«

Tako je govoril Gréar v svoji pijanosti in prevzetnosti.
Hkrati pa ustavi konja in stopi z voza. Bila se je naredila
lepa noé. Luna je prijazno sijala z jasnega neba in radodarno
sipala svojo bledo lué na mraéno zemljo. Le sem ter tja ji
je kak nagajiv obladek zakril polni obraz, toda to vselej Ije
za trenutek.

Voz se je bil ustavil blizu tam, kjer je ob cesti stal
kriz, in kjer se je od ceste cepila steza, vodefa v Stransko
vas. Gréar se je, stopivii z voza, zibal na nogah in se
komaj drzal po koncu, tako ga je bilo prevzelo vino. Moral
se je driati z jedno roko za voz, da ni padel na nos. Mrmral
in govoril pa je ves &as sam s seboj.

»Hahahal< zasmeje se. »Pred tremi meseci je bil tod
pa $e sneg. In mraz je bil tisto no&, mraz. Vendar izplatalo
se je. Dobro si jo izpeljal, Gréar! E, Gréar, Se si moz, Sel
Samo pri tisti neumni Jeri sem jo bil izkupill Zadosti sem
imel, prav zares! Ko bi $e nekaj ¢asa ne bilo pomoti, pa bi
me bil satan zadavill No, zato je pa tudi zdaj noral Vegje
usluge mi ni mogla storiti, kakor da je znorela. Gréar, sreco
imas! Zdaj si lahko brez skrbi. Kdo ti more zdaj kaj? Hahaha,
pravijo, da se hudobija maituje. Potém nisem jaz Se nikdar
ni¢ hudega storil. In vendar sem Ze marsikomu vrat zavil
Neumnost, bedarijal Kaj se maituje, in kdo se mastuje? Pa
naj mi pride kdo do Zivega, ako mi more! Pamet mora imeti
&lovek, pamet, pa bistro glavo! Vidi$, tako znam jaz, ti pismo-
no$a in ti ofabna Rozal Rad bi vedel, kdo vama more po-
magati zdaj. Hahahal«

Izreksi, nasloni se s komolcem na voz, potém pa po-
tegne iz Zepa listnico in vzame v roke one tri tisotake. Smejé
se jih ogleduje in rece:

»Kako lep papiréek je to! Lepfih podobic zdme nil
Ali drugi teden se odpravim na Lasko in vas tam zamenjam.
Nagledal sem se vas Ze, zdaj bi vas rad Se uZival Zato vas
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ponesem tja med Lahe, potém naj vas pa ii¢ejo tam okrog,
&e hokejo. Ce vas tam tudi kdaj zalotijo, meni ne more to
ni¢ ve¢ Skodovatile

Po teh besedah spravi tisoake zopet v listnico in po-
takne to pod suknjo, kjer jo je vedno nosil v Zepu. Nato se
splazi s tezavo na voz in poZene zopet konja....

Roza ni bila zapazila na kolodvoru Gréarja, ker je bila
vsa v se zamidliena. Pocasi je 'stopala proti domu. Utrujena
je bila od poti in pa slaba, ker skoro ves dan ni jedla ni&
Umevno je torej, da je bil Gréar Ze davno domd, ko je bila
prisla ona 3e le do kriZa. Dasi je bilo Ze precej pozno in jo
je zaradi otroka skrbelo, vendar si ni mogla kaj, da bi ne
bila krenila na stran in pokleknila pred podobo kriZanega
Jezusa. Izmolila je v zahvalo, da se ji je danes steklo vse
tako po sredi, nekaj ofenalev, potém pa vzdihnila:

>0 kriZani Jezus, ti ve§, zakaj so zadele mene in mojega
moza te bridkosti. ZasluZila sva jih, dasi v svoji kratko-
vidnosti ne vem, kako in kdaj! Ce si ti nedolZen trpel toliko,
sprejeti morava tudi midva, gredna &loveka, radovoljno nédse
to trplienje. Toda, kriZani Jezus, moéi ¢&loveike so slabe.
Usmili se naju, da ne omagaval O Jezus, jaz zaupam v te.
Zgodi se tvoja sveta voljal«

Izmolivéi, vstane in se napoti dalie. A komaj je storila
nekoliko korakov po cesti, pa se izpodtakne ob neko stvar.
Bilo je nekaj mehkega; zato se pripogne in pobere. Kako
se zacudi, ko drZi precej veliko listnico v roki. Akoravno je
bilo svetlo, vendar ni hotela pogledati, kaj je notri. Nekaka
groza jo je izpreletavala. Zbere torej vse svoje moéi in hiti
Eroti domu. Dete in tad€a sta Ze spala, ko stopi v doma&o

iSo. Prizge s tresoo roko lué, toda akoravno je ni mikalo
malo, da bi se prepri¢ala, kaj je nasla, skloni se vendar Se
prej ¢rez ljubljenega otroka in mu pritisne rahlo svoje ustne
na lice. Nato pa stopi k luéi in zaéne pregledovati listnico.
Hkrati ostrmi in se prestradi také, da ji pade iz rok, sama
pa omahne na stol

»Moj Bog, ali je mogofe?« vzdihne. »>Ali je bila res
moja molitev tako naglo in na tako fuden nadin uslifana?
~Ali pa me varajo moje o&i in me slepi moja domisljija, da
vidim stvari, kterih nire

In zaéne si res meti o&i, kakor bi bila sanjala, in kakor
bi se hotela predramiti. Nato vzame zopet v roke listnico
in z nova se prepri¢a, da so v njej shranjeni trije celi tisodaki.

»Moj Bog, to mora prav ukradeni denar bitile vzklikne.

1n*
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»Pa kako je vendar tja prifel? In prav na tistem mestu sem
ga nasla, kjer zavije pot proti Stranskivasi. Kako je to vendar
cudno! Da bi bila listnica Ze dalje ¢asa ondi lezala, ne pozna
se jil Kako tudi? Sicer je lezala ob kraju ceste, vendar ni
mogoce, da bi je ne bil kdo opazil. Denar je moral biti torej
ta veder izgubljen, Mogoce tudi, da ga je tat sam vrgel tjakajl
Toda kdo je bil tois :

Take misli so rojile Rozi po glavi. Dolgo je premisljala
in preudarjala, kaj pa¢ nastane iz tega, a naposled je bila
prepri¢ana, da je posegla vines boZja roka, in da je bila res
uslisana njena prosnja. V tem prepric¢anju poklekne in v dolgi,
iskreni molitvi zahvali Boga, ki )i je izkazal toliko milost

Da Roza tista no¢ ni dolgo zaspala, je umevno. Listnico
z denarjem je poloZila v posteljo poleg sebe, kakor bi se
bala, da bi ji ¢rez no¢ zopet ne izginila. Sem in tja so ji
zadremale trudne oéi, a vedno zopet se je splasila iz ne-
prijetnih sanj in potipala okrog scbe, je li denar Se poleg
nje ali ne. Kolikokrat so ji zlezle vkup oéi, videla je, kako
se ji bliza Gréar, hote¢ ji iztrgati denar iz rok, in veé¢ kot
enkrat je na glas zavpila v spanju. Se le proti jutru jo je
premagal spanec za dalje Casa.

Lepo jasno jutro se je bilo porodilo, in solnce je Rozi
sijalo Ze na posteljo, ko se prebudi, Cudno! Kakor se je v
zadetku pladila v spanju, tako mirno in trdno je spala zadnji
dve uri. In v tem spanju je bila popolnoma pozabila sinoénje
dogodbe. Prva njena misel, ko se vzbudi, ni bil najdeni denar,
ampak otrok. Vstane urno in se poda k njegovi posteljcki.
Tudi otrok se je bil ze vzbudil. Smejal se je ljubko svoji
mamici in jo z ro€icami boZal po obrazu. Hkrati pa se zaéne
Roza zavedati tega, kar je bilo véeraj. Domisli se, da je bila
pri svojem moZu. Tudi to ji pride v spomin, kaj je govorila
z njim, in kako se je prepriala o njegovi nedolznosti. Sladki
obéutki so ji polnili pri tej zavesti srce. Kajti &e ji je bilo
tudi hudo, da je trpel njen moZ po nedolinem, bilo ji je to
zopet v veliko tolaZbo in naposled vendar mnogo ljubde, nego
de bi bil njen moZ hudodelec. Hkrati jo pa tudi preSine
misel na to, kako je kle¢ala pod krizem, kako jo nasla list-
nico, kako se je prepricala, da so trije tisocaki v njej, in
kako je bila listnico polozila k sebi v posteljo. Skloni se po
koncu in stopi k postelji. Odgrnivii odejo, poseZe po listnici
in jo odpre, kakor bi se hotela $¢ enkrat prepricati, ali je
res denar notri. Ko vidi bankovce, vzklikne ncizrcécn9 vesela:

>Hvala ti, o Bog! Zdaj je konec vsega trpljenjal<

|
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Toda zdaj je bilo misliti na to, kam se naj obrne z
denarjem. Toliko je vedela, da se morajo najdene stvari od-
dati pri Zupanstvu. Kaj? Gréarju naj bi izroéila najdeni denar?
Ne, njemu ne more zaupati! Bog vé, kaj bi zopet naredil,
da bi jo spravil z nova v nesreo. Sicer pa bi se bila rada
tudi takoj do trdnega prepricala, so li to res ukradeni tiso-
caki ali ne, in ker je poStarju itak zaupala, Sla je na poito.
PriSedsi tja, poprosi gospoda, da bi smela govoriti sama z njim,

PoStar ustreZe rad njeni prodnji. Pelje jo v svojo sobo
v prvo nadstropje in jo nekoliko zadudjen in radoveden po-
prasa, €esa Zeli. Roza pa razvije pred njim ruto, v ktero je
bila zavila listnico, in rede:

»Ali poznate to listnico?«

Postar jo vzame v roke in jo ogleduje od vseh stranij,
potém pa refe, kakor bi ne razumel, kaj hoe od njega:

»Ne, ne poznam je. Kaj pa misli§ s tem?«

»Poglejte noter!l« odgovori Roza.

Postar stori, kakor mu je velela Roza, in ostrmi, ko
vidi tiso¢ake v njej. Vzame jih ven in pogleda Stevilke na njih.

>Moj Bog, to so ukradeni bankovcile vzklikne.

»Ali so?e vpraa s tresodim glasom Roza, in solze ji
porosé od vesclja lica.

»Pa kje si vendar dobila to?e

Roza mu vse natanko pove, kako je bila vieraj pri
svojem mozu, kako je molila pod krizem, ki stoji tam ob
cesti, kjer se zavije v Stransko vas, in kako je nato nadla
listnico z denarjem.

»Oh, redite zdaj mojega mozal« nadaljuje. »Ne pustite,
da bi Se dalie trpel v zaduhlem zidovju; dovolj je Ze po
nedolznem prestal. Vi ne veste, kako se je izpremenill«

Postar nekoliko pomisli, potém pogleda na uro in rede:

»Se je &as. Odpeljem se bri v mesto in grem sam do
preiskovalnega sodnika. On bo Ze vedel, kaj mu je storitil«

»Oh, storite to,« prosi Roza. »Morda potém mojega moza
precej izpusté. Saj zdaj ni nobene dvojbe ve¢, da je po
nedolZznem zaprtle

Postar se res odpravi takoj na pot. Ko ga vprasa nje-
gova Zena, kako to, da se je tako na naglem odloéil od-
potovati, pove ji kar naravnost, da se je naSel pogredani
denar. Ni se mu videlo potrebno to skrivati. »Denarja mi
ne more zdaj nihée ve& vzeti,« dejal je sam pri sebi, »vse
drugo je postranska stvarl« ,

Roza je morala nato $e postarici praviti, na kako ¢udcn
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nadin je prisla do denarja, in kmalu je vedela vsa vas, da
se je dobil ukradeni denar.

Gréar je tisto jutro dolgo spal. Vino ga je bilo hudo
premagalo, in tako je ostal delj v postelji, nego je bila sicer
njegova navada. Zena bi ga bila pustila pri miru, ali ko se
je raznesla po vasi novica, da so nasli ukradene bankovce,
gre k njemu, vzbudi ga in mu pove, kaj se govori. On jo
je od zaletka komaj razumel, kaj mu pripoveduje; tako je
bil omamljen od spanja. Ko pa se séasoma popolnoma zavé
in mu Zena ponovi, kaj se je dogodilo, ni si mogel kaj, da
bi se ne bil ‘nasmejal.

»Tem boljSel« reée. Na to namreé Se mislil ni, da bi
bili denar, kterega je on hranil, naili. Ko torej Zena vidi, da
ga ta novica ne zanima toliko, kakor druge ljudi, pusti ga
zopet samega in odide iz njegove sobe.

»Hahahal« zasmeje se Gréar, ko je bil sam. »>Kaj se
vse ne dogodi na svetu! Denar so nadli, tisti denar, ki je
pri meni tako dobro shranjen. Kdo si je pa zopet to falo
izmislil? Kako lahko se ima vendar svet za norcal Naj se
ljudem natvezi $e tako neumna laZ, verjamejo jo! Hahaha,
denar so nadli! Mogoée, toda tistega ne, ki je bil v poStni vrefi.<

Tako je govoril Gréar zadovoljen sam s seboj in se
obrnil na drugo stran. Toda zaspati vendar le ni mogel ved.
To, kar mu je povedala Zena, §lo mu je preve¢ po glavi.
Cim bolj je premisljal o tem, tem bolj ¢udno se mu je zdelo,
Naposled se ga poloti vendar nekak nemir. Vstane in gre
gledat v Zep, v kterem je navadno nosil listnico s tremi tisocaki.

»Strelale zavpije in ostrmi. »Kaj pa je to? Kam je

rifla listnica? Kako je to mogode? ... Kje sem bil véeraj?
Elm, da, da, Lovrenca smo vtaknili v luknjo! Potém sem pa
iz samega veselja preve¢ pill VraZje vino! Ze vem! Na potu
sem se bil ustavil, in da sem bil denar potegnil iz Zepa,
spominjam se tudi! Sam zlodej mi je navdahnil to misell
Jojmene, potém pa je listnica, ne da bi jo bil potaknil nazaj
v zep, padla na tla. O, o, kaj pa mi je poeti zdaj? Kaksna
neumnost! Vse je bilo tako lepo izpeljano, zdaj pa napravim
tako budalost, da izgubim denarl«

Kolena so se mu &ibila, in moral je sesti. Nasloni se
na mizo in zdaj pa zdaj se udari s pestjo po &elu.

»Ta je lepal« zalne z nova govoriti sam s seboj. »Kaj
tako bedastega $e nisem napravil, kar sem Zivl Kaj se bode
skuhalo iz tega? Hmle«
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Premisljal je nato nekaj €asa, potém pa skoéil po koncu
in vzkliknil vesel:

»Do Zivega mi pa vendar §e ne morejo! Denarja je
res 3koda, hudo 3koda, pa kaj se hofel Da le tatvini ne
pridejo na sled! To pa se ne zgodil Pametno je bilo to, da
sem tiste tisofake nosil vedno same zdse v posebni listnici.
Ce bi ne bil tako previden, pa bi me bili imeli zdaj! Samo
tega se e bojim, da bi me ne bil kdo videl sino&i! Treba
je nekoliko natanineje pozvedeti, kako se je nadel denar, in
kdo ga je nalelle

Gre torej k svoji Zeni in jo za&ne izpraSevati o novici,
ktero mu je bila prinesla v posteljo. Ta pa mu je zdaj ve-
dela tudi Ze povedati, da je pismonoSevka sama naSla ukra-
deni denar, ko je hodila prejénji veter s kolodvora domi.
Gréar se ugrizne v spodnjo ustno, ko slidi to. Zdaj mu je
Slo za to, da se prepri¢a, ga li je ona opazovala, ali pa je
nasla denar, ko se je bil on Ze odpeljal naprej. Da bi to
dognal, napoti se takoj do Roze.

»Dober dan!« pozdravi s prisiljeno prijaznostjo, ko stopi
v hifo. »Saj menda ne bo$ zamerila, &e ti pridem voicit
sreto! Sicer pa mi mora$ Ze kot Zupanu dovoliti, da pridem
malo natantneje pozvedovat, kako je s tistim denarjem. To
je torej res, da si ga naflai«

»Res!« odvrne Roza.

»No, pa ali ve§ kaj, éegava je listnica? Je razun denarja
Se kaj notrirf«

»Ni¢l« odgovori Roza. «Samo ukradeni tisotaki so bili
notri, drugega pa nitl«

«Hm! Pa morda ima listnica kako znamenje, da bi se
dalo zaslediti po tistem, &egava je.«

»Listnica je taka, kakor so navadno vse listnice,« od-
vrne Roza.

»Se vé, se vé, listnice so vse jednakele pripomni Gréar
vidno zadovoljen. »Pravi pti¢ je moral biti tisti, ki je ukradel
denar! Toda gledati bo le treba, da ga zavohamo. Ali bi
ne mogla pokazati meni najdene stvari? Jaz ljudi in listnice
malo bolj poznam, kakor pa til Morda vem jaz, Cegava je.
Sicer pa morad denar izroéiti itak meni kot Zupanu, da
sporo¢im gosposki o vsej stvari.c

»lzrodila sem listnico in denar Ze du postarju,«
odvrne Roza. »Pokazala sem tam denar, in ker so spoznali,
da so bankovci tisti, ki so bili ukradeni na posti, ni se mi
zdelo potrebno, izroliti jih komu drugemu.«
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Gréar nekoliko prebledi, nato pa rede:

»Tako? No, potém moram iti pa na poStolc Izreksi,
odide. Jezilo ga je, da ni dobil listnice v roke. Se bolj pa
se je togotil, ko je zvedel na podti, da se je Ze poStar od-
peljal v stolno mesto naznanjat sodiS¢u, kaj se je zgodilo.

XXV.

Gréar je v noi po tistem dnevu malo spal. Premifljal
je neprenchoma, kako se bodo razpletle stvari, in akoravno
se je bil prepriéal, da ga Roza ni videla oni veler in torej
tudi slutiti ni mogla, da je denar izgubil on, vendar ni bil
brez skrbi. Razun tega se je tudi jezil, in sicer prvié zaradi
tega, ker je bil ob denar, drugi¢ pa zato, ker je mislil, da
bodo pismonofo sedaj izpustili, in da je njegova nakana torej
prav za prav zopet izpodletela.

»Ko bi bil denar vsaj kak drug pameten élovek nadel,
ki bi ga bil zise obdriall« tako je rekel sam pri sebi. »Pa
je morala prinesti nesreta bas to Rozo po cesti za mano!
Sitnosti me na vsak naéin &akajo. Da bodo po tistem po-
zvedovali, ki je izgubil denar, je jasno. To pa tudi ne bo
tezko dognati, da sem bil jaz na cesti in Se pijan povrh.«

Gréar se je prevratal po postelji sem in tja, pa klel in
se rotil v svojem srdu, kar mu pride neka misel, ki ga
spravi hkrati zopet v dobro voljo.

»Stojl« rege in si seZe z dlanjo v lase. »Cemu srd in
jeza? Nié skrbil Ob denar sem res, toda meni samemu se
ne zgodi nié&. Tudi pismonosa in Roza ne bosta 5e¢ po-
skakovala od veselja. Gréar, ti si in ostane$ zvit pti¢! Naj
zlodej vzame tisti denar! Saj itak ne vem, ali bi ga bil mogel
zamenjati. To pa, kar sem namerjaval, Ze Se dosezem. Kako
neumen sem vendar bil, da sem se zaradi tega jezil, ker je
Roza nadla denar! Bolj po sredi stvar skoro ni mogla iti!
Da bi le bil 2e skoro dan! Takoj pojdem na delo!«

Tako je govoril Gréar sam s seboj, in kar ni¢ mu ni
bilo ve& za spanje. Bil je tako vesel tega, kar mu je bilo
priflo na misel, da je jedva &akal prilike, da bi mogel izvrSiti
svoj novi naért. Vstal je na vse zgodaj, da bi se odpeljal 2
doma. Poprej pa je hotel poprasati $¢ na posti, ali se je vrnil
postar, Povedali so mu tam, da je priel Ze prejinji dan z ve-
éernim vlakom in z njim preiskovalni sodnik iz mesta.

sA takot« misli si Gréar. »Tudi prav! Vsaj meni ni
treba hoditi v mesto. Povém mu lahko tudi tukaj, kako in
kaj mislim!«
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In vrnil se je na dom.

Poitar se je bil peljal naravnost do sodnika, kteri je
vodil preiskavo zoper pismonofo in mu je izro&il najdeno
listnico z denarjem. Vsa zadeva je bila prifla s tem hkrati
v drug tir. Da bi se stvar kolikor mogoce pojasnila, in da
bi se ne izbrisal zopet sled te skrivnostne tatvine, na kterega
se je bilo zdaj prilo, odpravil se je sodnik takoj s podtarjem,
da bi si lahko precej drugi dan ogledal kraj, kjer se je
nasel denar.

Gréar Se ni bil dolgo domd, ko se zglasi pri njem
sodnik. Do njega je moral, ker je Ze tako navada, da se
uradne osebe zglafajo pri Zupanu in pri njem pozvedujejo,
kar je potreba. Poprej si je bil na podti vse natanko ogledal
in si je dal pokazati tudi mizo, na ktero je bil pismonofa
pred odhodom poloZil' vreo. Zahteval je dalje, da mu po-
kli¢ejo deklo, ktera je bila tisto no& s pismonoSo v kuhinji.
Ko mu poveds, da je Jera zblaznela, osupne ga to zelé. Zal
mu je bilo zdaj, da je ni prej zaslifal. Bil bi to storil, ko bi
ne bile prej, dokler se Se denar ni bil nadel, okolid&ine take,
da je bilo skoro izkljufeno, da bi bila Jera vedela kaj o
tatvini. Sicer pa ni treba, da bi bila morala Jera zaradi
tatvine zblazneti!

Pri Gréarju veli sodnik najpoprej, da poklicejo Rozo.
Roza ni $la ni¢ rada pod Grearjevo streho, a sodnikovemu
ukazu se ni mogla ustavljati. PriedSi tja, povedala je sod-
niku vse natanko, kako je nadla denar. Ko je bila konéala,
refe sodnik:

»To je vse tako, kakor mi je Ze pravil gospod podtar.
Toda jaz bi videl rad tudi mesto, kjer ste denar pobrali
Saj ste si ga vendar zapomnili?e

»O zapomnilal« potrdi Roza.

»Pojdimo torej tjals veli sodnik.

Ponudil se je tudi Gréar, da hoée spremiti komisijo. In
tako so $li: sodnik, Gréar, Roza, zapisnikar in dva oroZnika.
Gréar je vedno na to gledal, da je kolikor mogo&e sam hodil
s sodnikom, no, in temu se to ravno ni zdelo &udno. V
iadnem oziru mu je bilo to Se ljubo, ker ga je kot Zupana
o tem ali onem izpraSeval, ne da bi ju bil kdo motil

Med drugim pripomni sodnik:

»To se mi éudno zdi, da se je tista vreta dobila na
svinjaku one Marijane, ki jo imamo tudi zaprtol«

Gréar pa, ki ni slutil, kake misli se pletejo sodniku po
glavi, pobaha se brZ, rekoé:



170

»Za to imate mene zahvaliti, da se je nala vrefa, Jaz
sem oroZnike pripravil do tega, da smo $li k Marijanini koéi,
in jaz sem potegnil vre¢o izpod strehe na svinjakule

»Vite zatudi se sodnik. »OroZniki tega niso poroéali.«

»Pa je res! Le vpradajte jihl«

»Pa kako ste pridli do tegar«

»Dober nos, gospod sodnik, dober nos!e

»Ne vem, ali ste imeli ravno dober nos,« odvrne sodnik;
»kajti to, da se je zdaj nadel denar, je najbolj$i dokaz za to,
da je Marijana nedolZna. Ako bi bila ona imela denar skrit,
ne bil bi se mogel najti, ker je bila Ze ves Cas zaprta.«

»To je resle pritrdi Gréar, Cute¢, da se je malo za-
govoril. »Clovek se v&asi tudi zmotil Ali ker se je govorilo,
da sta pismonosa in Marijana velika prijatelja, bilo je kaj
gisto naravnega, da sem prisel na to misel. Sicer pa imam
danes vse drugo preprianje, a to, kar mislim, povem vam
domd, kedar bodeva samal Meni je zdaj vse popolnoma jasnol«

»Meni nel« odgovori sodnik.

Tako so bili priSli do steze, ki vodi v Stransko vas.
Roza je priblizno pokazala mesto, kjer je bila pobrala listnico.

Pogledali so si potém $e Marijanino ko¢o, ktera je stala
zaprta, in oni kraj, kjer je bila vrea shranjena, a sodnik ni
mogel najti prave zveze med tem, da se je vrea nasla tu na
svinjaku, a denar &rez toliko asa na cesti. Nato so se vrnili
zopet h Gréarju, le Roza je $la domil.

Sodnik je bil zelé radoveden, kaj mu ima Gréar po-
vedati; zato ga precej, ko so bili pri njem domd, pozove, da
mu odkrije svoje mnenje.

Gréar pelje sodnika v posebno sobo, da bi ju nihle
ne motil, potém pa zaéne:

»Gospod sodnik, s tako zvito ptico $e niste imeli opra-
viti, kakor danesl«

»Kako tor« vprafa sodnik.

»Ali niste videli, kako nedolZen obraz je delala pismo-
nofeva Zena, ko je lagala, nesramno lagala? S kakSnim
glasom je to pravila, kako je molila pod krizem, in kake jo
je takoj uslifal Bog, da je nalla denar! Ni li to, da bi se
¢lovek smejal?«

»No, in kaj mislite vife

»Kaj mislim? Stvar je jasna kakor beli dan! Ona je
bila predvéerajsnjim pri svojem moZu, in on, ki se je najbrz
zapora e navelical in je nemara tudi obupal, da bi mogel
kdaj zamenjati bankovce, namignil ji je, da naj pokaZe denar.
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No, in to je ona storilal Denar je imela lepo skrit, zdaj si
je pa izmislila, da ga je nadla. Ali ne mislite tudi vi tako?

Sodnik nekoliko pomolé&i, potém pa reée:

»Skoro da ne bo drugade! Kako so vendar prekanjeni
ljudje! Koliko nepotrebnih pisarij in skrbij sem imel Ze zaradi
teh lisjakovl A zdaj hotem postopati drugade! Prelahkoveren
sem bil in preve¢ usmiljenja sem kazalle

Gréar si je bil stvar izmislil tako izvrstno, da mu je
moral vsakdo pritrditi. Kako pa naj bi bilo tudi to drugace
mogoée? Da bi bil Rozi kdo ravno tisti dan, ko se je vra-
¢ala od svojega moza domi, denar tja polozil, to bi bilo res
nekoliko precudnol

Gréarju je srce veselja poskakovalo, ko je videl, da je
sodnik popolnoma pritrdil njegovemu mnenju. Nekake po-
misleke je sodnik pa¢ $e imel. Zlasti to mu ni Slo prav v
glavo, kako bi bila vreéa prisla na Marijanin svinjak. Vse-
kako pa je bil uverjen, da sta pismonofa in pismonoievka
skupno doprinesla tatvino. Veli torej poklicati Rozo.

»Kaj Zelite e, gospod sodniki« vprasa uljudno Roza,
stopivii v sobo.

»Ni¢ drugega, nego to,« odvrne sodnik, »da govorite
odslej golo resnico?«

Roza ostrmi. »Resnico?« vprada zategnjeno.

»Da, resnico! Bolje bo za vas, ako govorite resnicol«

»Gospod sodnik, jaz ne vem, kdaj bi se bila lagalal<

»Torej vam pa jaz povem, kdaj! Lagali ste takrat, ko
ste mi hoteli natvezti, da ste denar nadli na cestile

»Kje pa naj bi ga bila nadla drugje i«

»Tam, kjer ste ga imeli skritega!<

Rozi Sine kri v glavo, Zaelo ji je postajati jasno, kaj
sodnik misli. sJaz naj bi bila imela denar skrit?«< vzklikne.
»Moj Bog, kaj govorite tu?e

»Ni¢ drugega ne govorim, nego kar je po mojem pre-
pri¢anju res! Ne tajite vendar, ko je vse tako jasno! Pred-
véerajinjim vam je moZ rekel, da pokaZite denar, in vsled
tega ste ga pokazali. Tako je in ni¢ drugalel«

Gréar je brez prenchanja zrl v Rozo in se zaniéljivo
smejal. Roza zapazi to in nekako v prorofkem duhu vzklikne:

»O gospod sodnik, te misli se niso porodile v vasi
glavi. Predobrega srca ste, da bi mogli brez vsega vzroka
misliti kaj tako slabega o meni. Te misli vam je navdal
kdo dl'llglc

Te besede so sodnika nekoliko spekle, ker res ni
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bil prifel z lastno bistroumnostjo vsej stvari na sled. Zdelo
se mu je, kakor bi mu Roza kaj olitala. Nekoliko razdraZen
ji torej rece:

»>Moléite! Odgovarjajte samo na moja vprasanjal Po-
vejte torej, ali priznate, da ste hranili ukradeni denar, ali ne?<

»Tega priznati ne morem nikdar!< odvrne Roza odloéno.
»Lagala bi, ée bi trdila kaj takegal«

»Pojdete torej pa z manole«

»Z vami? Kam?« vpraSa prestraSena Roza.

»Ravno tja, kjer je va§ moz Skupaj sicer v jedni celici
ne bosta, a krila vaju bo jedna in ista streha.<

»Gospod, imejte usmiljenjel« poprosi Roza, in solze ji
zalijejo ofi. »Majhnega otroka imam domd! Dojim ga 3el
Prisezam vam pri Bogu, da sem nedolZnal«

»Take prisege! Clovek bi prifel daleZ, ako bi verjel

. takim prisegam. Ne morem pomagati. Ako tatvine ne pri-
znate, morate takoj z mano, ker drugafe te preiskave ne
konéam nikdar. ReSite pa se lahko vsak trenutek zaporal

mi poveste vse po pravici, pustim vas. domd noter do
glavne obravnave. Govorite torej, zdaj je Se Zasl«

»Jaz sem odgovorilale odvrne Roza. »Kar sem vedela,
povedala sem vamle

»Ce je tako, potém pa gremo,« pripomni sodnik in na-
migne oroznikoma, da se naj pripravita na odhod.

»Gospod, pustite me $e toliko, da se poslovim od
otrokale prosi ihte¢ Roza.

sPojdita mimo njene ko&e z njo,« refe sodnik orozni-
koma, »in pustita ji, da vidi Se otroka.«

»Oroznika se podasta z Rozo iz sobe, Gréar pa stopi
urno za njimi in re¢e proti Rozi obrnjen:

»Glej, glej, kdo bi si bil mislil kaj takegal Ti poste-
nost til Koliko je od tega, kar si meni ofitala, da sem si
po neposteni poti pridobil svoje premoZenje? Zdaj pa se
vidi, kdo je poiten! Nemara, da bi bilo vsekako bolje, &e
bi bila vzela mene! Krasti bi ti ne bilo treba, in tudi med
dvema sve¢ama bi ti ne bilo treba stopati, kakor moras sedaj.«

Gréar je hotel redi s tem, da mora Roza stopati sredi
dveh oroZnikov, ki sta Sla z nasajenim bajonetom vsak na
jedni strani poleg nje. Roza pa ni poslufala teh zbadljivih
besed, ni se menila za vse sramocenje in zanifevanje, kajti
srce ji je bilo itak prepolno bridkih obéutkov.
| TeZko je popisati, kako se je poslovila Roza od svo-
jega nedolznega otroka. Bolest, v kteri se ji je kréilo srce,
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zapopasti more le mati, ktera se je morala kdaj v podobnih
razmerah lotiti od svojega ljubljenega deteta. Povedano je
dovolj, ako retemo, da so se lesketale oroZnikoma solze v
oceh, ko sta jo odtrgala od detetove posteljice.

Roza je s poveSenimi ofmi stopala med oroinikoma,
in ves svet je gledal za njo. Vedelo se je Ze povsod, da
denarja ni bila nadla, temve¢ da ga je imela skritega. In
kakor so Ze ljudje, da radi obsojajo in radi privod&ijo bliz-
njemu hudo, tako so tudi pri tej priliki brusili svoje strupene
jezike. Malo jih je bilo, ki bi bili Rozo odkyitosréno pomi-
lovali. Najbolj pa se je Sirokoustil Gréar. Sel je od jedne
gruée ljudij do druge in wpil:

»To vam je prava tatinska zalega, ali ne? Kdo bi si
bil mislil, da so ti svetohlinci taki? No, zdaj bo vsaj mir,
ko je vse pod klju¢em!e«

Ko pa je Roza 8la mimo krifa, pri kterem je pred
dvema dnevoma tako goree molila, storilo se ji je milo.

»Ali je mogoce, krifani Jezus,« vzdihne, sda sem si s
svojo molitvijo nakopala novo nesreéo? Saj & bi ne bila
stopila pod kriz, ne bila bi se tudi izpodtaknila v listnico,
ki je leZala ob kraju ceste; ne bila bi nasla denarja, oh, in
koliko bi bilo to boljfe za me! Nikdo bi me ne bil mogel
sumniéiti, da sem delezna tatvine, in ne bili bi mi iztrgali
mojega ljubega deteta iz rok!«

Za trenutek se je loti skoro obup in dvom, gospoduje
li praviten Bog nad nami. Toda hitro se otrese te grozne
misli, in ko je bila Ze od$la mimo kriza, ozre se &e nazaj
in vzdihne:

»Ne, ne, krizani Jezus! Jaz zaupam, trdno zaupam v
te, da me ne pusti§ v sramoti in nesreéil«

XXVL

Nekoliko dnij potém je stal pismonofa zopet pred
sodnikom. Ko mu je bil sodnik povedal, kako so se stvari
zasukale, ostrmel je. Vse mu je bilo udno pri tej tatvini,
najbolj ¢udno pa mu je bilo to, kar je slifal sedaj. Njegova
Zena naj bi bila pokazala denmar? Odkod naj bi ga bila
neki vzela? Zadnji€¢ mu niti besedice ni &hnila o tem. In
da bi bila denar nasla, je tudi skoro nemogole. Izprevidel
je, da so se razmere s tem Se shujfale zanj.

Po daljfem molku, med kterim ga je sodnik ostro opa-
zoval, izpregovori in poprosi:
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»Poklitite vendar mojo Zeno, da govorim z njo. Morda
se stvar potém pojasnil«

»Tej vadi Zelji rad ustrefem,« rede sodnik in veli jet-
ni¢arju, da privede Rozo.

Ko stopi Roza v sobo in zagleda svojega moZa, pri-
bliza se mu, nasloni glavo na njegove prsi in se bridko
razjoka. On pa vzklikne:

»0j ti nesreénical Kje pa si dobila vendar tisti denar?<

»Nasla sem gal Nasla tam blizu poti, ki pelie v
Stransko vas!e

»To se tudi meni ¢udno zdi,« pripomni pismonoda in
neverjetno pogleda svojo Zeno.

»In vendar je tako, dragi moj moZl« rede ona. »Kje
pa bi naj bila drugje dobila denar? Se vé, to je bilo na-
pak, da sem ga pobrala! Morda mi ga je kdo podvrgell
O ko bi bila slutila, da nastane iz tega kaj takega, ne bi se
bila pripognila po tisto nesre¢no listnico! Ubogo dete! Do-
slej je pogredalo oleta, odslej pa tudi matere ne bo imelol«

Pismonodi pa se posveti nekaj v glavi. Videl je, da sta
oba izgubljena, kakor stvari zdaj stojé; zato se odlodi, da
redi gesaj Zeno. Stopi torej za korak bliZje pred sodnika
in rede:

»Jaz hotem zdaj vse po pravici povedati. Res sem jaz
tat. Jaz sem ukradel denar, ali moja Zena je nedolZnale

»Ti si tat?« vzklikne obupno Roza in omahne, da jo
je moral jetni¢ar prestredi in posaditi na stol. »>Gorje meni,
gorjel To je najhuj§i udarec za mel«

»Jaz sem tat!« ponovi pismono$a odloZno proti sodniku
obrnjen in pristavi: »Povedati vam hotem zdaj vse, samo
vprito moje Zene ne! Ona je nedolna, izpustite jo domi!«

»Ne, ne, gospod sodnikle vzklikne Roza in skoéi po
koncu. »Ne verjemite mu! Zdaj vem, kaj namerjava. Da bi
resil mene, hoée obdolZiti sebe. Ne, to ni res, moj moz ni tat!«

Izgovorivsi, zdrkne pred svojim moZem na kolena in rede:

»Ne, dragi Janez, tega ne sme$ storiti! Prosim te, pri-
znaj, da si govoril zdaj neresnicol Ali me pozna$ tako slabo,
da mi misli§ papraviti uslugo s tem, & samega sebe ob-
dolzis? Ali si ne moref misliti, da stokrat rajdi preuEim
jeto in sramoto, nego da bi imela to zavest, da si tat! Pro-
sim te, govori in povej, da si nedolZen!«

»Kaj pomaga to?« odgovori on. »Trdil sem dovolj
dolgo, da sem nedolZen, a verjel mi ni nihée. Kazen mi bo
tako ali tako prestati, torej je tudi jednako, kako govorim.e
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»Ali meni ni jednako, kako govorid!« refe ona in vstane.
»O prosim te, govori in povej, da si nedolien! Preklicati
mora$ one stradne besede, &ée ne, Sumele mi bodo vedno po
glavi, in zopet bi se me polotile prejinje grozne dvombel«

On nagne nekoliko glavo proti njej in rece na pol glasno:

»Saj ves, da sem nedolzen. Nedolien sem, kakor tils

Sodnika so ti prizori hudo ganili.. Namenil se je bil,
da bo postopal trdeje, in da bo zatiral mehkejse Cute v srcu,
toda ni lo tako, kakor je mislil. Njegovo preprianje, da
sta pismono$a in njegova Zena kriva, bilo je zopet omajano.
Vse to, kar je videl in slifal zdaj, govorilo je za to, da sta ta
dva nesreénika nedolina. Po kratkem molku re¢e pismonosi:

»Stvar ostane torej pri starem! Vi ste zopet preklicali,
kar ste priznali, in ker sem tudi jaz uverjen, da ste hoteli
samo svojo zeno rediti jece, vaSih besed niti zapisati nocem.
Po mojem mnenju sta namreé ali oba kriva, ali pa oba ne-
dolina. Toda za to zadnjo trditev je treba Se dokazov. Brez
dvombe pa je nedolina ona Marijana, pri kteri se je nasla
vreéa. Da je pravi tat le iz posebnega namena skril vre¢o na
njenem svinjaku, je jasno, in zato ni nobenega povoda ved,
da bi se Se dalje zadrzevala v zaporu. Izpustiti pa jo hofem
v vajini navzoc¢nosti.«

Nato veli sodnik pripeljati Marijano. Imel je svoj vzrok
za to, da je hotel Marijani vprito pismonose in njegove
Zene povedati, da je prosta, in da gre lahko domd. Mislil
je, da se mu morda Se v zadnjem trenutku posredi zaslediti
ono nit, s pomo¢jo ktere bi mogel razvozlati to tako zamo-
tano zadevo. Zato je hotel videti, kako se bodo ti trije gle-
dali. Toda sodnik se je jako motil v svojem pri¢akovanju.
Marijani se je paé& videlo, da je nekoliko iznenadjena, ko je
vzrla pred sabo pismonofo in njegovo Zeno, a rekla ni ni-
ni¢esar, temveé gledala je nema pred se, kakor &lovek, ki
mu je jednako, kaj ga ¢aka; na ustnah pa ji je igral oni malo-
marni smehljaj, ki ji je bil najbrZ prirojen, in kteri ji je le
malokdaj izginil z ust.

»Ti si prostale rede ji sodnik. »Da si bila tako dolgo

~saprta, za to ima$ zahvaliti ta dva.« .

Marijana pogleda sodnika nekako zatudjena, kakor bi

ne verjcla prav njegovim besedam, ostane pa sicer popolnoma

»Ali zahteva$ kaj odikodnine za to, da si bila tako
dolgo zaprta po krivdi drugih?«
Sodnika je gnala radovednost, kaj porefe na to vpra-
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$anje, ker je poznal ljudi in vedel, kako radi stavijo pre-
tirane zahteve, kedar upajo, da kaj dobé.

»Kdo me bo pa odfkodovali« vprafa Marijana.

sNo, kakor vse kaZe, ta dva tukajl<

Marijana zgane z ramama in reée ravnodufno:

»Ta dva Ze nel«

Je li mislila reéi s tem, da je pismono$a in njegova Zena
nimata s &im odskodovati, ali pa je hotela povedati, da sta
ta dva po njenem mnenju nedolZna, in da torej nima niesar
zahtevati od njiju, to je tezko doloéiti. Sodnik se njenemu
vedenju ni mogel dovolj natuditi. Marijana pa ga vprasa:

»Kdaj grem lahko domii?«

»Ce hotes, precejle odvrne sodnik.

>Torej pa grem!«

Izreksi, stopi k pismonodi in Rozi, poda obema roko
in odide, ne da bi jima bila rekla kako besedo v slovo.

Ko je bila Marijana odila, hotel je sodnik 3e enkrat
Rozo samo zasliSati, Pismonosa mu itak ni mogel povedati
ni¢ novega, Veli torej tega odpeljati nazaj v jeto, Rozi pa
rece, ko sta bila sama:

»Ali ostanete vi pri tem, kar ste mi povedali v&erajf«

»Popolnomals pritrdi Roza,

»Ali moja draga,« nadaljuje sodnik s prijaznim glasom,
»vse to vam ne bo pomagalo ni¢! Obsojeni bodete vi in
vas moz! Clovek, kteri je nedolzen, mora vendar navesti
in povedati kaj sebi na prid, kar pa pripovedujeta vidva,
vama je le na kvar. Va$ moZ sam pravi, da denarja izgubil
ni, a ¢loveka tudi ne vé imenovati nobenega, kteri bi bil
lahko ukradel vre¢o. Na vse zadnje pa pridete Se vi z de-
narjem! Ce sta nedolina, tedaj povejte vendar, ali ne slu-
tite ni¢, kdo bi bil tat?e

>0 slutim Ze, slutim!« odvrne Roza,

»Torej pa govorite!ls I

>Jaz ne vem,« zaine Roza, >vam je li moj moZ kaj
pravil ali ne, da imava hudega sovrainika, in ta sovrainik
je — zupan Gréar. Crti naju zaradi tega, ker se je moj moZ
trudil izpritati, da je spravil mojega odeta po goljufiji ob
kmetijo, in ker ga jaz nisem hotela za moza, ko me je snu-
bil. Prizadeval si je Ze na vse naine, da bi naju spravil v
nesreo. Mojega moZa pa je nemara {&rtila tudi tista Jera,
ki je sluzila na podti, in ki je zdaj v blaznici. Dozdeva se
mi namre¢, da bi se bila ona rada omozila z mojim moZem.
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Ni li po tem takem mogole, da bi se bila zvezala ta dva,
da naju pahneta v nesreco?«

»To je vse lepo,« odvrne sodnik, stoda dokaze, do-
kaze, da sta doprinesla to hudobijo! Kdo pa naj vam ver-
jame kaj takega? Naj vas Zupan Gréar sliSi, kaj govorite
zoper njega, pa vas toZ zaradi obrekovanjal In bodi tudi
res, da vas &rti, tega si vendar ne morem misliti, da bi se-
galo njegovo sovraStvo tako daleg, da bi se drznil kaj takegal
Ne, ne, moja draga! To sta si morda vidva z moZem vtepla
v glavo, a res nil Cloveka, ki bi bil sposoben storiti kaj
takega, ne bili bi ljudje postavili za Zupanale

»Zupanstvo si je pridobil z denarjem in z zvijalo,«
pripomni Roza.

>Naj bo temu Ze, kakorkoli hode,« refe sodnik bolj
resno, »a svetovati vam moram, da ne dolZite nikogar, zoper
kterega nimate dokazovi«

»Nekaj pa vas smem vendar prositi,= vprafa Roza.

»Gotovo! Le povejte, kaj Zelite!l Ako je le mogode,
ustreze se vadi Zelji.«

»Predno vam svojo prosnjo izreéem in razodenem svojo
Zeljo, povedati vam moram $e nekaj. Zupan Gréar se je
pred kratkim oZenil. Ko so ga v cerkvi oklicali, zagnala je
Jera, ki je bila tedaj dekla pri postarju, grozen krik in ne-
zavestna se je zgrudila na tla. Tisti dan pa, ko je Gréar
privedel nevesto domi, vpila je na vse grlo, da je Gréar tat,
in da je on ukradel denar, in v tistem trenutku je tudi zbesnela.
Ali ni to ¢udno?e

»Kakor se vzame,« reée sodnik, akoravno ga ni malo
osupnilo to, kar je slidal zdaj. »Na to se ne sme ni¢ dati,
kar govoré blazni ljudje's

»Ali zblaznela je Jera po moji misli e le potém, ko
je bila to izgovorila,« ugovarja Roza. »In sedaj cujte mojo
prodnjo! Prosim vas, zaslifite Jero, &e se ji je morda zdravje
kaj izboljSalo. Dajte jo privesti semkaj in odredite, da bo-
deva jaz in moj moz tistikrat navzodna. Morda se spametuje,
ako vidi naju. PokaZite ji tudi tisto listnico. Morda jo ona
pozna, ali pa ji vzbudi vsaj spomin na preteklost. Moje srce
mi pravi, da se pride na ta nadin resnici na sledl«

»Vi zahtevate nekaj, kar je nemogo&e izpolniti,« odgo-
vori sodnik, z glavo majaje. »Blazne Zenske vendar ne mo-
remo sem in tja prepeljavatile

*Pa ¢e je morda bolj zdrava, kakor je bila.«

»Tudi za ta slutaj ne bi moglo imeti njeno prifevanje

Boj za pravico. 12
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posebnega pomena. Naj reée tudi stokrat, da je ta ali oni
tat, verjeti se ji vendar ne more, ker nje pamet ni v redule

»Ali &e gre za to, da se preprei krivicna obsodbale
poudarja Roza. »Jaz mislim vendar, da bi se moralo po-
skusiti vse, da se nedolZnim ne stori krivicals

»To je tezko, zelé tezkole odgovori sodnik nekako za-
misljen. »Bodemo videli, kaj se dd storitile

Nato veli Rozo odpeljati.

*
* *

Rozina prosnja ni ostala brez uspeha. Sodnik je bil
vesten moz, in zdelo se mu je potrebno, da stori in poskusi
vse, kar bi znalo prinesti nekoliko Iuéi v to tako temno stvar.
Po kratkem preudarku se torej odlo¢i, da poskusi, ali bi se
ne dalo kaj opraviti z Jero. Brez vsega pomena se mu to
vendar ni zdelo, kar mu je povedala Roza. Spomnil se je
tudi tega, &esar je Lovrenc S&etina dolZil Gréarja, in kako je
znal Gréar v vsej ti preiskavi pojasniti vsako re¢ tako, da
je bila pismonosi na skodo.

Najpoprej se je torej obrnil pismeno na vodstvo dotitne
blaznice z vprafanjem, ali bi ne bilo mogode pripeljati Jero
za malo &asa k sodiséu. Pristavil je, da gre za zelé teZaven
kazenski slu¢aj, in da bi bilo velike vaZnosti dognati, ali ni
Jerina bolezen v kaki zvezi z istim.

Odgovor, kterega je dobil sodnik, bil je dokaj ugoden.
Jera je bila neki %e dalje &sa popolnoma mirna in krotka.
Odpustiti je sicer iz blaznice Se niso mogli, ker se je bilo
Se vedno bati, da se ji bolezen ne ponovi, a brez skrbi so
jo lahko pripeljali pred sodiice.

Tako se je zgodilo, da je dologil sodnik dan in &as, kdaj
je imela priti Jera k sodiséu. Ze predno pa je ta prisla, velel
je pripeljati pred se pismonoio in njegovo Zeno.

»>Storil sem po vadi Zelji,« rece proti Rozi obrnjen, »in
odredil sem, da se Jera privede semkaj. Toda svetujem vama
obema, da ne stavita preve& upov na to, kar bo govorila ona.
Res je neki boljSa in ne besni ve, ali temu, kar govoré tak’
ljudje, kterim se je enkrat me3alo, ne more se pripiscvati
posebna vaZnost.«

Kmalu nato naznani sluga, da so pripeljali Jero. Sodnik
uka?e, da jo naj privedejo precej noter. Vrata se odprd, in Jera,
spremljevana od dveh strafnikov, stopi v sobo. Nobenega
znaka ni bilo na njej, da je blazna. Bila je tiha in mirna, le
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shujana je bila zel6. Sama kost in koZa je je bilo. Jedino,
kar je spominjalo na to, da v njeni glavi morda $e ni vse v
redy, bilo je to, da ji je iz ofesa odseval nekak &uden ogenij.

Nekaj ¢asa je bilo vse tiho. Pogledi vseh so bili obrnjeni
v Jero, ona sama pa je zrla v tla. Sodnik jo je nekaj Zasa
opazoval, kakor bi ji ne zaupal prav, potém pa je stopil neko-
liko blizje k njej in rekel, pokazavsi na Rozo in njenega moZa:

»Ali poznad ta dvar’e

era se ozre zdaj v pismono3o in Rozo in ju gleda
precej dolgo &asa, kakor bi se nedesa domisljala. Crez nekaj
Casa pa pokima z glavo, vendar tako malomarno, da se iz
tega ni dalo sklepati, ju li res pozna ali ne. Toliko pa se je
vendar dalo posneti, da je razumela sodnikovo vpraanje.
Vsled tega vzame ta listnico, v kteri pa ni bilo ve¢ bankovcev,
pomoli jo Jeri in vpra3a:

»Ali ves, Cegavo je to?«

Jera posefe &isto mirno po listnici in jo vzame sodniku
iz rok. Toda komaj jo je imela v rokah, zdrezne se, in po-
lasti se je ¢udna izprememba. Kri ji §ine v bleda lica, in o&i
se ji zaiskré v divjem ognju, da je bilo videti, kakor bi jo
bila hipoma preSinila grozna misel. Strasno zadkrta z zobmi
in z neznansko moé&jo strga listnico na kosce, glasno kride&:

»Gréar je tat! Gréar je ukradel denar! Gréar, Gréar,
Grrr . . .« In zalela je biti okrog sebe in besneti, da je bilo
groza. Vsi se prestradijo. Toda njena &uvaja sta imela vse
pri sebi, kar je potreba, da se ukroti Vrgla sta ovirnico
(Zelezno srajco) &rez mjo, zadrgnila jo dobro in odvedla ne-
sreénico v stran.

»Ta imate sedajl« refe sodnik nevoljen proti Rozi
obrnjen. »Kaj vam pomaga to, &e vpije ona v svoji blaznosti,
da je Gréar tat? Bog zna, kaj ji hodi po bolni glavi! Dru-
gega se ni doseglo, kakor da je ta sirota, ki bi bila morda
okrevala, zopet zapadla bolezni. Zdaj upam, da sem vama
storil vse, kar sta Zelela, in kar sem vama mogel storiti.
Moja naloga je kontana. Sodili bodo drugilc

Na sodnikov migljaj odpelje jetni¢ar pismonoSo in nje-

“vo %Zeno iz sobe.
= Oba sta bila popolnoma potrta, in Roza je na glas
jokala. Nobenega upanja nista imela ved, da se izkaie njuna
nedolinost. Moléé sta si podala roke, ko se jima je bilo logiti.

In vendar jima je v tistem trenutku, ko so se zapirala
teZka vrata njunih celic za njima, svitala %e zarja pro-
stostil ...

12¢
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XXVIL

Ko je bil sodnik z zapisnikarjem sam, za&ne pobirati
posamezne dele listnice po tleh. Bil je jako nevoljen, da je
stvar tako izpadla, in da Jerin prihod ni imel nobenega
uspeha, meren . je zlagal posamezne kosce skupaj, da bi -
listnico, kolikor mogoce, spravil v prejsnji red. Toda kaj je
to? Odkod se je to vzelo? Sodnik ostrmi.

Na zunanji strani vsake veéje listnice se nahaja navadno
Eisto tesen predaléek, bolj tako zastran lepSega, nego iz kakega
drugega namena, v kterega se navadno ni¢ ne devlje in se
kaj vedjega tudi deti ne more. Tudi ta listnica je imela tak
predaléek, in iz istega je gledal sedaj ozek, prepognjen papir-
¢ek. Sodnik ga potegne zatudjen venkaj. Da bi bil ta pre-
daléek listnice natanéneje preiskaval, to mu prej niti na misel
ni hodilo. Kdo bi tudi tu kaj iskal, ko se niti z mazincem
ni moglo noter. Papiréek je moral biti jako skrbno vanj
potisnjen, ker se je sodnik spominjal, da je bil, ko mu je
prisla prvi¢ listnica v roke, razpel tudi ta predaléek, kolikor
se je sploh dalo, a ker ni opazil v njem nilesar, ni se dalje
brigal zanj.

In kolike vaZnosti je bil ta mali ko3&ek papirjal Sodcnik
ga razgrne in se oveseli; kajti bil je deloma popisan. Cita
in z nova ostrmi. Na listku so bile zapisane sledefe besede:
sJeri dal 22. sve¢ana 10 gld. A. Gréar, Zupane.

Gréar, kteri je hotel, kakor nam je znano, en del ukra- .
denega denarja odstopiti Jeri, bil si je takrat, ko ji je bil po-
silil tistih deset goldinarjev, zapisal to na ko3ek papirja, in
kakor taki ljudje, ki povsod radi zapilejo svoje imé, in ki
nikjer ne morejo prikrivati vesclja nad Castjo, ktero uiivajo,
pristavil je temu zaznamku &isto brez potrebe tudi svoje ime
in besedo »Zupane. Papir je vtaknil nato v tisti tesni predal-
dek, a pozneje, ko Jeri ni bilo treba ni¢ veé dajati, pozabil
je sam popolnoma na listek, in vsled tega tudi niti slutil ni, '
da bi mu znalo postati to, da se je naSla listnica, nevarno.

Za sodnika je bila to prevaZna najdba. Presla ga je
hkrati vsa éemernost. Gotovosti ni imel sicer e nobene, a
vendar se mu je dozdevalo, da se uresniéi, kar je dompa,,
vala Roza. Seveda ni mogel zdaj Se niti njej, niti njenemu
mozu kaj povedati o tem, ker se ni dalo Se doloéiti, kako se
stvar razvije. A vse je kazalo nma to, da se je priSlo jako
nevarnemu ¢loveku na sled. )

Da bi ne nastale pozneje kake dvombe, hotel je pre-
iskovalni sodnik pred vsem natanko dognati, je li pisava na
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najdenem listi¢u Gréarjeva ali ne. Zadostovati mu ni smelo,
da je bil Gréar podpisan; kajti ta bi bil lahko tajil, in zvit,
kakor je bil, bil bi se pozneje morda nala¢ spakoval v
pisavi. Zato f'c sodnik pisal na ob&ino, v kteri je bil Gréar
zupan. Moral je dobiti od Zupanstva Se izprievalo o tem,
na kakem glasu sta bila pismono$a in Roza doslej. Odgovor
je bil kmalu tukaj, in sicer pisan od Gréarja samega. Sodnik
se je ozl samo enkrat na to pisanje in ni dvomil kar ni¢
veé, da so te viste pisane od. ravno tiste roke, kakor one
besede na tistem listku. Da pa bi temu njegovemu mnenju
nihée ne ugovarjal, obrnil se je 3e na zvedence, kteri so
tako izveZzbani, da iz primerjanja rokopisov z najvedjo goto-
vostjo doloéijo, ¢egava je ta ali ona pisava. Ti pa so le po-
trdili, kar je sodnik Ze sam vedel

Ko je bilo to dognano, videlo se je sodniku primerno,
da pokli¢e Gréarja pred se.

Gréar se ni &util nikdar bolj varnega, kakor tistikrat,
ko je dobil vabilo od preiskovalnega sodnika. Cesa naj bi
se tudi bal? Jera je bila blazna, Lovrenc obsojen, pismonoso
in Rozo pa je ¢akala v kratkem tudi obsodbal

Mirnega srca je torej stopil na dolofeni dan v pisarno
preiskovalnega sodnika. -

»Dobro jutro, gospod sodnikle pozdravi smehljaje se,
kakor bi bil prifel k svojemu prijatelju ali znancu, ter ponudi
sodniku roko. »Kaj pa me potrebujete, gospod sodnik ?« vprasa.

»To: zveste takoj, samo vsedite sele

Gréar se vsede na stol, sodnik pa poisée med tem list-
nico, ktero je bila Jera zadnji¢ tako neusmiljeno razcefrala,
in ktero je bil dal sodnik za silo vkup seiiti, ter rede:

»Zadnji¢, ko sem bil pri vas, nisem imel listnice pri
sebi, v kteri so se nadli tisti trije tisofaki, Zdi se mi pa
~ vsekako potrebno, pokazati jo vam, ali je morda ne poznate.
Vi imate dosti z ljudmi opraviti, in ni nemogoce, da bi jo
bili zapazili kdaj pri kom.«

réar je bil nekaj hipcev v vidni zadregi, ko mu je
pomolil sodnik listnico. Toda opomore si kmaluy, kajti vzemsi
listnico v roko, zasmeje se na glas in rece:

»No, ta je pa taka, kakor bi jo bili cigani vrgli v stran!
Hahaha, kako je strgana in posita. To se vidi, da je ni iz-
gubil posten é&lovek!e

_ »To tudi jaz mislim, da je poSten &lovek ni izgubil«
pripomni sodnik. »>Toda to, da je strgana in podita, ne sme
vas motiti; kajti strgali smo jo po neprevidnosti 3e le tukaj.
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Mislite si torej, da je cela, kakorSna je res bila, ko se je
na$la, potém pa povejte, ali vam je kaj znana.»

»Pri moji veri, ni¢l« re¢e Gréar. »Kdo naj bi kaj takega
tudi poznall V nali vasi je morda sto takih listnic! Jedna je
taka kakor drugal«

»Torej je ne poznate?« refe sodnik in ga pomenljivo
pogleda. »Jaz sem mislil, da boste, ker ste tako bistroumen
moz, takoj pogodili, &egava jel<

»Eh, éegava pa &e biti, itakor pismonoseval« refe Gréar.
»Saj sem vam Ze zadnji¢ povedal, kaj mislim!«

»To je res, da ste mi povedalil« pritrdi sodnik. »Samo
to je fudno pri vsem tem, da ste bili poprej vi tega pre-
pri€anja, da je bila Marijana dogovorjena s pismonoo. Peljali
ste oroZnika tja, in glejte, rés se je nadla tam vreéal Kako je
to, da ste s tako gotovostjo obdolzili Marijano, in da ste
potém tudi res potegnili vre¢o izpod njenega svinjaka, ko je
vendar dognano in ste vi sedaj sami uverjeni o tem, da
Marijana ni bila udelefena pri tatvini? Ko bi se vreéa ne
bila nadla tam, no, potém bi se lahko reklo, da ste se zmo-
tili; tako pa je videti, kakor bi bila vre¢a z vajo vednostjo
prifla na svinjak.«

Gréar ni pri¢akoval, da se bo govorica zasukala tako.
Bil je v veliki zadregi in obrisati si je moral znoj, ki mu je
vstajal po &elu. Cutil je, da je ost sodnikovih besed obrnjena
proti njemu, in akoravno je bil Se vedno prepridan, da se
mu ne more ni¢ zgoditi, pretresal ga je vendar nekak strah.
Toda vedel je, da svoje zadrege ne sme izdati; zato rede
kolikor mogo&e mirno:

»Saj je res &éudno, &e se pomisli, da sem bil tisto vredo
tako iztaknill Toda, gospod sodnik, véasi &lovek kaj &isto
po naklju¢ju zadenel %eveda se vprasa sedaj, kdo je vreéo
zanesel na Marijanin svinjak? Pa, ali ni mogoce, da sta storila
to v tisti no¢i pismonosa in njegova Zena sama, ker nista
vedela, kje bi drugace skrila vreo? Ali pa ste celé Marijano
izpustili prehitrol Kdo pa naj dokaZe, da niso bili morda vsi
trije zmenjenir«

»Ali mislite?« re¢e sodnik in se zasmeje. »To je zopet
nekaj novegal Prebrisani ste res, to se mora retile

sPrebrisan, ali neprebrisan,« pripomni Gréar, kteremu
ta hvala ni ni¢ posebno ugajala; »toda tako bo, kakor jaz
pravim, in ni¢ drugacel< L

»Jaz pa sem to pot vendar malo drugih mislij, kakor
vi,« odvrne sodnik bolj resno. »Ali poznate morda, ker vam
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fe listnica ni znana, pa td-le listek, ki se je tudi nafel v
listnici 7«

Izrekdi, pomoli mu oni papiréek tja, a mu ga ne dd v
roko. Gréar se skloni nekoliko naprej, in ko spozna svojo
pisavo, prestradi se tako, da ne more niti besedice spraviti
iz ust. Postal je bled kakor zid in jel se je tresti po vsem
ivotn. Hkrati mu je prislo do zavesti, da je igro zaigral

le érez nekaj ¢asa vikne ves zmeden:

»To je sleparijal«

»Pa de kaksnale¢ pritrdi sodnik.

»Ce se je to naslo v listnici,« nadaljuje Gréar s tresoim
glasom, »potém je kdo, ki me sovraZ, ponaredil mojo pisavo
in moj podpis iz tega namena, da bi me spravil v nesrefole

»Vi torej tega niste pisali?e

»Nikdarl«

»Zvedenci pa so izjavili,« pristavi sodnik resno in mrzlo,
>da je to pisala ravno tista roka, kakor té-le poroéilo, ki
sem ga prejel nedavno od vaSe obginel«

sZvedenci ne vedé niéle krigi Gréar. »To je sama laZ
in goljufijal<

»Jaz pa moram verjeti zvedencem bolj, nego vamle
odvrne sodnik in pozvoni. Ko vstopi nato jetniCar, pristavi
Se sodnik:

>Vi ostanete zdaj tule In proti jetniarju obrnjen: »Od-
peljite tega moZa v zaporls
i »Gospod sodnik,« ugovarja Gréar, »ali ne veste, da sem
jaz Zupanie

»Vem, vem, da ste Zupanle¢ odgovori sodnik. «Za to
e poskrbim, da bo odslej vodil kdo drug Zupanstvo! Brez
Zupana ne ostanejo, ne bojte sel«

Zdaj poseze Griar v Zep in pomoli proti sodniku, tako
da jetni¢ar tega ni videl, petdesetak s takim obrazom, kakor
bi hotel reéi: to 3e ni vsel Toda sodnik ga-zanigljivo pre-
meri od nog do glave in mu s prstom pokaZe proti vratom.

Gréar je vedel, da je izgubljen ...

Sel je brez daljnega ugovora za jetnitarjem, ki ga je
pelial v temno celico, kjer je imel okusati to, kar je bil
odmenil i

Nekaj dnij pozneje pa sta bila zopet pismonosa in nje-
gova Zena poklicana predp:odnih. 3 !

Na hodniku sta se wﬁh.mjeteiko, kar sta v
zadnjem ¢&asu trpela. Dokler ‘ ni zamrlo popolnoma

upanje, da mu prisveti lepfa bodoénost, Z¢ Se prenasa svoje
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krife in teZave. Roza in njen moZ pa nista imela nobenega
upanja veé, da se izkaZe njuna nedolZnost. Vse, kar sta bila
poskusila, da bi dokazala svoje postenje, jima je izpodletelo.
Zato se ju je loteval zdaj obup. Obup pa je grozno stanje,
ki mori ¢loveka noé in dan.

Pismonodi ni bilo toliko zdse, nego za Zeno svojo. On
se je bil Ze prej nekako udal v neizogibno usodo, in le, ker
ga je bila Zena izpodbodrila ter vzdramila iz otrplosti, bil
se je zaCel udajati zopet nadam. Bolelo ga je, ko se je pre-
prical, da so bile te nade prazne, in ko se je uveril do dobrega,
da zanj ni reditve. Toda bolj Se se mu je kréilo srce, ako
se je zmislil, da poleg njega trpi po nedolznem ljubljena Zena
njegova. O kako rad bi bil Zrtvoval sebe, ko bi bil mogel
le njo reditil Zivljenje bi bil rad dal, &e bi bil mogel kupiti
z njim Zeni ljubo prostost. ..

Roza pa je nasprotno zopet imela skoro jedino le svo-
jega moza pred oémi. Zaradi njega je prelivala solze, zaradi
njega je obupavala. Koliko je reveZ trpel Ze po nedolinem
in zdaj bo Se obsojen kot hudodelec, kot tatl Da obsodba
zadene tudi njo, na to skoro mislila ni. Samo &e se je spom-
nila svojega deteta, tedaj je pad tudi sebi Zelela prostosti. O
to je bila grozna misel, da njen dragi sinéek nima zdaj ne
oteta, ne materel ...

Ko sta pismonofa in Roza na hodniku drug drugega
vzrla, storilo se jima je obema milo. Bila sta oba prepriana,
da sta poklicana pred sodnika zaradi tega, da jima naznani,
kdaj prideta pred porotnike. Zaradi ¢esa drugega naj bi ju
tudi klical, ko je bilo vendar vse dognano? Da bi se bile
razmere obrnile za njiju na bolje, na to po dosedanjih izkuSnjah
niti misliti nista mogla!

Priblizata se drug drugemu, podasta si desnici, in ne da
bi bila izpregovorila kako besedico, vlij6 se jima obema solze
po obrazu. Smilila sta se drug drugemu, drug grugega sta
pomilovalal

Izkulala sta, da bi ustavila solze, toda obema se je e
ihtelo, ko sta stopila pred sodnika.

Sodnik ju gleda ném nekoliko ¢asa. Potém pa ju vprasa
z ginjenim glasom:

»Zaka) se jokata?« ’

»0, kdo bi se ne jokal!« vzklikneta skoro oba ob jednem
in zaéneta na glas ihteti. o

Sodnik se obrne v stran in si obrile z robcem oéi. Bil
ni preveé rahlouten, kakor sploh ne morejo biti ljudje, ki
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imajo vedno opraviti s hudodelei. Toda ko je videl, kako se
ljubita ta dva ¢&loveka, in ko je preudaril nesredo, ktera ju je
bila zadela, smilila sta se mu v dno srca.

Obotavljal se je $e nekoliko éasa, kakor bi se bal, da
bi jima ne Skodilo, ko bi jima prehitro razodel veselo novico.
Dvakrat, trikrat gre po sobi gor in dol, potém pa se ustavi
zopet pred njima in refe z zamolklim glasom:

sNikar se ne jokajtal Vajinega trplienja je konecle

Pismono3a in Roza ostrmita, Sta li ¢ula prav? Ali je
to mogoce? Zdaj, ko nista imela niti najmanjiega upanja veg,
pa naj bi bila resena?. ..

Debelo sta gledala sodnika, in nezaupljivost se jima je
brala na obrazu.

Sodnik pa jima zagotovi z nova:

»Da, vajinega trpljenja je konec! Ne ¢udim se, da strmita,
kajti kakor so stvari stale Se pred kratkim, bilo je nemogoée
misliti, da bosta take kmalu prosta. Tem hvaleZnejSa morata
biti Bogul«

Sodnik jima potém razloZi Se ob kratkem, kdo je éni
hudodelec, ki ju je spravil v nesreco, in kako se mu je tatvina
dokazala, ter zakljuéi:

»Vesel sem tudi jaz, da je pridla krivica e ob pravem
¢asu na dan, kajti vedno mi je dopovedovalo srce, da sta
nedolZna. Sicer vama Skode, ktero sta trpela, ne povmne
popolnoma nikdo, a kolikor se more poravnati, poravna se,;
za to bodemo Zze skrbeli.

' Sedaj pa bodita sreéna in idita z Bogomle

PismonoZa in Roza se objameta vpri¢o sodnika, in zdaj
so se jima solze veselja in sreée svetile v ofeh.

Nato se poslovita iskreno od sodnika in kakor v sanjah
se blizata vratom temnega poslopja, ki so jima bila zaprta
toliko é&asa, in skoz ktera se jima je odpiral zdaj izhod v
blazeno prostost.

XXVIIL

Bil je krasen dan %e v drugi polovici meseca majnika,
ko sta pismonosa in njegova Zena hitela proti dragi domaci vasi.
Nebo je bilo temno-modro in é&isto kakor steklo. Na vsem
obzorju ni bilo najmanjse lice. Solnce je sipalo svoje
zlate Zarke na zemljo ter polnilo zrak z ono prijetno gorkoto,
ki &loveku spomladi tako dobro deje. Vse je bilo veselo,
kamor se je ¢lovek ozrl. Trava je kar vidno kipela iz tal,
Zita so bujno poganjala, in vsakovrstne roZe so zibale svoje
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pisane glavice v lahnem veterku. Skrjantki so se gostolé
vili kvisku proti nebu, in drugi pti&i so Zgole¢ kar trumoma
zletavali od drevesa do drevesa. Vse je bilo Zivo, vse se je
radovalo lepega dneva in Zivljenja.

O kako sre¢na sta bila pismono$a in Roza, ko sta é&rez
toliko &asa zrla zopet krasno prirodo! Njuna lica so bila sicer
bleda in upadla, in sledovi, ktere jima je bila dolgotrajna
zalost in bridkost vtisnila v mladostna lica, niso bili 3e iz-
brisani, a vendar vse to ni moglo prikriti radosti, ki jima je
predinjala srce. Dosti nista govorila, ali vse njuno vedenje je
pricalo, kako sta zadovoljna in vesela, kajti vse ju je zanimalo,
kakor otroka, kedar ga po dolgi zimi pripeljejo pod milo
nebo. Obéudovala sta kmalu ob cesti stojeco jablano, kteri
se je osipalo zadnje cvetje, kmalu sta se ozirala po pestrem
travoiku. Pri tem sta s pravim uZitkom srkala in vlekla vdse
évrsti zrak. Videlo se jima je, kako dobro jima dé, kajti bolj
in bolj so se jima rudecila prebledela lica.

Pridla sta bila Ze do kriZa, ki stoji v kotu, kterega dela -
cesta z ono potjo, ki drzi v Stransko vas. Pismono3a je hotel
iti Ze naprej, toda Roza ga prime za roko in mu rece:

»Ne, Janez, tu ne smeva tako mimo! Sem pojdi in za-
hvali na kolenih KriZanega, ki naju je na tako Cudovit natin
oprostil jege in poniZal najinega sovrainika! Glej, tu sem
kledala oni veer in prosila Boga, da naj se usmili tebe in
mene, Ko se vzdignem izpod kriZa in storim nekoliko sto-
pinj na cesto, zadela sem — moralo je biti ravno na tem
mestu, glejl — z nogo ob listnico, ktero je bil malo prej
izgubil ér&r To ni ni¢ &udnega samo na sebi, ali jaz sem
za trdno prepriana, da se to ni zgodilo brez volje boije!

Glej, in ko potém izkusnje in bridkosti Se ni bilo za-
dosti, in ko so tod mimo tudi mene gnali orozniki, vzdihnila
sem z nova h krizanemu Jezusu in gorec¢e sem ga zopet pro-
sila, naj mi odvzame grenki kelih, iz kterega sem pila Ze
takko obilo. Res se me je hotel polotiti Ze obup, ko sem
videla, kako se mi obraca vse v nesrefo, a otresla sem se
s silo misli, s ktero me je hotel navdahniti satan, da ni nad
nami praviénega Boga. Zaupala sem v vsemogofnost in ne-
skonéno pravi¢nost boZjo, in glej, dobri Bog naju ni zapustil.
Izkugal naju je, kakor dostikrat izkuda svoje otroke; a ko je
sila prikipela do vrhunca, ko je bilo videti, da za naju ni
nobene pomoéi ve, otel naju je na tako &udovit natin nad-
loge in bridkosti. Ali nisva za tako milost boZjo Vsemogog-
nemu hvale dolina?e«
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On mol&é pritrdi. Oba zdrkneta nato na kolena ter
dolgo in goree molita. Solze hvalefnosti so se jima leske-
tale v oceh, ko sta zopet vstala. Radostno sta 3la nato
proti domu. Pospesila sta kolikor mogoge svoje korake, da
bi ¢im prej stisnila ljubljeno dete na svoje srce. Bila sta ne-
koliko v skrbeh, da bi ne bil njun Janezek bolan. Toda bala
sta se brez vzroka. Bil je zdrav in z glasnim smehom je po-
molil roéici proti svoji mamici, ko je stopila skoz vrata proti
njemu, da bi ga vzela stari materi iz narogja. Oe pa se mu
je zdel nekoliko tuj, kajti predolgo ga ni bil videl. Toda
sprijaznil se je tudi z njim kmalu

Komaj se je bila raznesla novica po vasi, da sta se
pismono3a in njegova Zena vrnila domi, pa so zadeli ljudje
kar trumoma prihajati k njima. Ne samo znanci in prejsnji
prijatelji so ju prisli pozdravljat, temve& hoteli so jima podati
roko celé ljudje, s kterimi nista bila nikdar v tesnejdi zvezi.
Vse se je veselilo z njima, zoper Gréarja pa so se &ule
hude besede.

Tudi poStarjevi niso ¢akali, da bi bila prifla pismonosa
in Roza k njim, temve& poStar in njegova gospa sta se skupaj
podala k pismonosi na dom. Gospa ni mogla izpregovoriti
nobene besedice, ampak jokala je samega veselja, kajti Rozo
je imela od nekdaj rada. PoStar pa je krepko stisnil pismo-
nosi roko in mu rekel:

»Janez, od jutri naprej si zopet pri meni v sluZbi! Vedno
sem upal, da se izkaZe tvoja nedolZnost; zato se tudi nisem
mogel odlo¢iti, da bi bil dobil za te stalnega namestnika.«

Pismonosa ga za te prijazne besede lepo zahvali. Vesel
je bil, da mu bo tudi zanaprej mogode svojo druZinico po-
Steno preziviti.

Toda te sluibe mu ni bilo treba ve& dolgo opravljatil

Ko so ljudje zvedeli, da je Gréar pod kljutem, dobili
so pogum in zaeli d za nastopati ti njemu.
Taki, ki so leta in mletga trpeli krivico, tozili p;')o ga.J_ Po-
kazalo se je zdaj Se le, kako velik slepar je bil Gréar, in pri
sodi¢u so se le ¢udili, da so se mu ljudje tako dolgo pokorili.

* 3 Prav zaradi tega pa, ker so nastopali zoper Gréarja
vedno novi toZniki, vlekla se je preiskava zoper njega zeld
na dolgo. Sevéda, na mnoge obtofbe se sodisée ni moglo
vet ozirati, deloma ker so se tikale prevet zastarelih reéij,
deloma ker mnogi toZniki niso imeli ve& potrebnih dokazil
za svoje trditve na razpolago. Navzlic temu pa je obsegala
obtoinica, ktero je napravilo drfavno pravdnistvo zoper Gréatja,
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§e celo vrsto kaznivih dejanj. NajvaZnejSa med istimi je bila
tatvina na posti, potém pa sleparija, s ktero je bil spravil
rajnega Klinarja, oeta Rozinega, ob posestvo.

Sicer je bil del Gréar Se marsikoga ravno tako ob
vse, kakor Klinarja, a bolj prikrito in previdno, ne na tako .
predrzen nadin; vsled tega pa tudi ni bila njegova hudobija -
povsod tako ocividna.

Bilo je Ze pozno na jesen, ko je dobil pismonoda va-
bilo h glavni obravnavi zoper Gréarja. Z njim je bila po-
vabljenih Se velika mnoZica drugih, deloma takih, ki so kaj
dolzili Gréarja ter zahtevali od njega kaj nazaj, deloma takih,
ki so imeli samo priati zoper njega.

Na dan obravnave pa se niso odpravili v mesto samo
povabljeni, temve¢ tudi mnogi drugi ljudje. Vse je bilo rado-
vedno, kako se bode vedel pred sodniki oni oSabni, pre-
zirljivi, kruti Gréar. Marsikoga je gnala morda v mesto tudi
mas¢evalnost. Hotel se je pasti nad nesreo onega, ki jih
je spravil toliko v nesreco.

Prostrana dvorana, v kteri se je imela vrsiti obravnava,
bila je Ze pred doloteno uro natlateno polna. Siril se je
glasen hrup po sobani, in vsem navzodim se je videla rado-
vednost in razburjenost na obrazu. Ko pa je predsednik
sodnega dvora ukazal, da naj pripeliejo zatoZenca, nastala je
smrtna tiSina. Vse se je stegovalo ter strme¢ zrlo proti
vratom, skoz ktera je imel priti Gréar.

Bilo ni treba &akati dolgo, da se je prikazala Gréarjeva
mogoéna postava. Pogledi vseh so bili obrnjeni vanj. On
ga je stopal pocasi in s poveseno glavo za sodnim slugo.

il je videti zamidljen in potrt. Toda ko mu uide pogled
enkrat med mnoZico, in ko vidi pred seboj toliko znanih
obrazov, tedaj se skloni hkrati po koncu. O¢& se mu za-
bliskajo, in z zani¢ljivim smehljajem se ozre po zbranih, ka-
kor bi hotel rei: »Se sem stari Gréarl Se me niste ugonobilile -

Nato pa zopet povesi ofi. RavnoduSno je stal in
¢akal, ne meneé se za to, kaj se vrdi okrog njega, dokler
predsednik ni odredil, da se pretita obtoinica. To pa je
Gréar pazljivo poslufal. Videti je bilo, kakor bi nap¢ajal
udesa, in kakor bi se bal, da ne bi preslifal kake besedice.
Toda do&im je vse druge obtoibe poslufal mirno, zdreznil
se je, ko se je dotaknila obtoZnica tatvine na posti, in strog
opazovalec bi bil lahko videl, kako mu je Sinila kri v pre-
bledela lica. Se je li morda vendar le sramoval tega de-
janja? ... Ko je bila obtoZnica preitana, vprala ga pred-



189

sednik, je li razumel vse natanko, kar se mu je preéitalo, in
ali ima kaj pripomniti gledé posameznih tok obtoibe.

~ Opozori ga tudi, da mu je dano na voljo v skupnem go-

voru zagovarjati se proti obtozbi.

Gréar pomoléi nekoliko, potém pa rede, kakor bi se
hotel izogniti jasnemu odgovoru:

sLjudem sem izkazoval dobrote, zato se zdaj zaganjajo
v mel«

Glasno mrmranje se je zalulo v dvorani po teh bese-
dah, kajti predrznost Gréarjeva je vzbudila sploino nevoljo.
Tudi predsednik sodnega dvora se ni mogel vzdrZati, da bi
ne bil opomnil:

»Kake vrste dobrote so bile to, ki ste jih izkazovali

' Jjudem vi, pokaZe danainja obravnava!... Ali drugega ni-

mate ni¢esar pripomniti zoper obtozbo? ... Odgovorite do-
logno, se li &utite krivega, &esar ste obdolZeni, ali nef«

Gréar je zrl v tla in mol&al ... Nato se je pricelo za-
slifavanje pri¢ gledé posameznih dejanj, kterih je bil Gréar
obdolZen.

Gréar se je vedel zel6 &udno. Kmalu je vzrojil in
ofteval ljudi, kakor bi bil pozabil, kje se nahaja; kmala
zopet je moléal in se kazal é&isto ravnoduinega, kakor bi se
vse to, kar so pripovedovale pride, ne tikalo njega. Poznalo
se mu je, da se bori z obupom.

Ob jednem z Gréarjem je bil na zato¥ni klopi tudi
Lovrenc Séetina. Toda nih&e se ni brigal zanj, ker je obra-
¢al pozornost vseh le Grlar ndse. Zoper Lovrenca se je
bila obnovila preiskava, kakor hitro se je bilo pokazalo, kak

_ ¢tlovek je Gréar, in da se besedam njegovim ne sme verjeti.

Ker pa je bil Lovrenc ukradel na Gréarjevo prigovarjanje
svojemu nekdanjemu gospodarju ono pobotnico, s ktero si
je bil prilastil Gréar posestvo Klinarjevo, imel se je zago-

‘varjati ob jednem z Gréarjem zaradi tega dejanja.

Ko je prifla ta zadeva na vrsto, ozre se Gréar proti
Lovrencu, kterega je doslej popolnoma preziral, in mu rege:

»Lovrenc, resnico govori! Saj ve$, koliko dobrega sem
i _storill«

" Videlo se je, da se Gréar zanada na Lovrentevo omah-
liivost. Toda ta je ostal stanoviten. Obtozil se je, &esar je
bil kriv, potém pa je ravno tako odlo¢no, kakor Ze prej, za-
trjeval, da je bil zaradi Gréarja po nedolinem obsojen, ker
je bil ta napadel njega, a ne on Gréarja.

O tem, da je ta trditev Lovrenceva resni¢na, bil je
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vsakdo tem bolj prepri¢an, ker je bil sedaj med pri¢ami
tudi oni MatevZ, ki je bil redil Lovrenca iz pestij Gréarjevih.
Ta je povedal natanko, kaj je videl tistikrat v gozdu. Sevéda,
da je bil Gréar v svoji &rni dudi sklenil umoriti Lovrenca,
tega ni slutil nihée!

Najbolj zanimivo je bilo videti Gréarja, ko je nastopil
pismonosa kot pri¢a. Zaiskrile so se mu v divjem srdu oéi,
ko je videl tega tako sovrainega nasprotnika pred seboj, in
visoko po koncu se je sklonil. Zdelo se je &loveku, kakor
bi hotel planiti vanj in ga raztrgati, kajti nekolikokrat je za-
Skrtal z zobmi, in prsi so se mu dvigale kakor &loveku, ki
je do skrajnosti razljuten. Toda ko je pismonofa mirno,
brez vse strasti, a neustraSeno pripovedoval, kaj vse je trpel
zaradi tega &loveka, zalel je spoznavati bolj in bolj svojo
onemoglost. Rami sta mu omahnili zopet, in bolj in bolj
se mu je povesala glava na prsi. Odslej sploh ni izprego-
voril nobene besede ved.

Porotni moizje so vpraSanje, ali spoznajo Gréarja krivega
tatvine, storjene na podti, in drugih hudobij, jednoglasno po-
trdili. Lovrenc pa je bil spoznan za krivega, da je svojemu
nekdanjemu gospodarju ukradel pobotnico. Toda ker je bil
zaradi Gréarja toliko ¢asa po nedolznem zaprt, izpregledali
so mu sodniki vso kazen, ki jo je zasluzil s tem. Gréarja
pa so obsodili na deset let tezke jete z dolodilom, da se
ima ob vsaki obletnici tistega dne, ko je bila ukradena vreca
na posti, postiti; dalje da mora leZati tisto no¢ na golih
zagancah, in da ima ostati tiriindvajset ur zaprt v samotni
temnici.

Prisodili so razun tega raznim poskodovancem odskodbo
iz njegovega premozZenja, zlasti pa pismonosdi in njegovi Zeni
zaradi tega, ker sta bila zavoljo njega tako dolgo po ne-
dolznem zaprta. Vrh tega pa je dobila Roza nazaj hiSo in
vse posestvo svojega rajnega ofeta, pa Se lepo svoto deparja’
za to, da je Gréar to imetje tako dolgo uzival po krivici
Gréar je &ul popolnoma potrt svojo obsodbo. Ljudje pa so
zapuséali sodno dvorano z zavestjo, da je Se pravica na svetu!

Gréarjevo premozenje se je zdaj kar razprsilo, in je
kie, izpolnil se je tukaj pregovor, ki pravi: »Kakor pri-
dobljeno, tako izgubljenoe.

Ko je Griarjeva Zena videla, kaj se godi, pobrala je
vkup, kar je mogla, zlasti gotovino, in se yrnila k oetu.
Posestya Gréarjeva pa so bila prodana, da so se mogli od-
gkodovati tisti, ktere je bil osleparil
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Roza se je presclila s svojim mozem v svojo rojétnp
hifo. Imela sta zdaj hkrati lepo premoZenje, in pismonosa se je
odpovedal svoji sluzbi na pofti, ker se je moral odslej pecati

.z zemljiséem. Njegov dosedanji posel pa je prevzel Lovrenc,

ki se je bil korenito poboljial in je postal iz prejSnjega malo-
pridneZa priden in vesten &lovek, tako da se je podtar lahko
zanesel nanj. Pismonofa mu je dal v zahvalo, da je spravil
s svojim pri¢evanjem resnico na dan, in da se ni zbal celé
sebe obtoziti, za celo Zivljenje prosto stanovanje v baijtici, iz
ktere se je bil on s svojo druZino preseliL Pa tudi drugale
ga je zagotovil svoje pomoéi, & bi je potreboval.

Pismono3evi so Ziveli odslej sre¢ni in veseli. Roza se
je v novem domovanju rada spominjala svojih otrogjih let,
ki jih je preZivela pod to streho, izpod ktere jo je bil z nje-
nimi dobrimi starisi vred pahnil zlobni Gréar, a ktera je bila
zdaj vendar le zopet njena last. Ko jo je njen moZ zalotil
nekdaj vso zamisljeno in utopljeno v sladke spomine, pristopi
k njej in ji rede:

»Ali spozna$ zdaj, da je bilo vendar le prav, da sem
se boril za pravico? Ce bi tega ne bil storil, bil bi se e
vedno Sopiril Gréar v teh, tebi tako dragih prostorih! In ali
si prepri¢ana sedaj, da pravica naposled vedno zmaga?e«

Ona pa se mu vsa sre¢na nasmehlja in mu stisne des-
nico v znamenje, da z njim jednako misli in Euti

*
* *

Preteklo je bilo deset dolgih let, in ljudje so se le malo-
kdaj Se spominjali Grfarja in njegovih hudobij. Le tedaj, ko
se je bilo zvedelo, da je nesreéna Jera umrla v blaznici, go-
vorili so zopet nekaj &asa o onih dogodkih, pozneje pa je
bilo zopet vse utihnilo. Na svetu se vse pozabi, in ni se
¢uditi, da tudi na Gréarja niso ve¢ dosti mislili. Nekega dne
pa se raznese hipoma novica, da so pripeljali Gréarja iz jede
domii. Hkrati je bilo vse Zivo po vasi. Zlasti vaSka mladez
Je hitela od vseh stranij vkup, ko so bolnega in skljutenega
moza spravljali z voza.
< Gréar se je bil tako izpremenil, da ga ni poznal nikdo
veé, Postaral se je bil hudo, in &lovek bi bil mislil, da ima
staréka osemdesetih let pred seboj. Tudi ako bi ne bil jedal
in vzdihoval, ko so ga vzdigovali z voza, bil bi mu lahko
bral vsakdo na obrazu, da je jako bolan. Ljudje so bili ne-
koliko v zadregi, kaj bi poceli z njim. Ker ni imel nobenega
pfemoZenja vet, bili so nekteri te misli, da bi naj Sel k Zeni.

-
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A ko so tej sporotili, da je njen moZ tu, in da ga naj
vzame k sebi, ni hotela ni¢ vedeti o njem. Morala ga je torej
pridrzati domovna obé¢ina. Na koncu vasi je stala na pol po-
drta, Ze dalje asa zapudfena bajta. Tisto so nekoliﬂo po-
pravili, postavili noter zelé priprosto posteljo in tu so odlo&ili
Gréarju stanovanje. ' TolaZili so se s tem, da ne bo dolgo
Zivel. Donafali pa so mu vsak dan iz druge hife hrano in
za postreZnico so mu dolodili postarno Zenico, ki je sama
zivela od milo&¢ine.

Gréar je trpel hude boledine. Trohnele so mu kosti
pri Zivem telesu. Svetna pravica ga ni mogla kaznovati za
vse njegove hudobije, ker jih je ostalo mnogo prikritih; zato
je prejel fe posebno kazen. Kri¢al je v svojih mukah yé&asi
tako, da je izpreletavala groza vsakega, kogar so mimo za-
nesle noge. Nekega dne je zahteval gospoda. Izpovedal se
je, in upajmo, da tudi spokoril.

Dober mesec po tistem, ko so ga bili pripeljali domd,
redila ga je smrt trpljenja. Pokopali so ga, ne da bi bil kdo
potoéil solzo za njim.




